
  Jerry Cotton


  Roofdieren


  Politieroman[image: ]



  



  Al dagen had ik die geur van roofdieren in mijn neusgaten. Ik rook ze terwijl ik wakker was en terwijl ik sliep. Het leek wel alsof ik het nooit zou kwijtraken. Deze geur volgde ons ook, toen we stiekem het kamp uitliepen. Nell McWhorter, de dochter van mijn werkgever, hield mij gezelschap, terwijl de dag in de avond overging aan de oever van de Delaware River. In de kleine inham was het grijsgroene water spiegelglad. Het was nauwelijks afgekoeld. De drukkende hitte scheen zich in de rivierdalen vastgezogen te hebben. Alleen vlak aan het water was het aangenaam, draaglijk, verfrissend. Mijn arm lag om de heupen van Nell. Haar schouderlange blonde haar glansde zijdeachtig in het late daglicht. Nell was lang en slank. Zedroeg jeans en een t-shirt. Ze liet me allesbehalve onverschillig. De stank van de roofdieren hing ook aan de oever van de rivier. Ook de andere mannen in het kamp keken naar Nell, als ze langs hen liep. 'Ze beschouwen meals een stuk wild, waar op gejaagd kan worden', had ze me verteld. Nell was zevenentwintig jaar. Ze had een huwelijk achter zich, dat acht jaar goed gegaan was. Maar wel op zo'n onverdraaglijk vervelende manier, dat het het negende jaar niet meer had gehaald. De scheiding was zes maanden geleden uitgesproken en sinds die tijd trok Nell met haar vader Joe McWhorter door het land. En met de roofkatten. Nell haatte het beroep van haar vader. 'Maar hij vindt het heerlijk', vertelde ze bedrukt. 'Daarom blijf ik bij hem. Ik heb immers niemand anders. En hij ook niet. ' 'Het is niet zo eenvoudig, om ergens mee te leven,datje haat', zei ik. 'Ach, Jeff......Misschien ga ik nog weleens weg. Maar je hebt veel over voor iemand, waar je van houd. ' Ze vleide zich tegen me aan. Tegen Jeff. Ik was Jefferson Coe. Een nietsnut. Een tramp. Die toevallig een beetje verstand van het vak van haar vader had. Toen ik de baan aannam, had ik met alles rekening gehouden, alleen niet met het feit, dat ik een meisje als Nell zou tegenkomen. Ze voelde zich meteen tot me aangetrokken. Ze dacht, dat ik eerlijk was. Ze vertrouwde me volkomen. En daarvoor voelde ik me soms een beetje benauwd. Want ik moest haar iets voorliegen. Bevel van hogerhand. Het viel me moeilijk. Terwijl ik met Nell langs de oever liep, dacht ik aan overmorgen. Dat was de dag, waarop ik de eerste 'verkoping' zou meemaken.

  Opeens bleef Nell staan. Ze keek me aan. 'Ik wil graag meer over je weten, Jeff. Waar kom je vandaan? Wat heb je vroeger gedaan? Of vind je het vervelend, dat ik me daarvoor interesseer?''Nee', antwoordde ik. Mijn stem klonk gereserveerd. Het liefst zou ik haar de waarheid hebben gezegd. Maar datging niet. Onmogelijk!

  'Ik vind het niet vervelend, Nell. Ik ben het alleen niet gewend. 'Ze wilde iets antwoorden. Ik zag het aan haar lippen. Maar plotseling vertrok haar gezicht van angst. Ze keek langs me heen, naar iets, dat zich achter me bevond. Ik draaide me om.

  Hij kwam juist uit het struikgewas tevoorschijn. Breed grijnzend deed hij nog een stap naar voren en bleef toen in het hoge gras, dat om zijn gespierde benen golfde, staan. Hij droeg korte, gerafelde jeans en het onvermijdelijke witte t-shirt, dat strak om zijn gespierde bovenlichaam spande.

  Barney Aikman. Een beer van een vent.

  Zelfs in het struikgewas had hij zich geruisloos voortbewogen. Ik wist hoe hij dat deed. Bij het leger was hij als junglevechter opgeleid en ingezet. 'sAvonds, bij het kampvuur, na twee of drie blikjes bier, begon hij vaak wilde verhalen uit zijn diensttijd te vertellen. Alleen dan zag je zijn lichtgrijze ogen oplichten.

  Het was duidelijk, dat hij Nell en mij gevolgd was.

  Ik zei niets, voelde, dat ze mijn hand pakte en die stevig omklemde.

  'Ho!' riep Aikman dreunend. 'Wat een aardig paartje hebben we daar! En zo helemaal alleen!' Uitnodigend zette hij zijn geweldige vuisten in zijn zij en wiegde met zijn bovenlichaam heen en weer. 'Kom hier, jongens! Jullie moeten zien, hoe onze nieuweling de lieve Nell het hoofd op hol heeft gebracht!'Ik begon woedend te worden.

  Nell scheen het te vermoeden.

  'Lok niets uit', fluisterde ze zo zacht, dat alleen ik het kon horen. 'Het is zijn bedoeling je belachelijk te maken. Geef hem er geen gelegenheid toe. 'Ik antwoordde niet.

  De mannen kwamen uit het struikgewas hoger op de helling tevoorschijn. Ze hoefde zich niet zo geruisloos voort te bewegen als Aikman.

  Rod Culley en David Jennewein. Ze droegen dezelfde kleding als Aikman - bijna een uniform, bijna een begrip voor de doorsnee Amerikaan.

  Culley was zes voet lang, mager en had zwart haar. Een taaie kerel. Jennewein was maar een half hoofd kleiner, middelblond, maar breder en dikker, met een beginnend buikje.

  De hond, die Jennewein aan een nikkelen ketting met een leren lus bij zich had, bewoog zich met de lenigheid van een roofdier op poten, die zo groot waren als de vuist van een mens. Het dier was van een ras, dat in geen enkele officiële fokkerscatalogus vermeld stond. Vermoedelijk een kruising tussen een boxer en een dog. Een brede, kolossale kop met korte oren en een gedrongen snuit. Het lichaam van het dier zat vol littekens.

  De viervoetige krachtpatser luisterde naar de naam 'Hungry Tiger' en was het eigendom van Barney Aikman.

  Op drie passen afstand van Aikman bleven Culley en Jennewein met de hongerige tijger staan. De hond staarde me met kleine rode ogen aan, maar liet geen geluid horen.

  Aikman bekeek zijn viervoetige lieveling met een korte trotse blik en wendde zich toen weer naar mij.

  "Ik denk, datje toch al van plan was naar huis te gaan. Coe. Als ik naar Nell kijk, geloof ik, dat ze zo langzamerhand genoeg van je krijgt. 'Nell zweeg.

  'Waarom wil je dat weten, Barney?' antwoordde ik rustig. 'Heeft Nell zich soms bij jou over mij beklaagd?' 'Jeff, ben je gek?' fluisterde Nell naast me. Aikmans gezicht vertrok. In zijn lichtgrijze ogen werd een boosaardige glans zichtbaar. En het volgende moment ontplofte hij van woede.

  'Wil je me soms in de maling nemen?' brulde hij en de aderen in zijn hals zwollen op. Hungry Tiger spitste zijn oren. Er ging een schok door het geweldige lijf van de hond, toen hij zijn kop naar voren stak.

  Je kunt denken, wat je wilt, Barney Aikman', zei ik luid en duidelijk. 'Ik ben niet van plan voor jou in een muizehol weg te kruipen. ' Ik speelde mijn rol als Jefferson Coe. Alleen op die manier kon ik in hun kring opgenomen worden. Coe was niet het type, dat een zinloze uiteenzetting uit de weg ging.

  'Jeff, alsjeblieft!' hijgde Nell. 'Wees toch verstandig!' Culley en Jennewein lachten ruw. Culley stak sigaretten aan en gaf er zijn maat eentje, terwijl die de hondenketting stevig vasthield.

  'Nell, ga alsjeblieft terug naar het kamp', smeekte ik zacht. 'Doe me dat plezier. ''Je bent een idioot', antwoordde ze. 'Maar misschien heb je gelijk. ' Ze liet mijn hand los en wilde weggaan.

  'Hé!' brulde Aikman. 'Wie heeft gezegd, dat je moest verdwijnen, Nell?'Ze draaide haar hoofd om en haar ogen fonkelden van kwaadheid.

  'Je hebt me niets te bevelen, Barney. En bovendien heb iktotaal geen interesse in het schouwspel, dat je hier wilt opvoeren. 'Zonder zijn antwoord af te wachten, maakte ze rechtsomkeert en liep over het pad weg. Haar voetstappen verwijderden zich. Ik was alleen met een van woede snuivende Barney Aikman, twee kalm rokende toeschouwers en een hongerige tijger, die rook, dat zijn baas moeilijkheden had. Wat de krachtpatser niet kon ruiken was het feit, dat Aikman deze moeilijkheden zelf veroorzaakte!

  'Nou, Barney?' vroeg ik. 'Vind je het nog steeds vervelend, dat ik hier rondloop?'Culley en Jennewein lachten opnieuw.

  Dat was voor Aikman het teken om tot aktie over te gaan. Toen hij zijn hoofd boog en op me afstormde deed hij me denken aan een Mexicaanse stier. Maar nu was het niet de tijd om vergelijkingen te trekken. Want het werd ernst, bittere ernst. Vanuit mijn ooghoeken zag ik nog, dat Jennewein de hond met twee handen moest vasthouden. Het dier zette zich met zijn machtige poten af tegen de grond. Zijn tanden blikkerden dreigend. Het gegrom hoorde ik niet, want het woedende gesnuif van Barney overstemde alles.

  Zijn eerste aanval ontweek ik met een bijna rustige stap opzij.

  Met volle vaart stormde Aikman bij voorbij. Zijn vuisten sloegen in het luchtledige en het lukte hem nog net voor het oeverriet tot stilstand te komen.

  Culley en Jennewein lachten weer.

  Aikmans gezicht was donkerrood toen hij zich omdraaide en zich klaarmaakte voor de volgende aanval.

  Hij, de junglevechter, die van zichzelf beweerde, kleine mensen met amandelvormige ogen, met blote handen gedood te hebben.

  Ik grijnsde en liet hem rustig komen. Jefferson Coe was parachutist geweest. Dus iemand, die eveneens aan kon vallen, als het moest. Ook dat behoorde bij mijn image. In het gezelschap van Aikman, Culley en Jennewein moest je een onbehouwen kerel zijn, om voet aan de grond te krijgen. Jefferson Coe voldeed aan die voorwaarden. Na zijn ontslag uit leger had hij rondgezworven, geen goede baan gevonden, in snackbars, cafés en coffeeshops en tenslotte als hulp bij het opbouwen van lunaparken in alle delen van de Verenigde Staten gewerkt.

  Ik hoefde me niet in te houden, kon alle registers open trekken. Aikman zou geen verdenking koesteren. Tijdens zijn met bier besproeide verteluren had ik vaak genoeg verhalen uit mijn eigen ruwe verleden ten beste gegeven.

  Hij probeerde nu de fout van zijn eerste onstuimige aanval goed te maken. En daarom reageerde ik op de manier, die hij het minst verwachtte.

  Ik wachtte zijn aanval niet af. Ik stormde er zelf op los.

  Recht op hem af.

  Hij had nauwelijks tijd om verbaasd te staan. Zijn eigen snelheid kon hij niet meer afremmen.

  Met beide vuisten timmerde ik op zijn middenrif. Mijn hele lichaamsgewicht zat er achter.

  Ik incasseerde een rechtse stoot, die mijn schouder trof. Door de kracht ervan wankelde ik. Met moeite kon ik mijn evenwicht bewaren. Toen ging ik door met slaan.

  Aikman was nog bezig van mijn klappen te bekomen. Zijn gezicht zag groen, krampachtig probeerde hij adem tehalen. Hij wankelde een paar passen achteruit. Hij zwaaide met zijn armen door de lucht, maar vond geen houvast. Hij stond erg onzeker op zijn benen.

  Met twee sprongen overbrugde ik de afstand, die ons scheidde. Ik stond al weer bij hem. Het werd tijd voor de beslissende slagenregen.

  Twee harde rechtsen schudden hem door elkaar. Hij probeerde zich met zijn armen te beschermen. Maar hij liet zijn kin vrij. Dat kon niet missen. Ik sloeg een opwaartse hoek en trof de punt van de kin.

  Aikmans hoofd ging achterover. Vertwijfeld probeerde hij zijn evenwicht te bewaren. Secondenlang wist hij niet waar hij was. Het was gedaan met de superieure rol van aanvaller, die hij had willen spelen.

  Maar hij bleef staan. Zijn blik zocht me. Zijn ogen fonkelden van woede. Ik huppelde op en neer. Hij kreeg me niet te pakken. Plotseling liet ik de kant van mijn hand naar beneden suizen. Ik trof hem in de buurt van zijn sleutelbeen.

  Aikman brulde van pijn. Meer dan ooit deed hij me denken aan een Mexicaanse stier. Zijn linkerarm hing slap naar beneden. Hij week achteruit. Instinktief probeerde hij aan het dreigende gevaar te ontkomen.

  Ik was sneller.

  Met een tweede bliksemsnelle slag trof ik hem ook aan de rechterkant.

  Zijn gebrul klonk luider.

  Op de dunne zolen van mijn lichte zeildoek schoenen week ik huppelend achteruit. Met schijnbewegingen maakte ik zijn verwarring groter.

  Toen hoorde ik een hees geblaf.

  Ik draaide me om. Culley en Jennewein - ze zagen er niet meer vriendelijk en vrolijk uit. De hongerige tijger verzette zich. De ketting, waar hij aan vast zat, was strak gespannen.

  'Het is afgelopen!' riep ik en sprong op mijn tegenstander af. Ik deed, wat de toeschouwers van een type als Jefferson Coe zouden verwachten. Sportiviteit? Nee, dat paste niet bij Coe's karakter.

  Het zag er echter erger uit, dan het in werkelijkheid was. Ik deed Aikman geen pijn meer.

  Hij begon al te jammeren, toen hij me zag komen. Hij kon zijn armen niet meer omhoog krijgen. Hij zou mijn slagen, zonder zich te kunnen verweren, moeten incasseren. Dat vond hij helemaal niet leuk.

  Vertwijfeld probeerde hij met zijn rechtervoet naar me te schoppen. Als hij me raakte, zou het gevaarlijk worden. Maar ik week behendig opzij. Toen gaf ik hem een derde slag met de kant van mijn hand. En dat deed hem de das om. Hij werd stil. Hij gaf geen kik meer. Hij zuchtte niet eens. Langzaam zakte hij in elkaar en viel toen languit in het gras.

  Ik draaide me om.

  De hond blafte van machteloze woede, hij ging steeds weer op zijn achterpoten staan en probeerde zich met alle macht van de ketting te bevrijden.

  Culley en Jennewein leken radeloos. Ze hadden niet op zo'n afloop van de show gerekend.

  'Verdomme!' schreeuwde Jennewein opeens. 'Ik kan hem niet meer houden. 'Ik vermoedde, dat hij toneel speelde. Hij wilde in eengunstige positie uit deze affaire tevoorschijn komen. Hij wilde niemand tegen zich in 't harnas jagen. Hij wilde niet, dat Aikman hem later verwijten zou maken. En tegenover mij kon hij altijd beweren, dat de hond zichlosgerukt had.....De voorstelling was dus nog nietafgelopen.

  Mijn adem stokte.

  De vernikkelde ketting vloog opeens omhoog. Ik zag een flitsende lichtreflex.

  Jennewein schreeuwde. Hij deed, alsof hij verrast was. Culley probeerde de ketting te pakken. Tevergeefs natuurlijk. Alles was toneel.

  Als een katapult schoot het dier op me af. Zijn geblaf was verstomd. Hij scheen alleen nog maar uit blikkerende tanden en machtige spieren onder de kortharige vacht te bestaan.

  Ik ging op mijn hurken zitten. Ik wist, dat ik nauwelijks een kans tegen het beest had. Het dier was erop afgericht om te vechten en te doden. Met mijn dunne kleding - jeans en luchtig overhemd bood ik heel wat kwetsbare plaatsen.

  Het leek wel een schaduw, die op me afvloog. Een schaduw die ongeveer honderd pond zwaar was.

  Met zijn sprong overbrugde de hond minstens drie yard. Hij probeerde mijn gebogen, rechterarm te pakken te krijgen.

  Ik wierp me naar links.

  De tanden hapten alleen maar in lucht. Er klonk een klappend geluid, toen de bek van de hond dichtsloeg.

  Zijn harige lijf streek langs mijn bovenarm. Eén van zijn achterpoten trof mijn heup. Mijn hemd werd in flarden gescheurd.

  Ik sprong bliksemsnel overeind, draaide me om en wachtte op de tweede aanval.

  Het beest vloog nog twee yards verder en sloeg over de kop, toen hij dicht bij zijn bewusteloze baas tegen de grond sloeg.

  Maar Hungry Tiger stond meteen weer op zijn stevige poten, startte opnieuw en zette af voor een tweede sprong.

  Het werd me duidelijk, dat ik alleen maar een kans had, als ik alles op één kaart zette. Anders zou dit duivelse spel eindeloos voortduren. En ik twijfelde er niet aan, dat mijn reaktievermogen minder zou worden. Want het dier had ongetwijfeld meer uithoudingsvermogen dan een mens. Aikman beweerde, dat zijn hond zelfs jachtluipaarden en poema's tot rede bracht. Ik vond het niet overdreven.

  Ik liet hem komen. Mijn zenuwen waren tot het uiterste gespannen, In een tiende van een seconde zou alles beslist worden.

  Weer vloog de schaduw met de blikkerende tanden op me af. Weer stond ik met gebogen rechterarm klaar, bood hem zo een punt om aan te vallen, een punt, waarop al zijn aandacht was gevestigd.

  De reusachtige bek kwam dichterbij.

  Bliksemsnel bukte ik me.

  Trok mijn hoofd tussen mijn schouders.

  De kracht, waarmee het lichaam van de hond tegen mijn nek botste, gooide me bijna omver. Dreigend dicht bij mijn rechteroor hoorde ik de tanden op elkaar klappen. Maar er zat niets tussen.

  Ik gebruikte al mijn kracht en slingerde de hond achteruit.

  Secondenlang zweefde hij door de lucht. Zonder noglanger te aarzelen sprong ik hem na.

  Ik had het gevoel, dat de grond trilde, toen het beest op zijn rug terechtkwam.

  En het lukte me.

  In de weinige seconden, dat Hungry Tiger met weinig majestueuze spartelende bewegingen overeind probeerde te komen, was ik bij hem.

  Mijn beide vuisten gingen langs zijn venijnige bek, snel en net op tijd.

  Ik kreeg zijn keel te pakken, omklemde deze en drukte de hond op de grond.

  Hij probeerde me met zijn klauwen weg te krijgen. Maar toen voelde hij, dat hij in deze toestand niet tegen mijn kracht was opgewassen. Hij begon te rochelen. Zijn bewegingen werden zwakker. Ik liet niet los. Onbarmhartig drukte ik verder.

  "Hungry Tiger" strekte zich uit en bood me de onbeschermde kant van zijn bek.

  Vanuit mijn ooghoeken zag ik Culley en Jennewein dichterbij komen.

  "Je hebt van hem gewonnen, Jeff', zei Culley. "Hij laat je zien, dat hij zich overgeeft. Van nu af aan zal hij je als zijn meerdere accepteren. Laat hem dus los. "

  Ik moest het wel doen, omdat ik me van begin af aan als een vakman had uitgegeven. Ik wilde Culley en Jennewein geen aanleiding geven, om, als ik nu aarzelde, verdenking te gaan koesteren.

  Toch voelde ik me onbehaaglijk, toen ik de keel van de hond losliet en opstond.

  Culley had gelijk.

  Hungry Tiger draaide zich op zijn zij, sprong op enschudde zich uit. Toen sloop hij met de staart tussen de poten naaf zijn baas, die juist weer een teken van leven gaf.

  Jennewein bukte zich en pakte de ketting, die de hond achter zich aansleepte.

  "Het spijt me, Jeff. Het was echt geen opzet. "

  Ik wuifde het weg, stopte mijn aan flarden gescheurde hemd in mijn broek en viste een verfrommeld pakje sigaretten uit mijn zak. Mijn vingers trilden een beetje, toen ik een sigaret tussen mijn lippen schoof en aanstak.

  "Vergeet het maar", bromde ik.

  Aikman steunde, toen zijn bewustzijn terugkeerde. Rod Culley hielp hem overeind. Wankelend bleef Aikman staan en staarde me met bloeddoorlopen ogen vol haat aan. Toen hij Hungry Tiger zacht huilend tegen zijn benen voelde strijken, begreep hij, wat er gebeurd was.

  Maar Aikman kwam er niet meer toe een regen van scheldwoorden op me neer te laten dalen.

  Boven op de helling verschenen de anderen, worstelden zich door het struikgewas en kwamen met grote stappen dichterbij.

  Seaborn, Truesdail, Erdman en McWhorter. Mannen, die overtuigd waren van hun ongevoeligheid. Die het niets kon schelen, dat hun werk illegaal was. Ik nam aan, dat ze het bijna als een sport beschouwden, politie en autoriteiten bij de neus te nemen.

  In mijn ogen een weerzinwekkende sport; het profijt ervan stond bij hen allemaal op de eerste plaats.

  Ze stonden om Aikman heen, zagen in welke toestand hij verkeerde en hoe zijn hond zich gedroeg en wisten al wat er gebeurd was.

  Er werden waarderende blikken op me geworpen. Ik waseen nieuweling en ik had nu voor de eerste keer echt laten zien, wat ik kon. Al was het dan ook niet vrijwillig.

  Joe McWhorter, mijn baas, die me in het lunapark in Philadelphia opgepikt had, kwam naar me toe en klopte me op mijn schouder.

  "Ik wist wel, dat je je niets laat zeggen", bromde hij grijnzend. "Ik weet, hoe een echte kerel er uitziet. "

  Ik grijnsde terug.

  Joe McWhorter zag er zelf als een echte kerel uit. Je zou in ieder geval niet zeggen, dat hij vijftig jaar was. Zwaargebouwd en breed deed hij een beetje denken aan John Wayne, zoals men hem van het witte doek kent.

  McWhorter wendde zich tot de anderen.

  "Verdomme, wat staan jullie daar nou! Er is niets meer te zien. Jeff Coe is een kerel, die zijn problemen zelf kan oplossen. Of niet soms? Zeg het maar, als ik het verkeerd heb. "

  Niemand gaf antwoord. In plaats daarvan knikten de mannen instemmend. Behalve Barney Aikman.

  Joe McWhorter stak zijn rechterarm naar hem uit.

  ' 'Ik zeg het je nog één keer, Barney: ik heb niet graag, dat mensen, die ik mag, lastig gevallen worden.

  Denk daaraan. Als je je ergens aan ergert, probeer het de volgende keer dan niet op zo'n manier. Het zou kunnen zijn, dat ik me er dan persoonlijk bij betrokken voel. "

  Hoewel, of misschien juist omdat hij ongeveer vijftien jaar ouder was dan de anderen, genoot Joe McWhorter een behoorlijke portie respekt. En Barney Aikman zweeg beteuterd.

  Maar ik zag aan zijn kwaadaardige ogen, dat ik met hemnog niet klaar was. Hij was niet het type, dat een nederlaag zo maar accepteerde. Ik had hem in het bijzijn van zijn maten vernederd. Ik wist, dat hij dat niet kon verdragen.

  Samen met Joe McWhorter liep ik op mijn gemak naar het kamp terug.

  Culley, Truesdail. Seaborn en Erdman sloten zich bij ons aan. Jennewein bleef met de hond bij Aikman.

  Even voor we het kamp bereikten, kwam Nell ons tegemoet. Ik zag haar opluchting, toen ze me gezond en wel naast haar vader zag.

  De donkerblauwe Dodge Challenger stopte langs de stoeprand van de Huguenot Avenue. Koplampen en achterlichten gingen uit. Het volgende moment stierf ook het geluid van de motor weg. De duisternis tussen twee straatlantarens in slokte de zware limousine bijna helemaal op. Alleen op de getinte ruiten blonken matte lichtreflexen,toen de portieren aan beide kanten geopend werden.

  De binnenverlichting ging niet aan.

  De beide mannen, die uitstapten, drukten de portieren geruisloos in het slot en liepen met snelle passen over het brede, met bomen omzoomde trottoir. De mannen droegen donkere kostuums en coltruien. Buiten hen was er geen levende ziel op de Huguenot Avenue te bekennen. Er waren ook geen auto's te zien.

  Twintig minuten later na middernacht.

  De Huguenot Avenue in Annadale op Staten Island behoort tot de deftigste woonwijken van dit New Yorkse stadsdeel. De bewoners van de statige villa's en bungalow's behoorden tot een groep mensen, waarbij geld geen rol speelde. Of ze vierden hun cocktailparty's binnen hun eigen vier muren of ze waren ergens anders uitgenodigd. In beide gevallen waren ze tot de vroege morgenuren met zichzelf en hun party vrienden bezig.

  Lew Rascoe en Denio Skinner kenden deze gewoonten.

  Bij een paar villa's, die ze passeerden, brandde er licht achter de ramen. Het was te koel, om buiten feest te vieren. Er klonken flarden van muziek, begeleid door gelach en gedempt gemompel. Een omgeving, waar men het leven van de aangename kant wist te zien.

  Rascoe en Skinner registreerden dit feit met het onderdrukte gevoel van afgunst. dat ze hadden, sinds ze hier in Annadale hun werk deden.

  De Huguenot Avenue lag op één van de talrijke heuvels van Staten Island. Tussen de bomen en groepjes struiken van de parkachtige tuinen schemerden de verlichte ramen van de luxueuze behuizingen. In het noorden waren bovendaken en bomen de lichten van Manhattan te zien. Het onafgebroken geruis van het nachtelijk verkeer van New York City was hier te horen. Richmond - zoals de officiële benaming voor Staten Island luidde - zelf was rustig, deed bijna provinciaal aan.

  Na vijftig yard bereikten de mannen het terrein, dat ze in de afgelopen weken bij daglicht nauwkeurig hadden leren kennen. Een twee meter hoge muur van kunstig samengevoegd natuursteen scheidde de bezitting van de straat af. Rascoe en Skinner wisten, dat deze muur om het hele terrein liep.

  Carl. J. Breakenridge woonde met zijn vrouw en personeel in een vesting.

  Ongeveer in het midden van de muur bevond zich een smeedijzeren poort. De twee mannen bleven naast de poort staan. Door de spijlen keken ze in de donkere tuin. De witte muren van het twee verdiepingen hoge huis waren niet te zien.

  "Ben je honderd procent zeker?" vroeg Skinner fluisterend. "Misschien was het een truc, dat hij ons in het weekend vrijgegeven heeft. Misschien heeft hij onraad geroken en wil hij ons in de val laten lopen. "

  "Idioot", siste Rascoe. "Dan moet hij gedachten kunnen lezen. Hou nu eindelijk eens op met je verdomde gezeur.

  Ik zeg het je voor de laatste keer: Breakenridge is gisteravond met zijn vrouw op reis gegaan. Hij blijft tot morgenavond bij haar op de Bahama's en dan vliegt hij er het volgend weekend weer naar toe, om haar op te halen. Ik was er bij, toen hij de tickets boekte en ik heb gehoord dathij met met zijn vrouw besprak. Tevreden?"

  "Hm, ja. Maar ik kan me verdomme niet voorstellen, dat iemand als Breakenridge veel geld in* zijn safe laat liggen. Gegarandeerd niet meer dan een paar duizend dollar. "

  "Hemel! "steunde Rascoe. "Waarom heb ik me eigenlijk met je ingelaten? Okay, we doen die klus bij Breakenridge samen. Maar als ik van tevoren geweten had, dat je het zo vlug in je broek doet, had ik het vannacht alleen gedaan. Wanneer snap je nu eindelijk, dat het me niet om geld gaat? Als we nog een paar dollars vinden, mag je ze van mij hebben. Ben je nu eindelijk zover, dat we spijkers met koppen kunnen slaan?"

  Skinner bromde instemmend en beledigd tegelijk.

  Nadat ze zich ervan overtuigd hadden, dat op het terrein alles stil en donker was, zochten ze de plaats, die ze met een krijtstreep op de buitenkant van de muur aangegeven hadden. Bovenop de muur bevonden zich op die plaats twee metalen kastjes, waarvan de achterzijden tegen elkaar stonden. Zogenaamde verklikkers, die als radar functioneerden en onderdeel van een zorgvuldig uitgedacht alarmsysteem waren. Het automatische brein van deze installatie bevond zich in de studeerkamer van Breakenridge en stond in directe verbinding met het kantoor van een bewakingsdienst, waar bij alarm een signaal oplichtte.

  Rascoe en Skinner hielpen elkaar, toen ze over de muur klommen. De speelruimte, die ze daarbij hadden, bedroeg twaalf inches, gemeten van voorkant tot voorkant van de twee metalen kastjes. Zorgvuldig letten de twee mannen er op, zich zijdelings over de verklikkers heen te schuiven. Indeze kleine dode hoek werden ze door het oog van de verklikker niet gezien. Iemand, die het alarmsysteem niet kende, had nauwelijks een kans deze truc toe te passen. Want de metalen kastjes waren tot de helft in de muur ingebouwd en daarom vanaf de grond niet te zien. Rascoe had de positie van de kastjes, waarvan er meerdere exemplaren over de muur verdeeld waren en die men eveneens niet vanaf de grond kon zien, bij één van zijn patrouilles over het terrein, bestudeerd. Hij had daarbij een zakspiegeltje gebruikt, dat hij aan een afgebroken teleskoop autoantenne bevestigd en omhooggehouden had.

  Met een verende sprong kwamen Rascoe en Skinner na elkaar op het zachte gazon achter de muur terecht. Minutenlang bleven ze ademloos staan en luisterden ingespannen.

  Maar er gebeurde niets. Geen huilende alarmsirene, die binnen in de villa aan was gegaan als ze ongewild toch in het optische bereik van één van de verklikkers waren gekomen.

  Het verliep uitstekend. De eerste grote hindernis was genomen. Dit feit had een geruststellende uitwerking op Denio Skinner. Zijn bezwaren waren verdwenen. Lew Rascoe was een ijskoude. Bij hem werkte de aktie helemaal niet op de zenuwen.

  De verdere gang van zaken hadden ze tot in het kleinste detail voorbereid.

  Ze zouden niemand van het huispersoneel tegenkomen. Dienstmeisjes, keukenpersoneel en tuinman hadden hun eigen huis ergens in het goedkope deel van Staten Island en kwamen alleen in Breakenridges villa om te werken.

  Om precies te zijn, de zwartharige Rascoe en destroblonde, vierkante Skinner, konden zich eveneens als huispersoneel beschouwen. Alleen behoorden ze tot een groep, die niet op de officiële loonlijst werd vermeld. En ze waren aangesteld, omdat de cops hun voorgangers in de stadsgevangenis van New York hadden gezet.

  Gorilla's. Lijfwachten. Bewakers.

  Er waren een heleboel namen voor de baan die Rascoe en Skinner bij Carl. J. Breakenridge hadden. Rascoe had zich van het begin af aan minder voor de baan geïnteresseerd dan voor de bron, waaruit Breakenridge zijn aanzienlijke inkomsten putte. Kennis was in dit opzicht een kapitaal waard. Dat had Rascoe in de loop der tijd wel geleerd.

  Breakenridge legale, belastbare inkomen kwam uit een konservenfabriek in Newark en een expeditiebedrijf in Brooklyn. Veel hogere inkomsten, zoveel was Rascoe in de kleine vier weken van zijn bezigheid als lijfwacht al te weten gekomen, verkreeg Breakenridge echter uit duistere bronnen, waarvoor geen boeken werden bijgehouden. Wat het eigenlijk was, wist Rascoe nog niet. Hij wist alleen, dat het om zaken ging, die ergens in de richting van het illegale kansspel gingen. Of iets wat daar op leek. Hij hoopte via Breakenridges safe meer te weten te komen. Hij was daar zelfs honderd procent zeker van. Hij had meerdere malen gezien, dat zijn baas na telefoongesprekken notities met geheimzinnige codes in de safe opgeborgen had.

  En daar was een slaatje uit te slaan. Het salaris van een lijfwacht was niet meer dan een zakcentje. De vingers van Rascoe jeukten om eindelijk weer eens een dik pak bankbiljetten vast te kunnen houden.

  Lew Rascoe stootte zijn partner aan. Het teken voor destart.

  Ze liepen in een hoek van vijfenveertig graden weg van de muur. Op die manier ontliepen ze weer de verklikkers, waarvan het optische veld nog ongeveer twintig yard van de tuin bestreek. Na precies drie minuten bereikten ze de geasfalteerde oprit, die van de poort regelrecht naar de garage leidde, die opzij achter de villa stond. Rascoe keek op de lichtgevende wijzerplaat van zijn horloge. Hij knikte tevreden. De tijd klopte.

  Met snelle passen liepen ze verder over de oprit. De gummizolen van hun schoenen dempten ieder geluid. Na dertig yard passeerden ze de oostkant van de villa met de ramen van de hal en de salon. Voor hen doken de drie oranje geverfde garagedeuren op.

  Rascoe en Skinner sloegen rechts af en bereikten het geasfalteerde plein tussen de villa en de schuur, die in een rechte hoek tegen de garages aangebouwd was. Hier bevond zich ook de achteringang van het huis, die door personeel en leveranciers werd gebruikt. De hoofduitgang en het overdekte terras, beiden aan de noordkant, waren door elektronische sensors - in aanvulling op de verklikkers - beschermd. De achteringang daarentegen, een zware eikenhouten deur, beschikte alleen maar over twee stevige, gekompliceerde veiligheidssloten.

  Rascoe had wasafdrukken van de sleutels gemaakt en door een eerste klas vakman in South Brooklyn twee valse sleutels laten vervaardigen. Ook voor het slot van de schuur. Denio haalde de benodigdheden, die ze onder een plank van de schuur verstopt hadden, tevoorschijn. In hun eigen wagen hadden ze het gereedschap - een lasbrander.

  gemakkelijk te hanteren cylinders met acetyleen en zuurstof, breekijzers en een kleine leren koffer - één voor één meegebracht en ongemerkt verstopt. Breakenridges reis naar de Bahama's was tenslotte de gelegenheid geweest, waar ze op gewacht hadden. Rascoe stelde tevreden vast, dat de twee valse sleutels precies pasten. Geruisloos ging de zware eiken deur open. Rascoe schakelde de noodverlichting van de gang in. Twee kleine lampjes, die net genoeg licht verspreidden, om niet over de kasten en kommodes te struikelen.

  Er kwamen zes deuren op de gang uit. Meteen rechts was de deur naar de keuken. Meer naar voren de deuren naar de hal, de salon, de studeerkamer en de livingroom. Slaapkamers en gastenvertrekken bevonden zich op de eerste verdieping.

  Rascoe opende de deur van de studeerkamer, liep op de tast naar het bureau en legde zijn platte zaklantaarn op het leren schrijfblad. De dunne lichtkegel wees op het olieverfschilderij, waarachter de safe verborgen was.

  De jaloezieën waren neergelaten. Er kon geen streepje licht naar buiten vallen. Terwijl Skinner het gereedschap aansleepte, stak Rascoe een sigaret op. Hij had precies tien minuten tijd, tot Skinner alles voorbereid had. De stroblonde man mopperde niet, toen Rascoe zich in de reusachtige draaistoel van de heer des huizes liet vallen en de as van zijn sigaret is een kristallen asbak tipte. Skinner was gewend het eenvoudige werk te doen, als hij met een ander een klus deed.

  Nadat hij het peukje had uitgedrukt, deed Rascoe handschoenen aan. Skinner volgde zijn voorbeeld. Eenvoorzorgsmaatregel, die misschien overbodig zou zijn. Het hing er van af, of deze inbraak succes opleverde.

  "De vingerafdrukken van de deurknoppen vegen", beval Rascoe, terwijl hij de lasbrander pakte.

  Skinner deed het.

  Op zijn gemak begon Rascoe te werken. Hij klapte het olieverfschilderij, dat met messing scharnieren was opgehangen, opzij, onderzocht de vierkante deur van de safe en stelde toen de lasbrander in werking. Hij rekende erop, dat hij ongeveer één a twee uur nodig zou hebben. Het was niet precies te zeggen. Maar deze ruwe methode was de enige praktische mogelijkheid. Anders kon hij niet bij de inhoud van de safe komen. Want Rascoe wist, dat Breakenridge om de twee, drie of vier dagen de cijfercombinatie veranderde.

  Met een blauwachtig schijnsel vrat de vlam van de lasbrander in het staal boven het combinatieslot. Hoewel Rascoe geen vakman was, ging hij omzichtig te werk. Het lassen was hem jaren geleden door een maat geleerd, die toen als bankwerker op de Brooklyn scheepswerven werkte.

  Skinner kwam terug. Hij had de opdracht uitgevoerd en bovendien de achterdeur en de schuurdeur gesloten. Skinner wist, wat hij moest doen. Zonder een nieuw bevel van Rascoe af te wachten, liep hij op de tast naar de hal, waar hij achter een glas in loodraam ging staan. Van daar kon hij het terrein en de oprit tot aan de straat overzien.

  Rascoe gebruikte bij het lassen een kleine beschermings-bril, die hij in zijn jaszak had meegenomen. Hij vorderde goed. Na drie kwartier draaide hij de lasbrander uit engunde zich even tijd om een sigaret te roken. Rondom het combinatieslot zat al een ovale ring. Met de sigaret in de mond zette Rascoe het breekijzer erop en bewoog het onderzoekend. Het speciale staal gaf nog niet mee.

  Rascoe legde het breekijzer neer en ging naar de hal. In het donker zag hij de schaduw van Skinner.

  "'Nog iets bijzonders?" vroeg hij. "Niets", antwoordde Skinner. "Het lijkt wel een kerkhof. Hoe gaat het?"

  "Nog een uur", antwoordde Rascoe en draaide zich om.

  Hij kreeg gelijk.

  Er hing een bijtende stank in Carl J. Breakenridges studeerkamer toen Lew Rascoe de lasbrander definitief weglegde en de deur van de safe met het breekijzer openbrak.

  Zijn vingers trilden een beetje. Met de zaklantaarn verlichtte hij de drie vakken van de safe. De inhoud bestond overwegend uit mappen. Ongeveer een dozijn. Bovendien lagen er verscheidende bundels bankbiljetten in het onderste vak. Rascoe schatte, dat het ongeveer vijfduizend dollar was.

  Breakenridges reserve in baar geld. Skinner kon tevreden zijn.

  Rascoe haalde één van de mappen uit de safe, legde hem op het bureau, deed hem open en richtte de lichtkegel van de zaklantaarn op de witte bladzijden.

  Met de hand geschreven notities. Plaatsnamen. Cijfer-kolommen, die niet onmiddellijk te verklaren waren. Lange rijen namen. Weer cijferkolommen. Toen geldbedragen. Rascoe floot zachtjes.

  "Denio!" riep hij halfluid. "Kom hier!"

  Skinner verscheen in de deuropening.

  "Gelukt?" vroeg hij gretig.

  "En hoe, " knikte Rascoe. "Ik heb gevonden, wat ik zocht, kerel! Dit slaat in als een bom. We zijn van alles af.

  Geen bewakersbaantje meer bij Breakenridges. "

  Serieus?"

  "Daar kun je gif op innemen. "

  "En hoe zit het met het geld?"

  "Hebben we ook. Een paar duizend dollar. Het blijft bij onze afspraak. Jij krijgt de poen. "

  Denio Skinner liet een verheugd gegrom horen.

  Rasco deed de map weer dicht, richtte de lichtkegel van de zaklantaarn op de safe en trok de koffer dichterbij. Skinner hielp hem de hele inhoud van de safe in de koffer te doen.

  Tien minuten later verlieten de twee mannen het terrein op dezelfde manier, als ze gekomen waren. Ze hadden niet de moeite genomen het gereedschap mee te nemen. Dat was overbodig. Ze zouden nooit meer bij Breakenridge terugkomen. Ze hoefden niet meer als gorilla's door de buurt te lopen.

  Het was half drie in de nacht, toen ze in hun Dodge Challenger stapten en zonder licht wegreden. Skinner zette de koffer voor zich op de mat. Vlak voor ze bij Amboy Road kwamen deed Rascoe de koplampen aan. Toen reed hij hard naar het noorden.

  Rascoe en Skinner konden er absoluut zeker van zijn, dat niemand van hun nachtelijke bezoek aan de villa van Breakenridge getuige was geweest.

  Via de Verrazzano Narrows Bridge bereikten zeBrooklyn.

  In Borough Park verlieten ze de Hamilton Expressway en reden in de richting van de New Utrecht Avenue. Rascoe stopte voor een eenzame telefooncel, deed de koplampen uit en liet de motor lopen. Terwijl hij naar de telefoon liep. bleef Skinner in de wagen, om de koffer te bewaken.

  Rascoe wierp twee geldstukken in de gleuf, pakte de hoorn en draaide een nummer van acht cijfers, dat hij uit zijn hoofd kende.

  Aan de andere kant van de lijn klonk een barse mannenstem met een nietszeggend "Hallo. " Op de achtergrond waren nachtclubgeluiden te horen. Muziek, stemmen, gelach.

  "Geef me Siringo", beval Rascoe.

  De ander snoof.

  ' 'Anders nog iets? Wie ben je eigenlijk? Denk je me soms Voor de gek te kunnen houden? Er is hier geen Siringo. En ik ken geen Siringo. "

  "Okay", zei Rascoe geduldig. "Spits je oren, kerel. Ten eerste ben ik niet van de politie. Ten tweede ben ik niet zo maar iemand. Ten derde weet ik, dat Siringo 's nachts om deze tijd in de zaak zit te pokeren. En ten vierde weet ik, dat hij niet meer aan pokeren denkt, als hij hoort wat ik hem te bieden heb. Dus als je zo vriendelijk wilt zijn hem te halen!"

  "Ik ken jullie verdomde politietrucjes", bromde de ander. "Mij belazer je niet. "

  "Luister goed, kerel", siste Rascoe woedend. "Ik geef je precies één minuut bedenktijd. Als ik Siringo dan nog niet aan de lijn heb, neem ik iemand. anders. Maar dan kun jevan één ding zeker zijn, vriend; op de één of andere manier krijg ik Siringo te pakken. En dan vertel ik hem, wat er zijn neus voorbij is gegaan. En ik vertel hem waarom. Wat zal hij dan met je doen, denk je?"

  Er kwam niet meteen antwoord.

  Er klonk gekraak toen aan de andere kant de hoorn naast de telefoon werd gelegd.

  Tevreden stak Rascoe een sigaret op. Hij keek om zich heen. Er was op straat niets te zien. Niets op twee benen en niets op vier wielen. Wie in New York City waarde hechtte aan zijn persoonlijke veiligheid, bleef na tien uur 's avonds thuis.

  Het duurde vier minuten tot Rascoe eindelijk de man aan de lijn had, met wie hij goede zaken hoopte te doen.

  ' 'Wie is daar?' 'blafte een stem, die zelfs door de telefoon ijskoud klonk. "Namen kunnen we later noemen", zei Rascoe, zich bewust van zijn gestegen marktwaarde. "Ik heb u een voorstel te doen, mister. Voor het geval u zit, zult u van uw stoel vallen van verbazing. "

  "Aan woorden heb ik niets", antwoordde Siringo koel.

  "Noem feiten en getallen, anders gaat het niet door. "

  Rascoe haalde diep adem.

  "Okay", zei hij gedempt. "Al eens van handel in dieren gehoord? Geen honden en katten. Exotische beesten!

  Poema's, jachtluipaarden, krokodillen enzovoorts......

  alles, wat officieel verboden is. "

  Het bleef secondenlang stil.

  "Ga door", zei Siringo toen.

  "Over het hele land georganiseerd", vertelde Rascoeverder.

  "Klinkt goed. En?"

  "Ik heb alle bewijsstukken. "

  "Van wie?"

  "Namen komen later aan de beurt", herhaalde Rascoe. "Dit is mijn aanbod: Ik lever u het materiaal. U neemt de hele zaak over. En mijn partner en ik krijgen een aandeel. Het is ons duidelijk, dat we zo'n zaak niet alleen op poten kunnen zetten. We beschikken niet over datgene, wat u heeft. "

  "Een heel goed standpunt. "

  Rascou trapte zijn sigaret uit.

  "Is het iets?"

  "Ik denk het wel. We ontmoeten elkaar. "

  "Waar en wanneer?"

  "Over een half uur. Hier in de zaak. "

  "Okay. We zullen precies op tijd zijn. "

  Rascoe hing op en verliet de telefooncel. Hij had een triomfantelijk gevoel. Het lukte. Natuurlijk zou Siringo proberen de prijs te drukken. Maar dat was een kwestie van goed onderhandelen. En de vrees, na levering van het materiaal uit de weg geruimd te worden, was ongegrond. Want Rascoe en Skinner wisten alles over Breakenridge, over zijn gewoonten, over zijn manier van leven, over zijn kontakten.

  En dat had Siringo nodig, als hij het groots wilde aanpakken.

  Skinner was bezig de bankbiljetten te tellen. Rascoe gunde hem dat genoegen. Als hij in een zegevierende stemming was, kon hij gul zijn.

  * * *


  Het kamp ontwaakte om vijf uur 's morgens. Klokslag vijf uur. Een ongeschreven wet voor Joe McWhorter en de anderen. Nells vader was de enige, die met twee stationcars en twee caravans door het- land trok. Sinds Joe me aangenomen had, reed ik één van de combinaties. Daar had Nell voor gezorgd.

  Vergeleken met Aikman, Culley, Jennewein, Truesdail en Seaborn leefden de twee McWhorters comfortabel. Ze hadden een caravan voor zichzelf en de andere hadden ze als kooi omgebouwd.

  Aikman en zijn vrienden namen met één caravan genoegen, waarin ze zichzelf en hun viervoetig kapitaal ondergebracht hadden.

  De dag begon met het voederen en verzorgen van de dieren.

  Uit de kooien was geblaas en gesis te horen. Poema's, jachtluipaarden en jaquars werden pas stil, toen de mannen reusachtige bloederige stukken vlees naar ze toe wierpen.

  Na het ontbijt volgde het dresseren. Met ijzeren staven gewapend haalden de mannen hun dieren uit de kooien.

  Zware halsbanden en sterke kettingen verhinderden elke poging om uit te breken. Bovendien was Hungry Tiger van Barney Aikman op zijn post.

  Aikman en de anderen gingen wreed met de roofdieren, die bijna zonder uitzondering illegaal uit Zuid-Amerika binnengeloodst waren, om. Het kwam er op neer, de dieren in zo kort mogelijke tijd zo ver te temmen, dat ze hun toekomstige eigenaars geen moeilijkheden zouden geven.

  Terwijl ze buiten rondliepen kwam ik onder de dekens vandaan. Ik had mijn kamp in een voormalig magazijn van een stilgelegde papierfabriek opgeslagen. De fabriek. moest al jaren geleden gesloten zijn, want alle gebouwen op de vlakke heuveltop waren door het bos ingesloten. Jonge bomen, struikgewas en onkruid groeiden zelfs in de scheuren van de brokkelige betonvloer van de oude binnenplaats.

  Het grootste gebouw was de vroegere fabriekshal, waar in de kozijnen alleen nog maar een paar puntige glasscherven zaten. Dan waren er nog het voormalige kantoorgebouw en het magazijn, waar ik een onderkomen had gevonden.

  De mannen hadden hun stationcars en caravans naast elkaar op de binnenplaats gezet. Er waren tenten opgezet en er stonden diverse kampeerbenodigdheden, zoals houtskoolgrills, kookplaten, koeltassen, klaptafels en klapstoelen.

  De meest nabij gelegen plaats heette Bushkill. Een stad met nauwelijks tienduizend inwoners. Van de US-Highway 209 die parallel met de Delaware River liep, leidde een met onkruid overwoekerde weg naar de oude fabriek. De wegwerd nu hoogstens nog twee maal per jaar door boswachters gebruikt.

  We waren dus onder elkaar.

  Met toilettas en handdoek liep ik naar de rivier, waar ik me waste. Mijn werk begon pas later, na het ontbijt. Voor Joe McWhorter was ik een soort manusje van alles. Mijn werk bestond uit het verwisselen van de bougies bij de motoren van de voertuigen tot het afwassen na het eten, samen met Nell. Dank zij mij kon Joe zich uitsluitend met zijn dieren bemoeien. Een pluspunt, dat hij op de andere mannen voorhad.

  Toen ik in het kamp terugkwam had Nell de ontbijttafel al gedekt voor de caravan, waar ze samen met haar vader overnachtte. Joe nipte aan zijn eerste kop koffie en nodigde me met een handgebaar uit om plaats te nemen.

  Nell zat tegenover me. Ik wisselde een blik met haar en ze glimlachte. We ontbeten uitvoerig en praatten over onbelangrijke dingen Er werd met geen woord over mijn gevecht met Barney Aikman gesproken. Maar ik wist, dat Nell en haar vader hetzelfde vermoeden hadden als ik. Voor Aikman was de zaak in geen geval nu al afgedaan. Ik wist, dat hij een paar mislukte toenaderingspogingen bij Nell had gedaan. Het feit, dat ik blijkbaar goed met haar kon opschieten, had bij hem dezelfde uitwerking als een rode lap op een stier. Hij was jaloers.

  Even voor half zeven riep Herbert Erdman alle kampbewoners bij elkaar.

  We verzamelen ons voor Erdmans caravan. Erdman kwam uit Texas, was in New Brunswick geboren en afstammeling van Duitse immigranten.

  Met zijn uiterlijk logenstrafte hij elke uitspraak, dat in Texas alles groter en mooier is dan ergens anders.

  Als je gemeen wilde zijn, kon je hem als een griezelige dwerg beschrijven. Hij was klein en gedrongen, met een hoekige schedel, die bijna zonder nek op niet minder hoekige schouders rustte. Zijn bovenlichaam liep recht naar beneden, zonder het minste spoor van een taille. Zijn korte benen waren krom, hoewel hij nooit op een paard had gezeten. Hij droeg lichtblauwe jeans en een geruit hemd, zoals de cowboys op het witte doek dragen.

  Erdman had een speciale positie onder de mannen. Hij was de organisator en verkoopleider. Hij stelde de tijdschema's voor de verkopingen vast, zorgde voor mondelinge reklame, want zonder reklame waren er ook geen geïnteresseerden, en kocht, waar nodig, de plaatselijke county-sheriff om. Want een razzia van de politie was wel het ergste, dat er kon gebeuren. Naast geldboetes betekende dat voor allemaal een aanzienlijk verlies van inkomsten aan omzetbelasting en invoerrechten.

  Her bert Erdman kon zich er op beroemen om zijn lange loopbaan maar twee razzia's meegemaakt te hebben. Hij was handig in de omgang met politie en autoriteiten. Hij had een hand, die er in bedreven was de juiste personen diskreet dollarbiljetten toe te schuiven. Hij Vertelde graag over andere verkopers, die door de States trokken en de ene razzia na de andere te verwerken kregen.

  Erdmans leidende positie was onaanvechtbaar, tenminste in organisatorisch opzicht.

  Hij begroette ons met de vriendelijkheid van een officier die zijn Gl-mensen bij het ochtendappel graag op hungemak ziet.

  "Het wordt tijd om de kat uit de zak te laten", begon hij zijn toespraak. "De verkoping vindt morgen plaats. Morgenmiddag om twee uur, om precies te zijn. "

  Er steeg een verheugd gemompel op. De wachttijd was ten einde. Maar de geheimhouding van de termijn voldeed aan de voorzorgsmaatregelen, die iedereen geaksepteerd had.

  Op die manier moest vermeden worden, dat er zich een verrader in hun midden zou bevinden. Tenslotte, zo was de argumentatie van Erdman, kon een man gemakkelijk zwak worden, als men hem maar genoeg dollars beloofde. Door zijn persoonlijke ervaringen in dit opzicht geloofde iedereen hem.

  "Over de bijzonderheden hoeven we niet meer te praten". Veranderingen zijn niet meer mogelijk. Zoals gebruikelijk. Kom dus op het laatste ogenblik niet met extra wensen. De mensen hebben hun programma, ze hebben hun favorieten en ze willen dát zien, wat aangekondigd is. "

  "Op hoeveel klanten kunnen we rekenen? "vroeg Louis Truesdail, een creool met een donkere huid uit de Mississippi Delta.

  "Honderd", antwoordde Erdman kort. "Maar het kunnen er meer worden. Ik heb van tweehonderd mensen vaste toezeggingen. "De mannen knikten waarderend.

  "Ik wil graag dat onze laatste voorbereidingen vlot verlopen", ging Erdman verder. "Ik weet, dat ieder van ons toch al genoeg te doen heeft. Maar we hebben het werk daarnaast tot nu toe altijd prompt voor elkaar gekregen en zo moet het nu ook gaan. Daar binnen......"hij wees op defabriekshal, "moet nog opgeruimd worden. We hebben daar verscheidende betonnen sokkels, waar vroeger de machines opgestaan hebben. Dat is gunstig. We kunnen de kooien goed verdelen, zodat iedereen genoeg te zien krijgt. Het komt er alleen op aan dat we de kooien op de juiste plaats opstellen. Bovendien moeten we het hier op de binnenplaats een beetje opruimen. Het onkruid moetweg......en een heleboel struikgewas. Ik vind, dat we onzebetalende gasten niet in een puinhoop kunnen ontvangen, of wel soms?"

  Gelach.

  Er volgden diepgaande gesprekken over de mogelijke opbrengsten van de komende verkoping., Bedragen van vijf cijfers werden genoemd. Ik luisterde nog maar met een half oor, want ik kende de omvang, die de handel in het illegaal verkopen van dieren de laatste jaren had aangenomen.

  Maar dat was niet de doorslaggevende reden van mijn aanwezigheid. Ook niet het feit, dat het de Dierenbescherming eindelijk gelukt was, gehoor bij de regering in Washington te vinden.

  Dat was niet voldoende geweest voor de FBI om in het strijdperk te treden.

  We hadden sterke bewijzen, dat de verkoop van dieren in de hele Verenigde Staten door een misdadige organisatie werd geleid. Wie ook het hoofd van deze organisatie was, hij moest enorm veel verdienen aan het winstaandeel in de verboden verkopingen.

  We hadden inlichtingen gekregen van ambtenaren van de State Police uit verschillende staten. De geheime verkopingen waren geen algemeen misdrijf, maar vielen zoals altijd onder de rechtspraak van de afzonderlijke staten.

  Daarom trokken de ambtenaren van de State Police bij hun onderzoek naar de door het hele land opererende handelaren regelmatig aan het kortste eind.

  Pas het konkrete vermoeden, dat er een organisatie achter zat, maakte het ingrijpen van de FBI mogelijk. Want bij georganiseerde misdrijven, zoals het in juridische vaktermen wordt genoemd, is de F. B. I. in alle gevallen bevoegd om op te treden.

  In ons hoofdkwartier in Washington is lang nagedacht, hoe we dat probleem konden aanpakken. Razzia's hadden geen succes. Dat had het verleden ons geleerd. Op die manier kwamen we nooit bij de leiders van het syndikaat. Bij alle arrestaties en verhoren tot nu toe hadden de handelaren gezwegen. Ieder van hen dacht aan zijn eigen hachje. Als hij zijn mond opendeed, verloor hij niet alleen een winstgevende job, maar moest hij ook nog rekenen op de wraak van anderen, die hij door zijn betekenis eveneens van hun bestaansmogelijkheden beroofd had.

  Ik had intussen aan den lijve ondervonden, dat er in deze kringen verdomd ruwe gewoonten heersten.

  Washington was tenslotte op de gedachte gekomen een special agent binnen één van de verkoopgroepen. die overal met hun exotische prachtexemplaren in de States onderweg waren, te krijgen. De keuze was op mij gevallen. Ik was tenslotte voortaan bij het FBI distrikt New York ingedeeld. Mijn chef, John D. High had opdracht mijn werk met aanvullende akties te coördineren en doorlopend de gang van zaken aan Washington door te geven.

  Mijn leven als Jefferson Coe was zonder veel drukte begonnen. In de buurt van het genoemde lunapark aan de rand van Philadelphia had één van de illegale verkopingen plaats gevonden. We hadden dat van een ambtenaar van de State Police gehoord, die zich slechts voor de schijn door Erdman had laten omkopen. Er werd echter geen razzia gehouden, want het wegblijven van de politie had mij in staat gesteld in de groep van Erdman voet aan de grond te krijgen. Als een nieuwsgierige klusjesman had ik rondgesnuffeld en was met Joe McWhorter in kontakt gekomen. Ik kwam hem zogenaamd toevallig tegen, toen Erdman en de anderen de verkoping al verlaten hadden. Ik hing een beetje rond, kwam met Joe in gesprek en we werden het eens.

  Tot nu toe had ik nog geen bericht naar New York kunnen sturen.

  Maar toch was me intussen iets duidelijk geworden.

  Slechts één man in deze groep had kontakt met de leiding van het syndikaat. Noch Joe McWhorter, noch Barney Aikman noch één van de anderen had het vermoeden onder wiens bescherming ze hun illegale werk verrichtten.

  De bewuste kontaktpersoon was Herbert Erdman.

  Bij hem moest ik beginnen.

  * * *


  Het leek alsof hij een stomp in zijn maag kreeg.

  Op het eerste moment had Carl J. Breakenridge het gevoel, dat de grond onder zijn voeten wegzakte. En het was altijd nog ruim tweehonderd pond, dat deze voeten moesten dragen. Zijn knieën knikten. Hij werd duizelig.

  Met een laatste krachtsinspanning wankelde hij naar voren, steunde met beide handen op zijn bureau en bleef snuivend staan.

  Hij zag alles en kon het toch niet begrijpen.

  Lasbrander, stalen cylinders, breekijzer.

  De vernielde, openstaande deur van de safe.

  Overal rotzooi.

  En de sigarettenpeukjes in de kristallen asbak waren het toppunt.

  "Uit", hijgde Breakenridge toonloos, "uit en voorbij, "

  Hij voelde zich grenzeloos teleurgesteld. Met zijn hand veegde hij het zweet van zijn voorhoofd. Dat deed hem denken aan de Bahama's. Maar daar had hij niet getranspireerd van angst. Daar lag hij alleen maar onder de tropische zon en baadde zich in het weelderige gevoel, alles in zijn macht te hebben.

  En dat zou nu opeens afgelopen zijn?

  Breakenridge liet zich zuchtend in de bezoekersstoel zakken. Hij dwong zichzelf goed na te denken. Hij moest alles zo nuchter mogelijk bekijken.

  Het lukte hem maar met moeite.

  Hij liep naar de bar, schonk een dubbele Bourbon in en sloeg die in één teug achterover. De tweede nam hij mee naar de stoel, zette het glas op het bureau en stak een sigaret op. De lege vakken van de safe gaapten hem aan.

  Verdomme.

  Maar de alkohol begon te werken. Breakenridge sloeg de tweede Bourbon achterover en kon inderdaad even later weer nuchter nadenken. Een eigenschap, waaraan hij zijn karrière te danken had. Een karrière, die velen niet eerlijk zouden vinden. Maar voor hem telde alleen het eindresultaat.

  En verdomme nog aan toe, dat wilde hij niet van vandaag op morgen kapot laten maken.

  Punt één: de alarminstallatie had niet gefunktioneerd. Hij speelde met de gedachte de bewakingsdienst op te bellen om de hele zaak eens flink uit te schelden.

  Nee. Dat was niet de oplossing. En het was de verkeerde manier.

  Er was nog niemand, die iets van de inbraak wist. Buiten de dader of daders en hemzelf. Dat moest zo blijven. Het was nog vroeg in de morgen. Hij had nog tijd genoeg om alle sporen uit te wissen, voor het personeel kwam.

  Punt twee verbaasde hem: er waren geen deuren opengebroken. Valse sleutels misschien?

  Opeens flitste het door hem heen, dat er misschien middelen en manieren waren om zich met de daders in verbinding te stellen, hen een aanbod te doen. De organisatie van zijn syndikaat funktioneerde tenslotte nog steeds.

  Veel van zijn mensen hadden heel wat kontakten met de onderwereld. Omdat ze er zelf toe behoorden......

  Wat zou er gebeuren, als men rondvertelde, dat hij tot onderhandelen bereid was?

  Misschien was dat juist de bedoeling van die kerels.

  Misschien wilden ze hem alleen onder druk zetten om geld te krijgen.

  Maar punt drie verwierp die gedachte weer: niemand in New York wist iets van zijn neveninkomsten uit de dierenhandel. De enigen, die geïnformeerd waren, waren de kontaktpersonen, die als verkoopleider en manager met de troep door het land reisden. En die mannen had hij, Breakenridge, hoogstpersoonlijk uitgekozen en ingezet. Geen van hen kwam als dader van de inbraak in aanmerking.

  En in zijn onmiddellijke omgeving......

  Hij werd opeens witheet.

  Rascoe?

  Breakenridge leunde steunend achterover in zijn stoel.

  Natuurlijk, die was het. Rascoe, die doortrapte kerel met zijn scherpe ogen was tot zoiets in staat. Hij had ook de mogelijkheid gehad valse sleutels te laten maken, de zwakke punten van de alarminstallatie te weten te komen en de coup grondig voor te bereiden. Waarschijnlijk had hij samengewerkt met Skinner. Dat lag voor de hand.

  Breakenridge besloot de zaak grondig te onderzoeken. Hij haalde zijn notitieboekje uit de zak, vond het nummer van Rascoe, pakte de telefoon en begon te draaien.

  De telefoon ging over., Breakenridge was zenuwachtig.

  Niemand nam op.

  Voor Breakenridge was alles duidelijk. Vooral door het feit, dat ze hun inbrekersgereedschap gewoon achtergelaten hadden. Ze zouden nooit meer terugkomen en het kon ze niets schelen, of hij erachter kwam, wie het geweest was, of hij de politie alarmeerde of iets anders deed. Hij hing op.

  Ze wisten waarschijnlijk, dat hij praktisch helemaal niets kon doen. Met het materiaal, dat ze bezaten, hadden ze hem in hun macht.

  Wat ter wereld waren ze van plan?

  Breakenridge kromp in elkaar toen de telefoon opeens rinkelde. Geïrriteerd keek hij naar het toestel.

  Toen pakte hij de hoorn van de haak.

  "Hallo?"

  "Breakenridge, oude vriend!" klonk een scherpe en koude stem in zijn oor. "Ben je het of ben je het niet?"

  Hij kromp voor de tweede keer in elkaar. Die stem herkende hij uit duizenden. Mel Siringo. één van zijn grootste konkurrenten: Siringo had noordelijk Brooklyn onder kontrole. Hun distrikten grensden aan elkaar. Een jaar geleden was er al een bloedige strijd geweest, toen Siringo geprobeerd had, een deel van Breakenridges gebied op te slokken. Toen was Siringo's plan niet gelukt. Breakenridges mensen hadden zich met succes verdedigd.

  En nu?

  Bestond er verband met de gekraakte safe?

  "Ja, ik ben het verdomme", gromde hij woedend.

  "Zet dan allebei je oren open, vriend!" zei Siringo spottend. "We worden partners. "

  Breakenridge had het gevoel dat hij flauw zou vallen.

  "Het moet je op de één of andere manier naar je hoofdgestegen zijn", antwoordde hij mat en zonder veel overtuiging. Siringo lachte.

  "Duivels, je snapt het, oude vriend! Er zijn me een paar aardige mappen naar het hoofd gestegen. Met veel aardige cijfers en namen. Kun je je dat voorstellen?'"Nee", steunde Breakenridge. '"Echt niet? Moet ik duidelijker zijn? Ben je al in je studeerkamer geweest? Heb je je safe gezien?"

  Er viel niet meer aan te twijfelen. Uitgerekend Siringo. Breakenridges laatste weerstand verdween. Het leek alsof hij en een luchtledige ruimte wegzonk.

  "Okay, ik kan niets meer doen", zuchtte hij moedeloos, pakte een nieuwe sigaret, stak die tussen zijn lippen en liet zijn aansteker opvlammen.

  "Fijn, dat je dat eindelijk inziet", zei Siringo honend. "Laten we klare wijn schenken, vriend. Ik heb de stukken over je dierenhandel en ik zal die zaak overnemen. En ik zal er meer van maken, dan jij tot nu toe gedaan hebt. '' "Wie heeft je dat materiaal gegeven? "vroeg Breakenridge vertwijfeld.

  "Dat zal ik je niet aan je neus hangen. Je hebt alleen te luisteren naar wat ik zeg. En dat is het volgende: Zoals gezegd word je mijn partner. Je krijgt een winstaandeel en eigenlijk kom je er op deze manier goed vanaf. Geen risiko meer, geen ergernis, geen verplichtingen. Wat ik nodig heb is de know-how. Jij kent de branche en je kent de mensen, die er bij betrokken zijn. Okay. Dat zijn mijn eisen. Heb je nog tegenargumenten?"

  Breakenridge raapte zijn laatste restje trots bij elkaar. "En als ik weiger?"

  Siringo lachte opnieuw.

  "Moet ik dat nog zeggen? Als je niet toestemt, laat ik je oppakken, oude vriend! Met plezier! Een kleine tip aan de politie is voldoende. Dan zou ik namelijk lak hebben aan de hele zaak, omdat ik weet, dat dan je hele zaak op de fles gaat, met de vilders in Brooklyn erbij. Ik kan dat doen. Begrepen?"

  Breakenridge knikte, hoewel Siringo dat niet kon zien. "Ja", steunde hij. "Ik heb het begrepen. Er blijft me niets anders over dan mee te doen, of niet soms?"

  "Fijn, dat je zo verstandig bent. Ruim nu de rommel die nog in je studeerkamer ligt op en wacht dan af. Ik bel weer als ik de eerste bijzonderheden van je nodig heb. So long. "

  De lijn kraakte.

  Als in trance hing Breakenridge op.

  Hij voelde zich gebroken. Toen hij de lasbrander en andere gereedschappen opruimde, waren zijn benen zo zwaar als lood.

  * * *


  Voorzichtig trok ik mijn hoofd onder de motorkap van de stationcar vandaan en keek om me heen.

  Het was druk in het kamp. De mannen waren bezig hun dieren voor de verkoping klaar te maken. Truesdail en Seaborn hadden op zich genomen de binnenplaats vrij te maken van rommel en onkruid, zoals Erdman bevolen had.

  Joe McWhorter bevond zich net als de anderen in zijn verplaatsbare kooi. Nell was in de kleine keuken van de caravan bezig.

  Niemand bekommerde zich om mij.

  Ik nam snel een besluit en aarzelde niet. Geruisloos verwijderde ik me van de stationcar en dook het struikgewas, dat ons kamp omzoomde, in. Secondenlang bleef ik zitten en keek naar de binnenplaats. Het toneel bleef onveranderd. Geen van de mannen had op me gelet.

  Onder dekking van het kreupelhout maakte ik een bocht om het fabrieksterrein en bereikte ongehinderd het magazijn, waar ik sliep.

  Uit het geheime vak van mijn versleten reistas haalde ik de dingen tevoorschijn, die ik voor mijn geplande aktie nodig had: een kleinbeeldcamera met elektronenflitser.

  Ik stopte het toestel in de zak van mijn jack. Om op alles voorbereid te zijn nam ik bovendien het speciale wapen mee, dat ik uit het FBI arsenaal gekregen had.

  Het ding zag eruit als een zwaar automatisch pistool met extreem lange loop. Ik overtuigde me er nog een keer van, dat het magazijn geladen was. Het waren geen gewonepatronen. De schoten, die dit wapen afvuurde, waren niet dodelijk. En ze waren er niet voor gemaakt om op mensen afgevuurd te worden.

  Ik deed het magazijn weer in het pistool en schoof het tussen mijn broeksband.

  ' Zachtjes verliet ik het magazijn door één van de vensters, die niet op de binnenplaats uitkwamen.

  Ik had nog geen twee minuten nodig om aan de achterkant van de fabriekshal te komen. Ook hier waren genoeg ramen, waarvan de ruiten in de loop der jaren gebroken waren.

  Geruisloos sloop ik naar één van de vensters en wierp een blik in het schemerdonker.

  Er bewoog zich niets in de hal. Er was niemand te zien. Toch wist ik, dat ik waarschijnlijk niet veel tijd had. Want het volgende half uur zouden ze beginnen de roofdieren naar hun kooien te brengen.

  Wat ik nodig had, waren foto's van de opgestelde kooien. Eén van de onderdelen van het bewijsmateriaal, dat ik later zou leveren.

  Vastbesloten pakte ik het raamkozijn vast en sprong erdoor. Verend kwam ik op de betonnen vloer van de hal terecht en bleef staan.

  Er was niets te horen. Alleen vanaf de binnenplaats klonk onduidelijk gemompel van mannenstemmen, het gekletter van gereedschappen, de muziek van draagbare radio's. Ik sloop naar de achterste muur van de hal en ontdekte een kleine betonnen sokkel, waar nog niets opstond. Ik klom erop. Van hieruit had ik een uistekend uitzicht.

  Ik schatte, dat ze er ongeveer twintig kooien haddenneergezet. Ik zou ze allemaal op de foto kunnen krijgen.

  Ik haalde de camera uit mijn zak en tuurde door de zoeker. Daar buiten de zon scheen zou mijn elektronenflitser nauwelijks zichtbaar zijn.

  Ik drukte af. Het gaf een zachte klik. Het flitslicht wierp een hel spookachtig licht op de kooien.

  Ik sprong van de betonnen sokkel af en liep verder naar voren, in de richting van de ingang, om een opname vanuit een andere hoek te maken. Bovendien had ik een grote foto van één van de kooien nodig. Details. Tijdrovend. Maar noodzakelijk. Want ik had de uitdrukkelijke opdracht waterdicht bewijsmateriaal te leveren. En daarbij ging het tenslotte ook om de aspekten, die de vertegenwoordigers van de Dierenbescherming bij een later proces naar voren zouden brengen. Het gebeurde, toen ik de tweede opname al had gemaakt.

  Opeens werd met een zacht gepiep de deur van de fabriekshal geopend.

  Ik draaide me om en wilde me met een sprong achter één van de kooien verstoppen.

  Te laat.

  Aikman stond wijdbeens in de deuropening. Om zijn rechterhand had hij een chromen ketting gewikkeld. Het andere eind van de ketting was aan een brede halsband bevestigd. En die zat om de gespierde nek van een dier, waarvan elk normaal mens kippevel moest krijgen. Een jaguar.

  Het roofdier stond gehoorzaam naast Aikman. Er klonk een hees gegrom uit zijn keel. De scherpe tanden blikkerden. Ik verstijfde, verborg de kamera bliksemsnelachter mijn rug.

  Natuurlijk had Aikman me meteen herkend. Het schemerdonker was niet voldoende om onopgemerkt te blijven. Ik kon alleen maar hopen, dat hij tenminste de kamera niet gezien had. "Kijk eens aan", bromde hij. "Onze vriend Coe op speurtocht! Kun je me vertellen wat je hier te zoeken hebt? Ik wilde alleen maar even de kooien bekijkend', antwoordde ik met een scheve grijns. "Is dat soms verboden?"

  "Zeker", siste Aikman. Zijn ogen fonkelden gevaarlijk. "Je had vriendelijk om toestemming moeten vragen. Begrepen?"

  "Jawel, sir", zei ik overdreven beleefd, "mag ik de kooien bekijken, sir?" Ik was er nu zeker van, dat hij mijn kamera niet gezien had.

  Aikman keek vlug om zich heen en tuurde naar de binnenplaats. Toen hij zich weer tot mij wendde lag er een duivelse grijns op zijn gezicht.

  "Yeah....." bromde hij gedempt, "je mag kijken, Coe.

  Maar alleen in gezelschap. Veel plezier ermee!"

  Met een bliksemsnelle beweging maakte hij de ketting los, waaraan de jaguar vastzat. Tegelijkertijd liep Aikman achteruit, siste een scherp bevel en sloeg de deur van de fabriekshal dicht.

  Het bloed stolde me in de aderen. Maar ik had geen tijd meer om te schrikken.

  Bliksemsnel draaide ik me om en rende met lange passen door de gang tussen de kooien.

  Vanuit mijn ooghoeken meende ik de snelle schaduw van het roofdier te zien.

  Het hese gegrom was verstomd. Ik wist, dat de jaguar zich klaarmaakte om aan te vallen. En zijn ogen konden beslist beter in het halfdonker zien dan de mijne.

  Ik hijgde. Tijdens het lopen stopte ik de kamera in de zak van mijn jack.

  Ik zag het lichte vierkant van het raam al voor me.

  Opeens bleef ik met mijn linkervoet achter iets haken. Vermoedelijk een bout, die uit de betonnen vloer stak. Ik kon niet verhinderen, dat ik languit op de grond viel.

  Het zware pistool gleed tussen mijn broeksband vandaan en kletterde op het beton.

  Ik had geen tijd om het wapen te pakken.

  Plotseling hoorde ik de adem van de jaguar.

  Ik rolde me bliksemsnel opzij.

  De jaguar kwam terecht op de plaats, waar ik zoëven nog gelegen had. Ik voelde de hete adem van het beest. Maar de machtige klauwen sloegen in de lucht.

  Door zijn eigen snelheid kon de jaguar pas twee, drie yard van me af tot stilstand komen.

  Zijn woedend gesis ging me door merg en been. Er gleed een ijskoude rilling over mijn rug.

  Ik had nog één kans. Naar het venster rennen ging niet meer! Onmogelijk.

  Ik wist niet precies, waar het wapen gevallen was. Maar ik moest het proberen. Ik had geen andere keus.

  Ik reageerde binnen een honderste van een seconde. Mijn spieren spanden zich. Ik richtte me op en sprong naar de plaats, waar ik vermoedde, dat het pistool lag.

  Mijn handen schaafden langs het ruwe beton. Ik sloeg hard tegen de grond.

  Mijn vingers kwamen in aanraking met koud staal. Ik pakte het en voelde de loop van het pistool in mijn rechterhand. Maar op hetzelfde moment hield het roofdier op met blazen. Dat betekende dat hij opnieuw tot de aanval overging.

  Ik rolde me nogmaals opzij.

  De huid van het beest gleed langs mijn bovenlichaam. Ik kreeg een harde klap. Vermoedelijk van één van de achterpoten.

  Ik verloor mijn evenwicht en raakte met mijn schouder een betonnen sokkel. Krampachtig hield ik het pistool vast. Voor de sokkel viel ik op de grond, maar ik onderdrukte de pijn in mijn schouder en was meteen weer overeind.

  In het gedempte licht, dat door de ramen naar binnen viel, zag ik het roofdier.

  Met een woedend geblaas draaide de jaguar zich tussen twee kooien om. Het was duidelijk, dat het dier zijn spieren weer spande.

  En het beest was hoogstens vier yard van mij verwijderd. Hij maakte zich klaar voor de sprong.

  Ik ontzekerde het pistool en richtte op de jaguar.

  Mijn wijsvinger kromde zich. Het pistool liet een doffe knal horen. Ik vuurde twee keren kort na elkaar. Het wapen werkte met gasdruk.

  Nauwelijks had ik voor de tweede keer geschoten, of ik bracht me met een sprong naar rechts in veiligheid. De jaguar kwam terecht op de plaats, waar ik net nog had gestaan.

  Even later begon het verdovend middel te werken.

  Het roofdier ging grommend op zijn achterpoten staan, alsof hij nog een keer wilde aanvallen. Maar het gegrom veranderde in een klaaglijk gejammer. De spieren van het dier verslapten.

  Terwijl ik vlug naar de ramen liep, zakte de jaguar in elkaar en bewoog niet meer.

  Ik schoof het wapen tussen mijn broeksband, pakte het raamkozijn vast en sprong naar buiten.

  Ik verloor geen tijd, bracht het pistool en de kamera terug naar mijn slaapplaats in het magazijn en was twee minuten later weer bij de stationcar. Ik dook weer met mijn hoofd onder de motorkap en keek voorzichtig over het fabrieksterrein.

  Even later zag ik Aikman, toen hij in een onbewaakt ogenblik de hal insloop.

  Ik glimlachte, want ik wist, dat hij de poging tot moord zou verzwijgen.

  De jaguar zou hoogstens een kwartier bewusteloos blijven. Aikman kon hem dus rustig naar zijn kooi brengen en alles verdoezelen.

  Maar ik wist, dat mijn tegenstander kookte van woede. En hij zou niets ongemoeid laten, om het mij bij een volgende gelegenheid terug te betalen.

  Ik moest enorm op mijn hoede zijn.

  * * *


  Ze kwamen met hun hele gezin. In luxueuze limousines.

  Mannen in lichte zomerkostuums, met breedgerande Stetson hoeden, die hen iets roekeloos moesten geven.

  Vrouwen in elegante japonnen, behangen met dure sierraden. Teenagers en kinderen met afbeeldingen van pop-idolen op de t-shirts. Het terrein om de oude fabriek was nauwelijks groot genoeg om de voertuigen van de bezoekers te herbergen. Nog ver buiten het fabrieksterrein stonden de wagens op open plekken in het bos.

  Op de binnenplaats zelf hing een kermisachtige sfeer. De tot kooien omgebouwde caravans van de dierenhandelaren waren door een provisorische omheining met kleine rode 'vlaggetjes van de rest van het terrein afgescheiden. Een eveneens omheinde smalle gang leidde van de caravans direkt naar de fabriekshal. Het pad voor de roofdieren.

  Eén uur 's middags.

  De mensen verdrongen zich nog op de binnenplaats voor de omheining. Groepen mannen en vrouwen stonden dicht bij elkaar, pratend over het vak, diskussiërend over het houden van dieren, over prijzen en over de methoden die door de jagers in Zuid-Amerika gebruikt werden. Men wachtte koortsachtig op het begin van de verkoping.

  Vindingrijke zakenmensen uit Bushkill trokken profijt uit de verzameling mensen op de binnenplaats. Bij eenkraampje werd bier en limonade in blikjes verkocht. Drie in het wit geklede meisjes in een tot snackbar omgebouwde caravan zetten worstjes, hamburgers en halve haantjes in rekord aantallen om. Bovendien was er een kraampje met popcorn en suikerspinnen. Een radiohandelaar uit Bushkill had een kleine tentoonstelling ingericht. Kinderen keken begerig naar kleurige Japanse transistorradio's van tien dollar per stuk. Uit grote stereoboxen dreunde popmuziek over de binnenplaats.

  Ik zat met Nell onder de luifel van Joe McWhorters caravan. Een gesprek was door het enorme lawaai niet mogelijk. Joe en zijn kollega's verzetten in de fabriekshal het laatste werk.

  Het was Aikman blijkbaar gelukt, de poging tot moord te verdoezelen. Niemand had er een woord over gezegd.

  Half twee.

  De poort werd geopend.

  De eerste mannen stroomden, zwaaiend met blikjes bier, de hal in. Minuten later begonnen ook de vrouwen en kinderen in de richting van de ingang te dringen.

  Over de binnenplaats dreunde nog steeds de popmuziek uit de stereoboxen.

  Nell boog zich naar mij toe' 'Als je iets wil zien, mag je er zo langzamerhand wel naar toe gaan!" riep ze.

  Ik knikte, glimlachte, drukte mijn sigaret uit en stond op. Ik had er niet veel zin in om naar de show te kijken. Maar het hoorde bij mijn werk om alles te observeren. Als er later een rechtszaak zou komen, zou ik als getuige ook over het verloop van de verkopingen moeten kunnen vertellen.

  Temidden van de reeds dunner wordende stroom bezoekers verdween ik in de hal. De reusachtige ruimte, met de oppervlakte van een baseballveld, werd gevuld door het geluid van stemmen. In de buurt van de ingang vond ik een lege betonnen sokkel, die een yard hoog was en me een goed plaatsje leek. De mensen schoven dichter naar de kooien toe, waarvoor Erdman en zijn maten niet zonder trots klaarstonden, om de noodzakelijke toelichting te geven.

  Ik had een goed overzicht.

  Toegegeven, de roofdieren in de kooien waren het aankijken waard; het waren zonder uitzondering prachtexemplaren. Maar ik gaf er de voorkeur aan, zulke exotische schoonheden in de dierentuin te bewonderen, in plaats van op zo'n illegale verkoping.

  Opeens verstomde de muziek op de binnenplaats.

  Nu was alleen nog het stemmen gemompel in de hal te horen. Erdman en zijn mensen hadden de eerste geïnteresseerden gevonden. Prijzen vlogen door de lucht. Naar ik hoorde, ging het steeds om bedragen van vier cijfers.

  Ik had er ongeveer een voorstelling van, hoe het ging. Er bestonden een paar, in het geheim opgenomen, kleurenfilms en dia's van vroegere verkopingen. Ik had het materiaal in het FBI-distriktsgebouw in New York te zien gekregen. Het kwam van een onderzoekcommissie van het congres in Washington, dat maanden geleden tijdens een openbare hearing een hartig woordje met verschillende dierenhandelaars gewisseld had. Daarbij waren ook twee voormalige dierenhandelaars verhoord. Hun gedetailleerde, beschrijvingen van de verboden praktijken van de jagers in Zuid-Amerika en van de illegale invoer in de VerenigdeStaten, hadden ertoe geleid, dat de congresafgevaardigden nadrukkelijk een stopzetting van deze levendige handel eisten.

  Ook vanwege de ziekten, die de roofdieren onder de leden konden hebben.

  De twee mannen, die als getuige opgetreden waren, ' werden daarna bedreigd met de dood. Sindsdien woonden ze op een geheime plaats ergens in de States, met de voortdurende vrees, door de wraak van hun vroegere collega's getroffen te worden.

  Het probleem van de corruptie was voor de onderzoekcommissie niet geheim gebleven. Het was intussen een bekend feit, dat de verantwoordelijke mensen onder de dierenhandelaren met succes sheriffs en andere plaatselijke politieambtenaren omkochten. Verder was bekend, dat de dierenhandelaren over een eigen ondergrondse pers beschikten. Er waren twee tijdschriften die hun abonnements lijsten geheim hielden en het blijkbaar toch erg goed deden. Het had voor het congres bijna als een verontschuldiging geklonken, dat er altijd al mensen waren geweest, die ervan hielden hun luxueuze woningen met exotische dieren te versieren.

  Het feit echter, dat er bij ons in de States een misdadige organisatie achter de handel in dieren zat, was iets, wat nog nooit gebeurd was.

  Het geheel deed denken aan de tijd van de drooglegging in de dertiger jaren. Toen hadden de gangsters hun smerige profijt uit het alkoholverbod getrokken.

  En nu was het weer iets illegaals, waar ze beter van wilden worden.

  De formule voor het succes was heel duidelijk, als ik de toeschouwers voor me bekeek. Iets wat verboden was, trok de mensen aan als een magneet.

  Ik stelde me voor hoe de mensen later in hun villatuinen kooien bouwden en bij hun gasten opschepten met een tam jachtluipaard, poema of jaguar. Dieren werden een kijk-object, een statussymbool.

  Mijn maag draaide zich om in mijn lichaam.

  Nell McWhorter had gelijk gehad. Het gevoel van misselijkheid, dat in me opsteeg, was geen inbeelding. Ik had geen zin om nog langer naar dit schouwspel te kijken. Hoe het verder ging wist ik dank zij de stukken uit Washington, toch al precies. Als er serieuze gegadigden waren, werd ter plaatse een koopcontract afgesloten en een leveringstermijn overeengekomen. Of de dieren, die bij de verkoping werden getoond, werden geleverd, of er werden contracten voor soortgelijke dieren gesloten, waarvoor de jagers in Zuid-Amerika opdracht moest worden gegeven. Vanaf het sluiten van het contract tot aan de aflevering, hadden de klanten dan tijd, om thuis hun kooien te bouwen en zich op de toekomstige exotische huisgenoot voor te bereiden.

  Ik had genoeg gezien. Overigens was ik niet van plan om deze dag werkloos door te brengen. De gelegenheid was te gunstig.

  De bezoekers waren in een koopstemming. Niemand had oog voor bijzaken.

  Onopgemerkt sprong ik van de sokkel en slenterde de hal uit. De frisse lucht deed me goed. Ik leunde tegen de buitenmuur van het gebouw en stak een sigaret op. Hetgevoel van misselijkheid verdween. Ik voelde me een stuk beter.

  Zelfs de eigenaars van de kraampjes op de binnenplaats hadden zich onder de toeschouwers gemengd.

  Er was niemand die op me lette.

  Ik kon het niet beter treffen.

  Tussen de muur van de fabriekshal en het afgescheiden terrein, waar de caravans stonden, was een smal pad.

  Erdmans caravan was de derde; daarvoor stonden de behuizingen van Culley en Jennewein. De beide caravans van de McWhorters stonden aan het eind, vlak bij het oude magazijn. Er was dus voldoende dekking.

  Ik sloop langs de muur en dook tussen de caravans van Erdman en Jennewein naar beneden.

  Herbert Erdman bezat een comfortabele woonwagen van zes yard lengte. Als trekker diende een Ford Stationcar met een achtcylindermotor van ongeveer driehonderd PK. Ik sloop naar de caravan toe en haalde mijn sleutelbos tevoorschijn, waaraan zich een eenvoudige aluminium sluithaak bevond. Wat ik deed, paste niet helemaal in het kader van mijn wettelijk voorgeschreven bewegingsvrijheid. Normaliter zou ik een huiszoekingsbevel nodig hebben. Maar er zijn situaties, waarin een FBI-agent gedwongen is, zich buiten de dienstvoorschriften te bewegen.

  Ik had nog geen twee minuten nodig om het eenvoudige deurslot de baas te worden. Geruisloos glipte ik naar binnen en trok de deur achter me dicht. Ik stopte sleutels en sluithaak weer in mijn zak en keek om me heen.

  Een ruimte van krap tien vierkante meter. Woon-enstudeerkamer tegelijk. Voorin een nis, die als keuken diende. Het gedeelte, waar de kooien zich bevonden, was door een wand van gelakte spaanplaten afgescheiden.

  Ik bleef secondenlang staan. Er bewoog zich niets. Uit de fabriekshal waren nog steeds de stemmen van de mensenmassa te horen.

  Ik had de tijd. Tijdens de drukte van de verkoping zou niemand op het idee komen, om uitgerekend naar mij, het onbeduidende manusje van alles, Jefferson Coe, uit te kijken.

  Het enige interessante meubelstuk in Herbert Erdmans rijdende woonkamer was voor mij het bureau. Daarboven bevond zich een prikbord, waarop met spelden met gekleurde knoppen notities vastgeprikt waren.

  Voorzichtig bekeek ik de notities. Ik had moeite om Erdmans kriebelige handschrift te ontcijferen. Het waren haastig opgeschreven specificaties van omzetcijfers van de laatste verkopingen. Ik stelde vast, dat iedere handelaar op één enkele verkoopdag een inkomen had van vier - tot vijfduizend dollar. En dat was slechts de helft van wat Erdman bij elkaar opstreek - inclusief de toegangsgelden van de bezoekers.

  Waar bleef het geld, dat Erdman ontving?

  Het bureaublad was leeg. Er lag geen enkel stukje papier. Erdman scheen akelig precies te zijn.

  Ik doorzocht de laden. De middelste en de twee laden aan de rechterkant waren niet op slot. Links had het bureau slechts één la. Ik trok er aan. Op slot. Ik bukte me. Het was zo'n goedkoop snapslot, dat altijd voor bureaus wordt gebruikt. Ik probeerde het met mijn sluithaak. Het dingpaste precies in de lange opening van het slot. Een korte ruk. Er klonk een droge klik. Weer trok ik aan de la. En het lukte. Zonder moeite kon ik het ding opentrekken.

  Ik legde sleutels en sluithaak op het bureaublad en bekeek de inhoud van de la.

  Bovenop lag een stalen geldcasette. Ik pakte die eruit en legde die eveneens op het bureaublad. Onder in de la bevonden zich twee dikke conto-boeken, een telefoonklapper en een doorslagblok met stortingsbewijzen, zoals die bij iedere bank gebruikt wordt.

  Ik nam het blok eruit zonder de positie van de contoboeken te veranderen. Ongeveer de helft van de formulieren was nog volledig; bovenop zaten de dunne kopieën van de met de hand geschreven kwitanties. Ik bladerde ze door. Het ging om ronde bedragen. Duizenddollar, vijftienhonderd dollar, achttienhonderd dollar.....

  af en toe lagen de bedragen ook boven de tweeduizend. De stortingen waren van stempels en handtekeningen van banken in verschillende staten voorzien.

  Ik stelde vast, dat de stortingen steeds op dezelfde rekening waren geboekt.

  Een rekening bij de Chase Manhattan Bank in New York City, op 'naam van Herbert Erdman. Ik haalde mijn notitieboekje uit mijn zak en schreef het rekeningnummer op. Toen legde ik het kwitantieboek terug in de la en pakte met dezelfde voorzichtigheid de telefoonklapper.

  Op de verschillende bladen stonden eindeloze rijen namen en telefoonnummers. Aan het soort nummer zag ik, dat het om aansluitingen in verschillende staten ging. Handelaren in dieren? Of gegadigden, die zogezegd op deverkopingen geabonneerd waren? Het leek allebei mogelijk.

  Onder" B" kwam ik opeens een telefoonnummer tegen, waar geen naam bij stond.

  Ik kende de twee lijvige boekwerken van de Bell Telephone Company in New York niet uit mijn hoofd. Maar ik weet, hoe de nummers er in de stad van acht miljoen inwoners aan de Hudsonrivier uitzien.

  En hier was geen twijfel mogelijk.

  Dit was een nummer in New York.

  Een rekening bij de Chase Manhattan Bank in New York en een telefoonaansluiting in New York.

  Hm.

  Ik noteerde het mysterieuze naamloze telefoonnummer en legde de telefoonklapper weer op zijn oorspronkelijke plaats in de la. Ook de geldcasette legde ik zo neer, als ik hem gevonden had. Toen schoof ik de la dicht en liet het snapslot weer omhoogspringen.

  Voor ik naar buiten ging, luisterde ik eerst.

  Geen gevaar.

  Met de sluithaak deed ik de deur weer op slot en sloop terug naar de muur van de fabriekshal.

  Kalm stopte ik mijn handen in mijn broekszakken en slenterde naar de caravan van de McWhorters.

  Joe kwam net bij zijn kooien vandaan, zag me, bleef staan en lachte.

  "Hé, wat is er? Knikkende knieën gekregen?"

  Ik knikte.

  "Ik zal er wel eerst aan moeten wennen", bromde ik met gespeelde verlegenheid.

  Joe kwam dichterbij en klopte me op de schouder.

  "Dat is helemaal niet erg, partner. Zo is het ons allemaal vergaan, toen we begonnen. Het klopt. Je moet er echt aan wennen. Dat is net zo als bij de medicijnmannen, als ze de buik van iemand moeten opensnijden. Die voelen zich ook regelmatig niet goed, voor ze beginnen. "

  Ik grijnsde en weerhield me van kommentaar.

  We liepen naar de luifel, waar Nell op ons wachtte. Ze schonk me een glimlach en een veelzeggende blik. Ik zag aan haar ogen, dat ze bevestigd zag, wat ze verwacht had.

  * * *


  Het avondlicht van Manhattan viel door het raam van het kantoor. Als symmetrisch aan elkaar geregen lichtkettingen straalden de vensters van de wolkenkrabbers. Beneden in de straten gloeiden de kleurige neonreklames. Melk witte slierten stoom stegen uit de openingen van de riooldeksels. Over de rijbanen reed een onafgebroken stroomlimousines, slechts nu en dan onderbroken door een rood verkeerslicht. Het was zwoel en verstikkend heet op deze avond in New York. De smog hing onbarmhartig boven de betonnen woestijn, liet niets van de gloeiende hitte, die zich er overdag verzameld had, ontsnappen.

  In hemdsmouwen zat mijn vriend en collega Phil Decker aan zijn bureau in ons gemeenschappelijk kantoor, - vierde verdieping, FBI distriktsgebouw, 201 East 69th Street, Manhattan. Een beker ijskoude koffie stond naast de stapel procesverbalen. Om die door te werken, maakte Phil overuren. Mensen als wij werken niet graag tijdens de normale diensturen deze papierwinkel door.

  De avond had niet de verwachte verkoeling gebracht en de airconditioning in het distriktsgebouw scheen weer eens op een zacht pitje te staan. Phil vloekte zacht. Hij verwenste elke airconditioning ter wereld; die gekompliceerde apparaten, die nooit zo werkten, als hij wilde.

  Er zijn kollega's, die van Phil beweren, dat hij een airconditioningcomplex heeft. Hij lacht erom, maar ontkent het niet.

  De droge procesverbalen waren allesbehalve opwekkend.

  Zuchtend sloeg Phil de zoveelste map dicht, pakte de volgende, nipte aan de ijskoffie en stak een sigaret op.

  Het zoemen van de telefoon verloste hem van de papieren. "De chef is niet meer op kantoor', zei Leon Eisner, die die avond telefoondienst had. "Jerry is aan de lijn. Neem jij het gesprek?"

  "Domme vraag", bromde Phil onbeleefder dan hij eigenlijk wilde.

  "Goed, ik verbind door", antwoordde Eisner gepikeerd.

  Reakties op de tropische hitte. Begrijpelijk. Ook bij G-mensen, die volgens de dienstvoorschriften vierentwintig uur per dag fit moeten zijn.

  "Phil? "riep ik en mijn stem kwam blikkerig en vervormd over.

  "Waar zit je, voor de duivel?" vroeg mijn vriend en kollega. "Soms op Vuureiland, waar ze nog met oude konservenblikjes telefoneren?"

  "Een paar mijl ten noorden daarvan", zei ik. "het gat heet Bushkill en ligt in Pennsylvania. Pennsylvania is een staat van...... ""Moment", onderbrak hij me, "ik neem jewonderbaarlijke, geestige ontboezemingen op...... voorhet geval, dat je nog iets belangrijks te zeggen hebt. "

  Hij drukte de opnametoets van de bandrecorder, die met de telefoon verbonden was, in.

  "Zo te horen hebben jullie me helemaal niet gemist", beklaagde ik me. "Ik bevind me wekenlang in levensgevaarlijk gezelschap en jij hebt niets beters te doen dan te over een slechte telefoonverbinding te jammeren.

  Phil lachte hikkend.

  "Naar ik hoor, ben je op het ogenblik niet in levensgevaar. Of laten ze bij je terechtstelling muziek uit een oude grammofoon horen?"

  "De oude grammofoon is een stereoinstallatie van zestig watt, die in een schuur met de mooie naam "Red Roses" staat. Dat is overigens de enige zaak in Bushkill, die een dansvloer heeft. "

  Phil floot zachtjes.

  "Wat ben je eigenlijk aan het doen, ouwe? Vakantie houden of hard aan het werk?"

  ' 'Vertel niet verder, dat ik een luilak aan 't worden ben. '' "En waarschijnlijk dans je nu niet met een barkruk?"

  "Geen kommentaar. Ben je klaar om notities te maken?"

  "De bandrecorder staat aan. "

  "Prachtig. Zorg er dan alsjeblieft voor, dat er een rekening bij de Chase Manhattan Bank en een New Yorkse telefoonaansluiting gecontroleerd worden. Het rekeningnummer is zeven-twee-schuine streep-drie-drie-één-één en staat op naam van Herbert Erdman. Het telefoonnummer is acht-zes-zeven-vier-één-drie -acht-acht. Eigenaar van de aansluiting is onbekend. "

  "Waar heb je dat opgedoken?"

  "Bij de reeds genoemde Herbert Erdman. Hij is de verkoopleider van onze troep. Op deze rekening stort hij regelmatig de opbrengsten van de verkopingen. Ik wil graag, dat je erachter komt, of het geld op zijn rekening blijft staan. Je kunt je het beste met onze kollega's van de fiscale recherche in verbinding stellen. Die hebben een goed kontakt met de banken. "

  "Kerel, daar zou ik nooit opgekomen zijn!"

  "Ik vermoed, dat het New Yorkse telefoonnummer ermee in verband staat. Het is het enige, dat zonder naam in Herbert Erdmans telefoonklapper staat. "

  "Okay. " Phil werd érnstig. "Vanavond kan ik niets meer doen. De bank is gesloten en de Bell Telephone ook! Ik leg het morgenvroeg voor aan de chef en dan wordt het nodige gedaan. Akkoord?"

  "Er valt niets tegen in te brengen. "

  "Hoe ziet het er anders bij je uit?'"Ik ben geakklimatiseerd en kan goed met de mensen opschieten. We moeten bij Erdman beginnen. Morgen trekt de troep verder, ditmaal naar Maryland. Ik neem zo vlug mogelijk weer kontakt op. "

  "Goed. Dan krijg je de informaties over dit telefoonnummer en de bankrekening. Laat je intussen het dansen niet gaan vervelen. So long, ouwe. "

  "So long, Phil!"

  * * *


  Ik hing op en pakte het kleingeld, dat over was.

  Ik liep door de gang terug naar de herentoiletten en van daaruit door de direkte verbindingsdeur naar de danszaal.

  Oorverdovende muziek kwam me tegemoet; vurige Braziliaanse sambamuziek, die op dit ogenblik "in" was. Het publiek varieerde van teenagers tot mensen van ongeveer veertig jaar. Vermoedelijk, omdat "Red Roses" de enige gelegenheid in Bushkill was, om te dansen.

  Nell wachtte aan onze kleine tweepersoons tafel, die ineen nis stond. Voor haar stond de champagnekoeler met onze tweede fles, die door de afwezige Joe McWhorter betaald was. Ter ere van de grote omzet, die er die dag behaald was. Toch smaakte de champagne ons. Joe had me een biljet van vijftig dollar in de hand gedrukt, me op de schouder geklopt en me een plezierige avond met Nell toegewenst.

  De duivel mocht weten, waarom hij zo gek op me was.

  Door het lawaai van de muziek was een gesprek onmogelijk. Nell en ik spraken daarom door middel van handgebaren af, om nog een laatste dansje te maken. De volgende morgen moesten we vroeg op.

  We dansten een samba, een slowfox en een beguine en ik moest bekennen, dat ik het fijn vond Nells stevige, jeugdige en lenige lichaam zo dicht bij me te hebben. Tegen half twaalf dronken we het laatste restje champagne op.

  Ik betaalde en we verlieten de lawaaierige zaak.

  Hoewel de muziek ook buiten nog te horen was, had je op de parkeerplaats al de indruk van een weldadige stilte.

  Arm in arm slenterden we naar de grasgroene stationcar, waarmee we gekomen waren.

  Ik viste de sleutels uit mijn zak en liet Nell eerst instappen.

  Toen wilde ik om de wagen heenlopen.

  Ik botste bijna tegen hem op.

  Het matblinkende staal deed me achteruitdeinzen. Het lemmet van een stiletto. Zo lang als een hand.

  De eigenaar van het moordwapen was Barney Aikman.

  Ik herkende hem ondanks het schemerdonker aan zijn postuur. Zijn spieren spanden zich. Ik vermoedde, dat hij inhet struikgewas, dat de parkeerplaats omzoomde, op de loer had gelegen. En op het moment, dat Nell ingestapt was, moest hij naar de andere kant van de wagen geslopen zijn, om mij op te vangen. Een hele aannemelijke verklaring.

  Maar het veranderde niets aan de gevaarlijke situatie, waarin ik me bevond.

  Aikman stond wijdbeens voor me, met uitgestoken armen en het bovenlichaam iets naar voren geheld.

  Ik week achteruit en bracht de afstand tussen ons op drie passen.

  Hij blies verachtelijk door zijn neus.

  "Geloof maar niet, dat je wegkomt, vriendje", siste hij. "Nu is de maat vol. En de zaak is afgedaan, voor we toeschouwers krijgen. "

  Ik begreep het. Hij had te veel moeten slikken. Hij kon en wilde dat niet.

  Eerst de nederlaag bij de rivier.

  Toen het feit, dat ik Hungry Tiger bedwongen had.

  Toen de mislukte moordaanslag met de jaguar.

  En tenslotte mijn avondje uit met Nell.

  "Weet wel, wat je doet! "zei ik zacht en beheerst. "Als ik je nek omdraai, doe ik dat uit zelfverdediging. "Zo'n toon paste bij Jefferson Coe.

  Aikman lachte hees.

  "Hou op met dat geleuter, Coe. Het interesseert me niets. Je bent lang genoeg bij ons geweest. Dat is nu definitief voorbij. "

  Ik maakte me geen illusies. Hij meende het ernstig. Er moest iets in hem geknapt zijn, toen hij me een paar uur geleden met Nell had zien wegrijden.

  Opeens schoot Aikmans rechterhand met de stiletto naar voren. Maar een paar centimeter.

  Toch deed ik in een reflex een stap achteruit.

  Aikman gromde triomfantelijk.

  En het volgende moment stak hij bliksemsnel toe. Hij scheen vastbesloten te zijn zich te revancheren. Het staal van het mes veroorzaakte een lichtreflex, toen het op me afkwam.

  Maar ik reageerde zoals gewoonlijk snel.

  Door een stap opzij bracht ik me in veiligheid.

  We stonden nu tussen de stationcar en een daarnaast geparkeerde limousine.

  Rechts van mij klonk een stem.

  "Jeff, waar blijf je?"

  Toen slaakte ze een kreet van ontzetting.

  "Blijf waar je bent, Nell! "riep ik.

  "Altijd goed op de kleine passen, nietwaar! "hoonde Aikman. Terwijl hij dat zei, kwam hij opnieuw op me af.

  Ik probeerde hem niet langer te ontwijken. Ik ging over tot de tegenaanval.

  Even voordat hij bij me was, zakte ik door mijn knieën, spande gelijktijdig mijn spieren en sprong op hem af.

  Hij kon zijn aanval niet meer corrigeren. Hoog boven me stak hij de stiletto in de lucht.

  Op hetzelfde moment botste ik met beide schouders tegen zijn schenen.

  Zijn benen werden letterlijk onder hem weggeslagen.

  Met veel krachtsinspanning rolde ik me opzij.

  Naast me sloeg Aikman met een doffe dreun languit tegen de grond.

  Er kwam een woedende kreet van pijn uit zijn keel. Het mes schraapte over het asfalt. Maar hij hield het vast.

  Behendig kwam ik overeind.

  Aikman was slechts een tiende van een seconde langzamer dan ik.

  Dat was echter voldoende.

  Ik kreeg hem te pakken, toen hij nog met beide handen op de grond steunde om overeind te komen.

  Ik moest me bukken om hem de uppercut toe te dienen. Maar de klap kwam toch goed aan.

  Hij tuimelde achterover. Weer sloeg hij languit tegen het asfalt, ditmaal op zijn rug. Maar hij had een groot incasseringsvermogen. Hij was nog niet aan het eind van zijn latijn.

  Sneller, dan ik verwacht had, rolde hij zich op zijn zij. Bliksemsnel zag ik af van mijn bedoeling hem met een serie slagen met de kant van mijn hand buiten gevecht te stellen.

  Met één sprong was ik bij hem en schopte met mijn rechtervoet tegen de hand, die het mes vasthield.

  Hij brulde van pijn en was gedwongen de stiletto los te laten.

  Ik schopte het met mijn linkervoet weg.

  Toen ging ik achteruit en liet Aikman overeind komen.

  Hij wankelde een beetje en hield zijn pijnlijke rechterhand met de niet gewonde linker vast.

  Toen stormde hij opeens met de ongeremde prikkelbaarheid van een stier op me af. Bliksemsnel liet hij zijn hoofd zakken.

  Hij verrastte me volkomen. Een tiende van een seconde telaat probeerde ik hem nog te ontwijken.

  Zijn hoofd ramde mijn maag. De pijn explodeerde in mijn lichaam. Ik kreeg geen lucht meer. Ik klapte in elkaar, als een knipmes.

  Aikman duwde me van zich af. Hij liet een zegevierend gebrul horen.

  Als door een waas zag ik hem vanuit mijn ooghoeken opnieuw komen.

  En alleen mijn instinkt redde me van zijn mokerslagen. Ik sprong opzij, want ik had nog geen kracht om iets tegenover zijn aanval te zetten.

  Zijn vuisten flitsten op een haar na langs mijn rechterschouder.

  De klap zou beslist fataal voor me zijn geweest, als hij me geraakt had.

  Door de kracht, die hij achter zijn aanval had gelegd, botste Aikman tegen mijn schouder. Ik tolde rond. Alles draaide voor mijn ogen.

  Vastbesloten verzamelde ik mijn krachten.

  Ik hervond mijn evenwicht. Juist op tijd.

  Aikman was tot stilstand gekomen, draaide zich om en kwam gebogen op me af. Hij gromde hees. Hij was nog steeds zeker van de overwinning.

  Daarom lette hij niet goed op.

  Ik ontweek zijn blindelings geslagen rechtse en gaf hem een dergelijke klap op het middenrif, waarmee hij al eens eerder het genoegen had gehad kennis te mogen maken.

  Een rochelend geluid was zijn enige reaktie. De kracht van mijn klap dreef hem achteruit. Hij zwaaide met zijn armen om houvast te krijgen.

  Ik dacht er niet over om nog langer met dit spelletje mee te doen. Ik had me hersteld van de klap in mijn maag. Ik liet een regen van genadeloze slagen op hem neerdalen.

  Hij zakte in elkaar.

  Ik haalde even adem, pakte hem bij de kraag en sleepte hem naar het struikgewas aan de rand van de parkeerplaats. Daar liet ik hem liggen en stapte naast Nell in de stationcar. Voor ze iets kon zeggen, stapte ik weer uit. Ik was het mes vergeten. Ik zocht in de buurt van de wagen en vond de stiletto na een minuut. Ik klapte het dicht, liep naar het struikgewas en schoof het moordwapen tussen de broeksband van de bewusteloze.

  Toen ging ik eindelijk naast Nell achter het stuur zitten.

  "Waarom doe je dat?" vroeg ze ademloos.

  Ik startte de motor.

  "Wat bedoel je?"

  "Waarom laat je hem gewoon liggen? Wat hij deed, was een duidelijke poging tot moord, Jeff. Je zou naar de politie kunnen gaan en dan was alles voor elkaar. "

  "En dan?" antwoordde ik. "Dan zou er een onderzoek plaatsvinden. De cops zouden te weten komen wie we zijn. En dat daar boven bij de fabriek een illegale verkoping heeft plaats gevonden, waar bijvoorbeeld ook je vader aan deelgenomen heeft. "

  "Je hebt gelijk", zei Nell zacht en beteuterd.

  Ik haatte mezelf, omdat ik haar de ware reden, waarom ik mijn geüniformeerde kollega's buiten spel moest laten, niet kon vertellen. Als ik Herberts troep nu al ontmaskerde, kwam ik niet verder met mijn onderzoek.

  Tegenover Aikman en de anderen kon ik verklaren, datJefferson Coe vanwege zijn voorgeschiedenis geen zin had, om met de politie in aanraking te komen. En wat ik Nell gezegd had, was ook een argument - hoewel hoogstens Joe deze edelmoedigheid zou waarderen.

  Ik keerde de stationcar. Op de terugweg naar het kamp waren Nell en ik in gedachten verzonken. Het incident had onze stemming verstoord. We wisten het allebei en konden er niets aan doen.

  De auto kwam 's morgens even voor zeven ons kamp binnenrijden. Een citroengele Volkswagen-Rabbit.

  Uitdagend stopte het vierwielige voertuig midden op de binnenplaats, voor de rij caravans.

  Alle mannen waren voor hun voertuigen bezig hun spullen te pakken. De voorbereidingen voor het vertrek waren in volle gang.

  Iedereen draaide zich om en stond als door de bliksemgetroffen, toen ze de uitdagende Volkswagen zagen.

  Want niemand kende de man, die kalm uitstapte. En omdat ze hem niet kenden, kon het geen gelijkgezinde zijn.

  Dus een vijand.

  Hij was van middelmatige lengte, pezig en droeg een modern lichtgrijs kostuum. Kort zwart haar, rond gezicht, een beetje spitse neus. Een type als Dustin Hoffman. In zijn linkerhand hield hij een goedkope polaroidkamera.

  "Wie is dat?" fluisterde ik tegen Nell. Ze was opgehouden met de ontbijtboel opruimen.

  "Ik weet het niet", fluisterde ze terug. "Ik heb hem nog nooit gezien. Dit zal niemand leuk vinden. "

  Ik kneep mijn lippen op elkaar en knikte. Schijnbaar onverschillig keek ik naar wat er gebeurde.

  De pezige man liep met energieke stappen naar de mannen toe.

  "Goedemorgen", zei hij en het klonk als een zweepslag.

  Wie van u is mister Herbert Erdman?"

  Niemand beantwoordde de groet. Er lag een vijandige blik in de ogen van de mannen.

  "Ik ben Erdman", zei de man uit Texas met tegenzin, "en voor u verder gaat, mister, vertelt u eerst eens, wie u bent en wat u komt doen!"

  "Dat had u me niet hoeven te vragen", antwoordde de man spottend. "Mijn naam is Chub Dimaio. Ik ben inspekteur van de Dierenbescherming en ik heb een tip gekregen. dat hier gisteren een illegale verkoping plaats gevonden heeft. "

  Zijn woorden hadden een enorme uitwerking.

  Erdman en de anderen stonden met stomheid geslagen.

  Aikman kreeg zich zelf het eerst weer onder controle. Hij had met niemand over het voorval van de vorige avond gepraat, ook niet met zijn maten. Hij was mij ook uit de weg gegaan, toen we elkaar vanmorgen in alle vroegte tegenkwamen.

  "En ?"blafte Aikman. "Heeft u niet de indruk, dat er sprake is van een vergissing?"

  "Ik vrees van niet", antwoordde Dimaio rustig.

  "Zo, dat vreest u!" Aikman deed twee stappen naar voren en tikte de inspekteur van de Dierenbescherming met zijn rechter wijs- en middelvinger tegen de borst. "Ik geef u een vriendelijke raad, meneer de dierenbeschermer. Pak uw idiote kamera en verdwijn! Er zijn hier geen dieren en er is hier ook geen verkoping geweest. Dat is ons onbekend! Begrepen?"

  Als antwoord kwam er een woedend gegrom uit één van de kooien.

  "Wat is dat?" vroeg Dimaio glimlachend en wees op de wagen.

  "Mijn vriendin", siste Aikman, "het is haar hobby dierengeluiden op de band op te nemen. "

  "Zeer interessant", knikte Dimaio. Hij keek langs Aikman heen en wendde zich tot Erdman, die besluiteloos bij de anderen stond. "Mr. Erdman, zou u zo vriendelijk willen zijn mij een blik in de voertuigen te laten werpen?"

  Het klonk niet als een verzoek, eerder als een bevel.

  Erdman fronste zijn voorhoofd.

  "Hoe kent u eigenlijk mijn naam?"

  "Ik zei al, dat we een tip gekregen hebben. Verdere inlichtingen kan ik u niet geven. "

  Aikman mengde zich druk gebarend met zijn handen in het gesprek.

  "Die kerel heeft niets in onze wagens te zoeken! "brulde hij woedend. "Laten jullie soms toe dat deze verdwaalde padvinder ons in het vaarwater zit?"

  Er klonk een woedend gemompel.

  "Wat heeft u te vrezen?" riep Dimaio spottend. "Ik geloof, dat u me niet begrijpt! Als u gebluft heeft, moet u er rekening mee houden, dat ik uw hele handel hier laat opdoeken. "

  Ik begreep het niet. Deze Dimaio was of een beginneling of hij was zo voortvarend, dat hij helemaal niet meer merkte, op wat voor gevaarlijke weg hij zich begaf.

  Aikmans gezicht werd purper.

  Erdman treuzelde nog steeds.

  "Zeg dat nog eens, dierenbeschermer!" schreeuwde Aikman met overslaande stem.

  De houding van de andere mannen werd dreigender.

  Alleen Joe McWhorter liep weg. Met gefronsd voorhoofd kwam hij langzaam naar Nell en mij toe. In zijn ogen lag duidelijk bezorgdheid.

  "Erdman zou eigenlijk een einde moeten maken aan dit cirkus", -zei hij zacht.

  Maar in plaats daarvan stak Chub Dimaio, de uitdagende energieke inspekteur van de Dierenbescherming, iedereen de loef af.

  "Ik neem aan, dat mijn verdenking gegrond is", zei hij scherp. Zijn woorden wogen zwaar in de stilte, die er gevallen was. "Daarom leg ik u duidelijk uit, wat er zal gebeuren, gentlemen: Als u mij in mijn onderzoek hindert,ben ik over een half uur met een overvalwagen vol politieagenten weer hier. Datzelfde zal gebeuren, als ik vaststel, dat hier inderdaad een illegale verkoping heeft plaatsgevonden. Als u dus nog verder tegenstribbelt, maakt u het alleen maar erger. "

  Aikmans mond viel open.

  Erdman en de anderen wisselden radeloze blikken.

  Plotseling kwam Aikman met een panterachtige sprong op de inspekteur af en pakte hem bij de revers van zijn jasje.

  Dimaio schrok, kromp in elkaar en probeerde zich los te rukken. Maar tegen Aikmans vuisten kon hij niets uitrichten.

  Aikman draaide de man rond.

  "Kijken jullie eens naar dit snertfiguur!" brulde hij.

  "Die kerel wil ons erbij lappen! Serieus erbij lappen!

  Weten jullie wat dat betekent?"

  "Barney, wees toch verstandig", zei Erdman bezwerend.

  "Ik ben verstandig!" blafte Aikman en hij werd steeds woedender. "En dat verstand ziet er zo uit, Herb: We zullen ons niet laten welgevallen, wat deze onbeschaamde zwerver van plan is. "

  "Juist! riep Jellewein. "Moeten we soms buigen?"

  "Sla die knul in elkaar!" gromde Seaborn, een gezette midden veertiger.

  Vuisten werden gebald. De mannen schoolden samen.

  Langzaam schoven ze naar de inspekteur van de Dierenbescherming toe, die zich vertwijfeld uit Aikmans vuisten probeerde los te rukken.

  "Ik waarschuw u! "riep Dimaio. "Van alles, wat u doet, zult u later rekenschap moeten afleggen. "

  Ik besloot, dat hij alleen maar een beginneling kon zijn. een groentje. Anders was zijn bijna idiote gedrag niet te verklaren.

  Aikman schudde de man door elkaar. Toen wendde hij zich tot de anderen "Luister! Een pak slaag is niet voldoende. Die kerel is vasthoudend. Zodra hij weer kan kruipen, haalt hij de politie. Verdomme, is het jullie dan nog niet duidelijk, wat er op het spel staat? Alles !God weet, wie deze dierenbeschermer gestuurd heeft. Maar ik weet één ding: We mogen hem niet meer laten gaan. "

  Instemmend gemompel-"En?" vroeg Culley. "Hoe stel je je dat voor, Barney?"

  "Idioot", bromde Aikman. "Natuurlijk moet die vent voor altijd verdwijnen. "

  Het was opeens doodstil.

  Dimaio werd spierwit. Hij scheen opeens te begrijpen, wat hij zich op de hals had gehaald.

  Ik kon mijn oren niet geloven. Maar toen dacht ik aan de vorige avond en ik wist, dat het voor Barney Aikman ernst was, dodelijke ernst. Voor deze man betekende een mensenleven weinig Hij was geen killer in de gebruikelijke zin van het woord. Maar sinds hij uit de jungle van Zuid-oost Azië teruggekeerd was, sluimerde er een moordenaars instinkt in hem.

  "Mensenkinderen, Barney!" riep Erdman opgewonden. "Ben je gek geworden?"

  "Wat wil je dan?" schreeuwde Truesdail. "Barney heeft toch gelijk! Wat blijft ons dan anders over?"

  "Deze zogenaamde dierenbeschermer brengt ons regelrecht naar de gevangenis, als wij hem niet tegenhouden!"

  wond Jennewein zich op. "Moeten we hem misschien nog een handje geven, zodat we er met hem naartoe kunnen wandelen?"

  "Barney heeft gelijk!" brulde ook Culley en balde kwaad zijn vuisten.

  Het werd me te bont. Ik keek Joe McWhorter aan en wist, dat hij hetzelfde dacht als ik.

  Nell had haar handen voor haar gezicht geslagen. Van streek en ontzet keek ze met wijd opengesperde ogen door haar vingers heen.

  Er zat moord en doodslag in de lucht. Nu gaf Erdman zijn gereserveerdheid ook op: Aikman hield Dimaio vast. De inspekteur verzette zich hevig. De mannen vormden een nieuwe kring om hem heen.

  Een regen van scheldwoorden daalde op de krijtwitte man neer. Vertwijfeld probeerde hij zich los te rukken.

  Toen vielen de eerste klappen. Dimaio schreeuwde. Dat wond de mannen nog meer op. Van alle kanten sloegen ze op hem in.

  "Ze vermoorden hem!" krijste Nell.

  Dimaio viel op de grond. Hij werd geschopt en geslagen. Aikman trok hem overeind.

  "Kill him!" schreeuwde hij.

  Ik had er genoeg van. Ik kon niet toekijken, hoe ze iemand vermoordden, alleen omdat Aikman ze opstookte. Eén moment speelde ik met de gedachte, mijn ware identiteit nu al bekend te maken, hen met een waarheid te konfronteren, die veel schokkender moest zijn dan de aanwezigheid van de inspekteur van de Dierenbescherming.

  Maar ik verwierp die gedachte weer. Ik stond nog aan hetbegin van mijn onderzoek. En ik kon ook als Jefferson Coe het lynchen van Chub Dimaio verhinderen.

  En ik was vastbesloten dat te doen.

  Ik draaide me om en liep snel naar de caravan van Joe McWhorter.

  Achter me hoorde ik nog steeds het opgewonden gebrul van de mannen.

  Nell ging verbaasd opzij.

  Ik haastte me naar de caravan, greep het geweer, dat boven op de kast lag en liep ermee naar buiten.

  Vanuit mijn ooghoeken zag ik Nells geschrokken blik.

  Maar ze probeerde me niet tegen te houden.

  Onder het lopen ontzekerde ik het geweer, dat één loop en vijf schoten had. Ik wist, dat het magazijn van de halfautomatische Pump-Action steeds geladen was.

  Joe McWhorter kwam me tegemoet.

  Het zag er eerst naar uit, dat hij me de weg wilde versperren. Maar toen knikte hij alleen maar, deed een stap opzij en liet me passeren.

  Ik liep naar de mannen, stelde me op een afstand van vijf yards wijdbeens op en zette het geweer aan mijn schouder.

  "Ophouden!" brulde ik.

  Niemand lette op mij. Ze schenen niets meer van hun omgeving te merken.

  Ik aarzelde niet, stak de loop van het wapen in de lucht en kromde mijn wijsvinger.

  Met een doffe knal ging het geweer af.

  De mannen hielden op.

  Ik laadde opnieuw en de lege patroonhuls viel op de grond. Het gerinkel klonk luid in de stilte.

  Chub Dimaio begreep de veranderde situatie zeer snel Op handen en voeten kroop hij uit de vuurlijn.

  "Jullie zullen die man niet meer aanraken!" zei ik scherp!" Of de volgende kogels zijn voor jullie. "

  Ze slikten.

  Erdman werd bleek.

  Jennewein beet op zijn lip.

  Aikman balde woedend zijn vuisten.

  "Jeff heeft gelijk!" riep Joe McWhorter, die nu schuin achter me stond. "Hou op met die onzin! Niemand is er mee geholpen, als jullie de man vermoorden! Daar wordt alleen alles nog maar erger door!"

  Ik hield het geweer vastberaden in de aanslag.

  Weer nam Aikman het woord.

  "Hou je erbuiten, McWhorter!" schreeuwde hij. "Je zit er net zo diep in als wij! Hou dus op met de barmhartige Samaritaan te spelen!"

  Joe McWhorter zweeg. Hij vond blijkbaar geen tegenargumenten meer. Aikman had zijn zwakke punt geraakt.

  "Aikman", zei ik rustig, "je moet nu ophouden de mensen op te stoken. Ik kan heel wat verdragen en ik doe met bijna alles mee. Maar als het om moord gaat, houdt bij mij alles op!"

  "Joe!' hijgde mijn tegenstander woedend. "Ben je er zeker van, dat je zult schieten?"

  "Laat het er maar niet op aankomen", waarschuwde ik hem.

  Iets in mijn stem deed hem in elkaar krimpen.

  "Dat zal je berouwen", gromde hij. "Je zult nog raarstaan te kijken, Coe. Je zult......"

  "Hou je mond, Barney", beval ik hem. "Als ik wil, zit je vandaag nog achter de tralies. Ik sleep je eigenhandig naar de dichtsbijzijnde sheriff, als dat moet. Dus hou op en laat de inspekteur van de Dierenbescherming met rust!" Aikman kroop in zijn schulp. Hij wist, waar ik op doelde. De anderen zetten grote ogen op. Het scheen hen duidelijk te worden, waaraan ze op een haar na waren ontsnapt. Ze dachten. dat mijn dreigement tegen Aikman ook betrekking had op de poging tot moord op Dimaio. Ze wisten niet, dat ik nog andere redenen had, om Aikman aan de politie over te leveren.

  Hij kneep woedend zijn lippen op elkaar. Zijn ogen werden spleetjes.

  Maar hij zweeg. Hij scheen begrepen te hebben, dat ik het absoluut ernstig meende.

  De mannen stonden nog op dezelfde plaats en bewogen zich niet.

  Ik hield ze met het geweer in bedwang en liep langzaam achteruit.

  "Kom, Mr. Dimaio! "zei ik. "Kom naast me lopen, maar blijf uit de buurt van de loop. "

  Hij volgde mijn bevel op. Aan zijn bleke, met bloed besmeurde gezicht zag ik, dat de doodsangst nog in zijn botten zat.

  We liepen naar de Volkswagen-Rabbit.

  Aikman en de anderen bewogen zich nog steeds niet.

  "Doe het portier open en stap in", zei ik en ging opzij. Dimaio gehoorzaamde. Met een zakdoek veegde hij het bloed van zijn gezicht.

  "Ik zal u hiervoor mijn erkentelijkheid betonen'', zei hij. "Als ik de politie inlicht, zal ik zeggen......"

  "U zult niets zeggen", fluisterde ik, zonder hem aan te kijken. "Laat deze mannen voorlopig met rust. Ik ben FBI-agent en het helpt me verdomd weinig, als u mijn onderzoek verstoort. Als u een bevestiging nodig heeft, bel dan het FBI distrikt in New York op en vraag naar Jefferson Coe. "

  Dimaio antwoordde niet meteen.

  "Ik geloof u", fluisterde hij toen. "Ik zal niets ondernemen. Ik wens u veel geluk. "

  "Verdwijn nu! "riep ik luid. "En bega niet de foutje nog een keer hier te laten zien!"

  Hij trok het portier dicht. De motor van. de Rabbit bromde. Een minuut later was de kleine wagen verdwenen.

  Ik liep terug naar Joe McWhorter.

  "Ga nu naar jullie wagens!" riep Joe. "Het wordt tijd, dat we opbreken. En jij, Herb, moet bedenken, hoe we deze zaak met de Dierenbescherming regelen. Nu kun je een keer laten zien, wat je goede relaties waard zijn!"

  Erdman knikte zwijgend. Toen draaide hij zich om.

  . De anderen volgden zijn voorbeeld.

  Behalve Aikman.

  Hij bleef versteend staan. Alleen in zijn ogen was de dodelijke haat te zien, die in hem brandde. Hij beschouwde mij als zijn persoonlijke vijand. Als zijn doodsvijand.

  Ik liet het geweer zakken en deed er de veiligheidspal op.

  Aikman bewoog zich niet, toen Joe en ik langs hem heen liepen.

  Maar ik voelde zijn ogen in mijn rug.

  Zwijgend keerde ik met Joe terug naar de caravan.

  Ik moest met Phil praten, zo gauw mogelijk. Ik moest vooral snel weten, wat zijn onderzoek in New York aan het licht had gebracht. Misschien bespoedigde dat de zaak. Want het had weinig zin alleen maar Erdmans mannen op te ruimen. De achterban, het syndikaat zou verder gaan met de wreedheden. Als er winstgevende zaken konden worden gedaan, hechtten ze niet veel waarde aan een mensenleven.

  Het besluit viel me zwaar. Maar voorlopig moest ik bij mijn oorspronkelijke opdracht blijven. Ik moest die uitvoeren, zoals ik me voorgenomen had.

  Nell wachtte op ons in de caravan.

  Ze keek me met een eigenaardige blik aan. En ze zweeg.

  Vermoedde ze iets?

  * * *


  Voor Mel Siringo was de vroege morgen het einde van een lange nacht.

  In de straten van Manhattan Uptown was het lawaai van het verkeer al begonnen. Bleke zonnestralen vielen door de nevel op de huizenzee en in de daktuin van Siringo's Penthouse aan de West 121th Street heerste een aangename temperatuur.

  Siringo, de veelbegeerde vrijgezel, had nu bij uitzondering geen meisje voor een laatste slokje op zijn terras uitgenodigd. Ze hadden verscheidene van zijn nachtclubs bezocht en hadden het succes gevierd. Een avond onder mannen. Ruw en met veel alkohol.

  Toch kon je niet aan Siringo zien, dat hij ontzettend veel gedronken had.

  Rascoe en Skinner lieten zich echter met vermoeide, rood-omrande ogen in de terrasstoelen vallen. De champagne, die Siringo hen ter afsluiting serveerde, was voor hen alleen nog maar een noodzakelijk kwaad. Want ze beschouwden het als een enorm succes door hun nieuwe boss persoonlijk uitgenodigd te zijn. En het was een bevestiging van de waarde, die ze aan zichzelf hechtten.

  Siringo was een lange, slanke man met donker haar en zilvergrijze slapen. Een ladykiller uit een stripverhaal. Het op maat gemaakte crèmekleurige zomerkostuum accentueerde zijn mannelijk figuur.

  Hij dronk zijn nieuwe medewerkers toe.

  "We hebben gezegevierd, vrienden. Jullie hebben goed werk verricht. Dat was de voorwaarde. En ik zal er iets groots van maken. "

  Skinner nipte van zijn champagne en staarde afwezig voor zich uit.

  Rascoe werd echter weer een beetje nuchter.

  "Heeft u al iets op het oog?" vroeg hij nieuwsgierig. "Of mogen we dat nu niet meer weten?"

  "Onzin", antwoordde Siringo met een beschermend handgebaar. Zijn stem had de gebruikelijke kille klank verloren. Dat was de enige uitwerking van de alkohol, die aan hem te merken was. "We zijn partners, Lew. En daarom houden we nu ook op met dat idiote "u". Ik heet Mel. "

  Ze gaven elkaar de hand.

  Rascoe voelde zich trots.

  Skinner staarde suf voor zich uit. Hij viel bijna in slaap.

  "Okay, partner', zei Rascoe gedempt, "als ik een voorstel mag doen......"

  "Altijd", knikte Siringo.

  "We moeten Breakenridge uitbuiten. Waarvoor hebben we hem in onze macht? Ik bedoel, we hebben weliswaar alle stukken. Maar wat we bovendien nodig hebben, zijn de aanvullende bijzonderheden. Ik denk alleen al aan dekontaktpersonen......".. Je bent een verstandige kerel",loofde Siringo. "Maar stel je voor, daar heb ik ook al aan gedacht. En Breakenridge heeft reeds de eerste inlichtingen gegeven. "

  "Echt waar?" Rascoe boog zich verrast voorover.

  Siringo knikte gewichtig.

  "Ik begin bij één van zijn verkoopgroepen. Geleidelijk wordt dat dan uitgebreid, tot we van iedereen honderd procent zeker kunnen zijn. "

  "Wat bedoelt u daarmee?"

  Siringo maakte een gebaar met zijn hand.

  "Breakenridge was te laks. Hij heeft zich op zijnkontaktpersonen verlaten. Maar als één van die mannen op het idee komt, om zich er niet meer in te schikken, wat dan? Ik zeg je, Lew, we moeten ze onder druk kunnen zetten. We moeten er absoluut zeker van zijn, dat de zaak vanaf het begin voor honderd procent goed verloopt. Vaste minimum inkomsten en nauwkeurige afrekeningen over elke afzonderlinge verkoping. Breakenridge kon er niet eens zeker van zijn of zijn mensen niet stiekem het meeste in eigen zak hadden gestoken en hem met een fooi afscheepten. "

  "Verdomme, dat is zo", mompelde Rascoe onder de indruk.

  "En hoe wil je dat doen?"

  "Heel eenvoudig", glimlachte Siringo. "We maken de verkoopgroepen duidelijk. dat ze van ons afhankelijk zijn. We laten hen zien, dat ze op verdomd onzekere benen staan. Het loopt er op uit, dat ze moeilijkheden krijgen. Met de autoriteiten of met de politie. En dan laten wij hen zien, dat wij de macht hebben om de moeilijkheden voor hen uit de weg te ruimen. "

  Rascoe fronste zijn voorhoofd.

  "Het is me nog steeds niet helemaal duidelijk. "

  "Het zal je wel duidelijk worden", antwoordde Siringo geheimzinnig. "Jullie tweeën zullen namelijk de eerste grote opdracht voor me op je nemen. "

  "En die is?"

  "Ik heb de eerste stappen ondernomen", verklaarde Siringo. "Breakenridge was zo vriendelijk namen en plaatsen te noemen. Op grond daarvan heb ik mijn relaties m Washington aan het werk gezet en iets geënsceneerd.

  Dat zal overigens later Jouw voornaamste werk zijn. Het gaat me gewoon om het volgende; wat ik nodig heb is een absoluut zekere en zo groot mogelijke winst! Dat kunnen we alleen bereiken, als de verkopingen zonder enig risiko doorgaan. Dat betekent: mijn relaties met de autoriteiten en jullie fijne neus voor het juiste geld op de juiste plaats en op het juiste tijdstip. "

  "Omkoping dus. "

  "Precies. Breakenridge heeft al met dezelfde methode gewerkt, maar hij heeft het door zijn kontaktpersonen laten doen. Dat is mij te onzeker. Ik wil dat door één bepaald persoon laten doen. En als eindresultaat hebben we dan ook de honderd procent zekerheid, die We de handelaren kunnen aanbieden. "

  "Dat klinkt verdomd goed", zei Rascoe bewonderend. .. En wat is dat nu voor een opdracht?"

  Siringo leunde achterover en dronk zijn champagneglas leeg. Hij zette het met een klap op tafel. Zijn stem had opeens weer een kille klank.

  "De man heet Erdman. Waarschijnlijk zit hij nu al in de zenuwen, omdat hij enorme problemen heeft. Jullie werk is hem duidelijk te maken, uit welke hoek de wind waait en dat er maar één persoon is, die zijn problemen kan oplossen. " "Jij. "

  "Zo is het", knikte Siringo. "Ze zullen allemaal naar mijn pijpen dansen. "

  * * *


  Stapvoets reed Phil met de rode jaguar over de Huguenot Avenue. Hij keek naar de huisnummers en overdacht nog eens de taktiek, die hij zou volgen.

  Gedurende mijn afwezigheid gebruikte hij mijn wagen, zodat de dure Britse sportauto geen garageplant werd.

  Mijn aanwijzingen hadden een verrassend resultaat gehad. Van Erdmans rekening bij de Chase Manhattan Bank werden regelmatig hoge bedragen op een andere rekening bij dezelfde bank overgeboekt. Dat was de fiscale recherche van de FBI te weten gekomen.

  En die andere rekening stond op naam van dezelfde man als de telefoonaansluiting, waarvan ik het nummer van acht cijfers had doorgegeven.

  Carl J. Breakenridge.

  Geen onbeschreven blad in het kaartsysteem van de FBI.

  Breakenridge stond al heel lang op onze lijst. Maar hij behoorde tot de onaantastbaren; tot degenen, die het steeds weer lukte, tussen de mazen van de wet door te glippen. Tot nu toe was het hem gelukt, de relatie met zijn handlangers in de onderwereld handig te camoufleren. In de afgelopenjaren was er tweemaal een aanklacht tegen hem ingediend. Maar Breakenridge zat vast in het ?adel.

  Het was hem iedere keer weer gelukt er door gekochte getuigenverklaringen onderuit te komen. Ons bewijsmateriaal tegen hem-we wisten zeker, dat hij tot de grootste syndikaatleiders van New York behoorde- was in elkaar gestort als het beroemde kaartenhuis.

  Nu was de situatie echter fundamenteel veranderd.

  Phil stopte voor de poort van Breakenridges villa, stapte uit en drukte op de bel, die rechts van de poort zat.

  Er klonk een blikkerige stem uit de luidspreker.

  "Ja? Wie is daar?"

  Phil boog zich naar de mikrofoon.

  "Special Agent Decker, FBI distrikt New York. Dien me alstublieft bij Mr. Breakenridge aan. "

  "Heeft u een afspraak, sir?" "Nee. En ik zal geen afspraak maken ook. Zeg Mr. Breakenridge, dat hij kan kiezen. Of een diskreet gesprek in zijn eigen huis of een dagvaarding in het distriktskantoor. "

  "Een ogenblik alstublieft sir. "

  Phil hoefde nog geen minuut te wachten, tot de stem weer uit de luidspreker klonk.

  "Mr. Breakenridge kan u ontvangen, sir. Neemt u alstublieft de weg naar de hoofdingang van het huis. "

  Phil antwoordde niet.

  Automatisch ging de poort open. Hij ging naar binnen.

  Achter hem viel de poort weer in het slot.

  Vijf minuten later werd hij door een huisbediende in livrei naar de studeerkamer van de grote boss gebracht.

  Carl J. Breakenridge zag er klein en moe uit. Phil fronstezijn voorhoofd. Hadden alleen die drie gevreesde letters' FBI" deze reaktie uitgelokt?

  "Neemt u alstublieft plaats, mr. Decker", zei Breakenridge mat en wees op de bezoekersstoel voor zijn monstrueuze bureau. "Ik kan me echter niet voorstellen, waaraan ik een bezoek van de FBI te danken heb. "

  Mijn vriend en collega glimlachte.

  "Nu, ik zal u over de reden van mijn bezoek beslist niet in het ongewisse laten, mr. Breakenridge. Ik ben niet gekomen, om over het weer te praten. "

  "Het spijt me, als ik onbeleefd was", zei Breakenridge met een vaag gebaar. Hij wreef over zijn voorhoofd. "Wat kan ik voor u doen?"

  "Niets. "

  "Pardon?"

  "U kunt niets voor me doen, niets voor de FBI, hoogstens voor uzelf. "

  "U spreekt in raadsels, G-man. " Hij wreef opnieuw over zijn voorhoofd.

  "Laten we de feiten op tafel leggen", zei Phil rustig.

  "Ik wil graag met u over een branche praten, die zekere kringen in Washington zeer veel hoofdbrekens bezorgt. "

  "Oh", lachte Breakenridge onzeker, "er zijn beslist zeer veel branches, die moeilijkheden geven. Bedoelt u iets bepaalds?"

  "Zeker. Het gaat om handel in dieren. Illegale handel in dieren, om precies te zijn. "

  Breakenridge werd bleek. Kleine zweetdruppeltjes parelden op zijn voorhoofd. Hij probeerde zijn nervositeit door een losse handbeweging te verbergen.

  "Tja, ik heb daarover gelezen. Op een staat, die zijn tweehonderdjarig bestaan heeft gevierd, werpt zoiets in het buitenland natuurlijk niet zo'n goed licht, nietwaar?" Phil boog zich voorover. En hij liet de kat zo snel uit de zak, dat de ander in elkaar kromp.

  "U heeft kontakt met een man genaamd Herbert Erdman. Dat kunnen we bewijzen, Mr. Breakenridge, en wel onomstotelijk. Er bestaat een rekening bij de Chase Manhattan Bank in New York. Die rekening staat op naam van Herbert Erdman en daarvan worden regelmatig bedragen op uw eigen rekening overgeboekt. Moet ik u nog vertellen, wat deze mr. Erdman van beroep is?"

  Breakenridge was krijtwit geworden. Hij zocht tevergeefs naar een antwoord.

  "Geef het maar op", zei Phil koel. "Het heeft geen zin meer, Breakenridge. En dat bedoelde ik net: U kunt alleen nog iets voor uzelf doen. Als u namelijk alles vertelt. Het zal u ditmaal niet lukken, u achter Omgekochte getuigen of gefingeerde verklaringen te verbergen. "

  Met trillende vingers pakte Breakenridge een sigaret. Je kon duidelijk zien, dat hij koortsachtig nadacht.

  Het had er bijna de schijn van, dat hij in tranen uit zou barsten. Het was afgelopen met de grote Breakenridge. Phil kon het niet begrijpen. Hoe kon hij ook weten, dat er belangrijke redenen voor de neerslachtigheid van de sydikaatboss bestonden?

  "Ik ben verloren, zei Breakenridge toonloos. "Het is u gelukt, G-man. Wat wilt u nog?"

  "Een verklaring van u. We kennen elk detail over de handel in dieren, we weten alles over de organisatie en overde afwikkeling van de financiële kant. U geeft dus toe, dat u alle touwtjes in handen heeft?"

  Breakenridge lachte opeens.

  "Het zal u niet meer van nut zijn, als ik dat toegeef, G-man. Want dat is verleden tijd. " Hij stond op, klapte het olieverfschilderij opzij en wees op de vernielde safedeur. "Kunt u zich voorstellen, wat dat betekent?"

  Phil is allesbehalve langzaam van begrip. "Uw stukken over de bewuste zaak?" vroeg hij.

  Breakenridge knikte bijna tevreden.

  Snuivend liet hij zich weer in zijn stoel zakken.

  "Het moet eergisternacht zijn gebeurd", vertelde hij.

  "Voor ik terugkwam van de Bahama's Ik ontdekte het, toen ik thuiskwam. De dader of daders moeten alles nauwkeurig verkend hebben. In ieder geval heeft de alarminstallatie niet gewerkt en omdat er niemand van mijn personeel was, hebben de kerels beslist in alle rust de safe kunnen leeghalen. "

  "Heeft u een vermoeden, wie het geweest zou kunnen zijn?' "Nee", loog Breakenridge. Hij wist, dat het er nu op aan kwam tijd te winnen. Misschien kon hij de diefstal in dit opzicht als een geschenk uit de hemel beschouwen. Hij wierp de G-man het aas toe. En als hij geluk had, gaf het hem nog een beetje respijt. Misschien genoeg om zich ervan te distanciëren. "Maar ik heb nog niet alles verteld, mr. Decker. Kort nadat ik het ontdekt had, ontving ik een anoniem telefoontje. De man beweerde mijn papieren in handen te hebben. En volgens de bijzonderheden, die hij noemde, klopt het. Hij kondigde aan, dat hij de zaak naar zich toe wil halen en daarbij mijn steun nodig heeft. Preciesdezelfde inlichtingen, die u ook nodig heeft, G-man. Namen, data, organisatorische plannen. " Phil knikte begrijpend.

  "Heeft u hem die bijzonderheden verteld?"

  "Tot nu toe nog niet", loog Breakenridge opnieuw. "Hij zei, dat hij weer zou opbellen. Wat nog niet is gebeurd. ""En u heeft niet het minste vermoeden, wie degene, die opgebeld heeft, is?" vroeg Phil met een nauwelijks zichtbare glimlach.

  "Niet het minste vermoeden", herhaalde Breakenridge met overtuiging. "Werkelijk, ik heb alles verteld, wat mij bekend is. Ik weet, wanneer je moet opgeven. En ik zal blij zijn, als u die kerel te pakken krijgt, die zich op mijn kosten wil verrijken. "

  Phil zag af van kommentaar.

  "U heeft de politie natuurlijk niet ingelicht over de inbraak. "

  Breakenridge boog het hoofd.

  "Nee. Maar ik geef toe, dat het verkeerd was. Ik had het moeten doen. "

  Phil stond op.

  "Ik zal de vingerafdrukexperts naar u toe sturen. En verder houdt u zich tot onze beschikking. U moet er rekening mee houden, dat er een arrestatiebevel tegen u uitgevaardigd wordt. En u mag vanzelfsprekend niet de stad verlaten. "

  "Nee, vanzelfsprekend niet ". mompelde Breakenridge berustend.

  Phil liet hem alleen. Er klopte iets niet. Maar het zou zinloos zijn geweest Breakenridge zelf daarover aan tespreken. De man was diep teleurgesteld en probeerde nu nog te redden wat er te redden was.

  In de Jaguar nam Phil kontakt op met de centrale van de FBI.

  "Er moet iemand geschaduwd worden", zei hij tegen de dienstdoende ambtenaar. "Het gaat om Carl J. Breakenridge. De man mag vanaf dit ogenblik niet uit het oog verloren worden.

  * * *


  De binnenplaats raakte leeg. De ene caravan na de andere reed weg. Aikman, Culley, Jennewein, Truesdail, Seaborn.

  Alleen Erdman was nog niet klaar voor het vertrek. Ik vermoedde, dat hij aan zijn bureau met de afrekeningen bezig was. En hij zou waarschijnlijk nog deze morgen in Bushkill of in één van de omringende plaatsen een stapel dollars op zijn rekening bij de Chase Manhattan Bank laten storten.

  Ik zat op een klapstoel onder de luifel, toen JoeMcWhorter van zijn kooien terugkwam.

  Nell was in de caravan met de afwas bezig.

  Voor me op tafel stond een kop koffie. Tussen de wijs-en middelvinger van mijn rechterhand rookte een camel.

  Joe keek even naar me. Toen ging hij zwijgend tegenover me op een stoel zitten.

  Stilte.

  Ik dronk koffie en rookte.

  Zenuwachtig haalde Joe een verfrommeld pakje uit zijn zak, stak een sigaret in zijn mond en hield er een lucifer bij. Hij inhaleerde diep.

  "Erdman zal de zaak met de Dierenbescherming in orde brengen", zei hij opeens.

  "Hm", knikte ik, "dan heeft niemand iets te vrezen. "

  Joe schrok.

  "Hey, kerel. Wat is er? Laat die geschiedenis je opeens koud?"

  Ik haalde mijn schouders op.

  McWhorter boog zijn hoofd.

  "Verdomme nog aan toe, Jeff", mompelde hij. "Denk alsjeblieft niet, dat alles mij zo gemakkelijk afgaat. Toen ze de arme kerel wilden vermoorden, was ik van plan naar de politie te gaan. Ik kan me zelf wel slaan, dat ik het niet gedaan heb. "

  "Iedereen is bang voor zijn eigen hachje", zei ik bits.

  "Wat zou je dan doen, als het afgelopen is met de verkopingen? Ergens aan de lopende band gaan staan om de boete te kunnen betalen, die je krijgt? Of zou je je straf liever uitzitten?"

  "Hou op", bromde hij en verborg zijn gezicht in zijn handen. "Hoe vaak denk je, dat ik daarover nagedacht heb? Kijk eens, ik doe dit werk beslist al tien jaar langer dan de anderen. En toen ik begon, was alles nog fair en eerlijk. Er bestonden vaste regels en nauwkeurige grenzen. Het ging niet zo ver, dat je je een misdadiger voelde.

  Maar misschien ligt het aan de klanten. Die willen steeds meer zien. Tja, en wij hebben ons erop ingesteld. En de jongens, die zich mijn kollega's noemen, zijn ook anderen mensen, als waar ik toen meewerkte. Moet ik eerlijk zijn, Jeff?"

  "Je bent het, Joe. "

  Hij boog zich voorover. Wees naar de binnenplaats, waar de caravans gestaan hadden.

  "Geen van hen is betrouwbaar, Jeff. Ik bedoel, afgezien van wat wij doen, wat sowieso tegen de wet is. Elk van de jongens hier liet een massa vuiligheid achter zich, toen hij bij ons kwam. En ze zijn alleen maar gekomen, omdat er bij ons een hoop geld te verdienen is. En omdat ze zichzelf kunnen wijsmaken, dat het eerlijk verdiend geld is. Misschien pas ik er echt niet meer bij. Misschien heeft Nell gelijk. Maar ik geloof, dat ik mijn kans voorbij heb laten gaan. Nu, na deze geschiedenis met die man van de Dierenbescherming, zit ik er dieper in dan ooit tevoren. "

  "Er is altijd nog een mogelijkheid", zei ik dubbelzinnig. Joe schudde nauwelijks zichtbaar het hoofd. In zijn ogen kwam een afwezige uitdrukking.

  "Ik vrees van niet ". mompelde hij.

  "Je zei net, dat iedereen een massa vuiligheid achter zich gelaten heeft. Wat bedoel je daarmee?"

  Hij keek me aan.

  "Is dat zo moeilijk te raden? Neem Aikman bijvoorbeeld. Je vriend Aikman is een onbehouwen kerel, een vechtersbaas, een killer. Toen hij terugkwam uit de oorlog, heeft hij de aansluiting gemist. Hij heeft rondgezworven, heeft dingen uitgehaald en is een paar keer in de nor terecht gekomen. En toen heeft hij in een dronken bui ergens in South Carolina iemand doodgeslagen. Voor de rechtbank is hij er met een blauw oog vanaf gekomen, omdat ze hem wegens dronkenschap ontoerekeningsvatbaar verklaarden. Yeah, en toen is hij bij ons gekomen. "

  Het werd me nu allemaal duidelijker.

  "En de anderen?" vroeg ik.

  "Die waren niet in Azië. Maar ze komen ook niet uit de zonneschijn. Ze hebben allemaal al eens in de gevangenis gezeten, behalve Erdman. Hij is een uitzondering. Of hij heeft werkelijk niets op zijn kerfstok of ze hebben hem nooit te pakken gekregen. "

  Als men van de duivel sprak......

  Herbert Erdman kwam met stijve benen uit zijn caravan en liep op ons toe.

  Voor de tafel bleef hij staan en keek op ons neer.

  "Jullie kennen Aberdeen in Maryland", zei hij. Dat is aan de Chesapeake Bay. "

  "De oude farm?" informeerde Joe McWhorter.

  "Juist", knikte Erdman. "Die ken je toch, Joe. Dan zullen jullie wel niet verdwalen. "

  "Nauwelijks. "

  Erdman bekeek me. Hij aarzelde.

  Ik grijnsde.

  "En je begaat geen domheden, Jefferson Coe. Kom niet op de gedachte, om ergens je mond open te doen. Anders zou het verdomd slecht met je kunnen aflopen. " • "Wilde u dat alleen nog zeggen, sir?" vroeg ik.

  Hij slikte mijn spottende opmerking zonder met zijn ogen te knipperen.

  ' 'We begrijpen elkaar dus'', knikte hij. "Wij tweeën ook, Joe?"

  McWhorter draaide zijn hoofd om.

  "Je weet, dat de hele zaak me tegen de borst stuit, Herb. "

  "Verdomme nog aan toe, mijn soms niet?"

  "Okay, okay. Ik hou mijn mond. Omdat me niets anders"Ze heeft niets met de zaak te maken", antwoordde Joe.

  andere kerels. "

  "En Nell?"

  "Ze heeft niets met de zaak te maken", antwoorddeJoe.

  "Ik wil niet, dat ze ongelukkig wordt. "

  "Heel verstandig", zei Erdman waarderend. "Ben je er zeker van, dat je je zin kunt doordrijven?"

  "Ze is op mij aangewezen", bromde Joe.

  Erdman glimlachte tevreden, nam met een kort handgebaar afscheid en maakte rechtomkeert.

  Ik wist zeker, dat ik deze man uit Texas met de Duitse naam bij gelegenheid nog eens grondig onder handen zou nemen.

  Hij had het niet gezegd. Maar Joe en ik wisten, dat er achter zijn woorden een onmiskenbare dreiging school. Alswe het waagden ook maar iets over het incident met Dimaio te vertellen, waren we zelf aan de beurt.

  Erdman, Aikman en hun maten konden niet meer terug.

  Daarom zouden ze van nu af aan in geval van twijfel steeds een stap verdergaan.

  Het ging net zoals bij de professionele killers, die ik gedurende mijn loopbaan bij de FBI tegengekomen was.

  Na de eerste moord betekende de volgende niet veel risiko meer.

  * * *


  John D. High luisterde aandachtig, toen mijn vriend en kollega Phil Decker verslag uitbracht. Onze chef is een lange, slanke man met zilvergrijs haar en de gevoelige handen van een kunstenaar.

  "We moeten proberen zo snel mogelijk kontakt met Jerry op te nemen", zei de chef, toen Phil klaar was. "Deze verrassende wending geeft ook aan zijn onderzoek volkomen nieuwe aspekten. In ieder geval heeft Jerry er beslist niet op gerekend, dat zijn aanwijzingen zo'n doorslaggevend succes zouden hebben. "

  . "Het zal moeilijk zijn om hem op te sporen", meende Phil. "Misschien zelfs onmogelijk. De verkoopgroepen opereren altijd in het geheim. We kunnen alleen maar hopen, dat hij zo gauw mogelijk zelf kontakt opneemt. "

  John D, High knikte peinzend.

  "Breakenridge wordt geschaduwd?"

  "Ja, chef. Zijn villa wordt bewaakt. Niemand kan ongezien het terrein verlaten. "

  "Goed. Ik heb uit voorzorg bij de Federal Attorney een arrestatiebevel aangevraagd. Zorg ervoor dat Breakenridge gearresteerd wordt, zodra hij probeert er vandoor te gaan. ''"In orde. "

  "Bovendien heb ik toestemming gekregen om zijn telefoon af te luisteren. Stel je in verbinding met Bell Telephone en zorg ervoor, dat zijn toestel afgetapt wordt. Als die mysterieuze man, die anoniem opgebeld heeft, werkelijk bestaat, zullen we er snel achterkomen wie het is. "

  "We proberen het met een speciale schakeling. Voorwaarde zou dan echter zijn, dat Breakenridge meespeelt. Hij moet proberen de man zo lang mogelijk aan de praat te houden. " "Je hebt met hem gesproken. Wat is je indruk?"

  Phil bewoog zijn hoofd heen en weer.

  "Op tenminste één punt heeft hij me niets wijsgemaakt.

  Hij is volledig kapot. Ons bewijsmateriaal inzake Erdman was een grote schok voor hem. Ik denk, dat hij totop zekere hoogte tot samenwerking bereid is. Hij zal proberen te redden, wat er nog te redden valt. "

  "En tot op zekere hoogte betekent zeker, dat hij op een kans hoopt van het toneel te kunnen verdwijnen. "

  Phil glimlachte.

  "Dat vermoed ik wel, chef. "

  "Goed, ik ga akkoord. Praat nog een keer met hem. Maak hem duidelijk, dat hij in een goed blaadje kan komen, als hij bereid is mee te werken. En nog iets: stuur alle beschikbare V-mensen op zijn vilders in Brooklyn af. We hebben Breakenridge en ik wil niet, dat ook maar iemand uit zijn syndikaat verdenking koestert en de benen neemt. Als we met het bewijsmateriaal zover zijn, dat we kunnen toeslaan, wil ik graag in staat zijn, iedereen zonder uitzondering te arresteren. "

  "De belangrijkste V-mensen zijn al ingelicht, sir. En dan schakel ik degenen, met wie we zo nu en dan werken, ook nog in. "Phil stond op.

  "Stuur me bericht, zodra Jerry zich gemeld heeft", zei John D. High nog, voor Phil het kantoor verliet.

  Bij Stroudsburg Pennsylvania waren we de Interstate Highway opgegaan. Sinds een uur reden We op de zesbaans weg naar het zuiden. De volgende grote stad was Easton, eveneens in Pennsylvania. Van daaruit ging het verder naar Philadelphia en dan naar het zuidwesten over de Interstate 95 richting Baltimore.

  Aberdeen aan de Chesapeake Bay ligt ongeveer dertig mijl van Baltimore. Ik schatte, dat we op z'n vroegst . s avonds om negen uur daar zouden zijn.

  Nu was het laat in de ochtend. De zon stond bijna loodrecht boven ons en het betonnen wegdek van de Highway scheen de hitte nog erger te maken. Het was niet erg druk. Daar we slechts veertig mijl per uur met onze caravan mochten rijden, werden we regelmatig door de snellere personenwagens ingehaald. Ik zat alleen in de cabine van de Jeep V-8 stationcar, had allebei de zijraampjes naar beneden gedraaid en liet de wind door mijn haren spelen. Het bracht slechts weinig verkoeling. De lucht leek op een hete woestijnwind.

  Dertig yard voor me reden Joe en Nell. Aan de buitenkant van de caravan was niet te zien, dat het een kooi voor roofdieren was. Door de bonte gordijntjes voor de ramen kon je niet zien, wat er achter verborgen zat. Het voertuig, dat Joe McWhorter bestuurde was een Chevrolet Stationcar typ 260a.

  De rit was eentonig. Ik had de autoradio op volle sterkte gedraaid en vertrok regelmatig mijn gezicht als de radiozender in Philadelphia na elk stukje muziek een reklameboodschap in de ether bracht. Maar ik luisterde er maar met een half oor naar.

  Mijn gedachten waren bij het onderzoek en ik kon niet vermoeden, dat ik al heel ver gevorderd was.

  Ik tastte nog in het duister. En het brute optreden tegen de inspekteur van de Dierenbescherming maakte alles nog gecompliceerder.

  Ik moest dringend kontakt opnemen met Phil of Mr. High.

  Toen Joe tien mijl voor Easton zijn rechter richtingaanwijzer uitdeed, wist ik, dat ik er nu gelegenheid voor kreeg.

  Ik reed achter hem aan de afrit af en even later bereikten we de parkeerplaats van Howard Hohnson Highway Restaurants.

  Ik zette mijn combinatie naast McWhorters Station Chevy, stapte uit, deed de kap open en hield mijn gezicht boven de warme motor.

  "Wat is er?" hoorde ik Nell roepen. "Heb je geen honger?" "Bestel maar een T-Bone-Steak voor me", antwoordde ik en mijn stem klonk gedempt onder de motorkap vandaan.

  "Ik kom dadelijk. De hydraulische koppeling schijnt weer te lekken. Ik denk, dat ik de remvloeistof moet bijvullen. "' '"VIk hoorde de voetstappen van Joe. Hij kwam dichterbij en klopte me op de schouder.

  "Hoofdzaak is, dat we onderweg niet blijven stilstaan'', -meende hij. "Maar je krijgt het wel voor mekaar. "

  Ik bromde instemmend.

  Joe en Nell liepen naar het restaurant. Ik bleef nog minutenlang rondhangen. Uit de geopende ramen van het restaurant kwamen etensluchtjes, die zich vermengden metde scherpe lucht van olie en benzine, die van talrijke grote plekken op het asfalt van de parkeerplaats, opsteeg. Vanaf de Highway was het aanzwellende en afnemende lawaai van de voorbijrazenden voertuigen te horen.

  Natuurlijk was de koppeling in orde. Ik had de leidingen nog bij ons laatste oponthoud in Budhkill nagekeken.

  Ik deed de motorkap naar beneden, liep naar de cabine, trok het contactsleuteltje eruit en stak dat in mijn zak. Op weg naar de ingang van het restaurant kon ik Joe en Nell aan geen van de tafeltjes bij het raam ontdekken. Waarschijnlijk zouden ze mij dus vanuit het achterste gedeelte van de eetzaal niet kunnen zien.

  Goed zo.

  Ik ging de kleine hal in, en ontdekte zes telefooncellen aan de rechterkant van de gang, daar, waar zich ook de toiletten bevonden. Gerustgesteld stelde ik vast, dat het cellen waren, niet van die goedkope open boxen met geluiddempende schelpen, waar zo gemakkelijk afgeluisterd kon worden.

  Ik ging een cel in, trok de deur achter me dicht en deed voldoende klein geld in de gleuf. Toen draaide ik het nummer van het FBI distriktskantoor in New York.

  Myrna, onze betoverende telefoniste, met de onvergelijkbare rokerige altstem, nam op.

  "Oh, Jerry", riep ze. "We zitten al verlangend op je telefoontje te wachten. '"Wat betekent 'Wij"?" vroeg ik glimlachend. "Jouw verlangen alleen zou voldoende zijn, om me van mijn verstand te beroven, Myrna. "

  Ze lachte zacht en ontweek een mogelijke voortzettingvan het gesprek.

  "Ik moet u direkt met Phil doorverbinden. Moment alstublieft. "

  De lijn kraakte. De verbinding was verba/end goed. Het leek bijna een plaatselijk gesprek.

  Mijn vriend en kollega kwam ditmaal meteen terzake. Voor grapjes scheen hij geen tijd te hebben. Ik zou snel begrijpen waarom. i"Onze telepathie funktioneert dus nog", zei hij. "het werd de hoogste tijd, dat je kontakt opnam. "

  "Vooruit", zei ik gespannen, "wat ben je te weten gekomen?" Phil vertelde het.

  Ik viel bijna flauw.

  "Breakenridge!" schreeuwde ik ongelovig. "maar dat past helemaal bij hem. Ben je er zeker van, dat hij je niet heeft beetgenomen met die afperser?"

  "Waarom zou hij?"

  "Het is mogelijk, dat hij de papieren zelf liet verdwijnen. "

  "Uitgesloten. We hebben hem niet van tevoren gewaarschuwd. Hij had niet het minste vermoeden van wat hem overkomen zou, toen ik hem bij hem thuis opzocht. Toen ik de naam Erdman noemde, viel hij bijna van zijn stoel. "

  "Hm. We zijn dus weer, waar we begonnen. We kunnen de zaak niet oprollen, voor we de stukken van Breakenridge hebben. " "Ik vrees, dat het daarop uitloopt. "

  "Er komt nog iets bij", ?ei ik. "Er heeft zich hier intussen iets voorgedaan. " Ik vertelde hem over Chub Dimaio.

  Phil antwoordde niet meteen.

  "Zijn die kerels gek?" vroeg hij toen ontzet.

  "Dat niet. Maar op het gebied van gewetensbezwaren kunnen ze met beroepsmoordenaars wedijveren. Ik wil graag, dat je het volgende doet, Phil. Stel je in verbinding met de Dierenbescherming en met het hoofdkwartier van de FBI in Washington. Ik neem aan, dat Chub Dimaio al naar mij geïnformeerd heeft. Als hij er dan toch nog op gebrand is de politie in aktie te laten komen, kan ik hier verder niets doen. Want als er werkelijk een nieuwe boss is, zal die zich ook wel met Erdman in verbinding stellen. "

  "Dat komt in orde", antwoordde Phil. "Maar die mysterieuze nieuwe boss moet eerst de bijzonderheden van Breakenridge krijgen. En misschien begint hij dan niet bij Erdman, maar bij één van de verkoopgroepen aan de westkust. Dat zou betekenen, dat je nog maanden met je nieuwe vrienden door het land moet trekken. Is dat eigenlijk wel duidelijk?" "Ik geloof, dat je een denkfout maakt. Als die nieuwe man de zaak naar zich toe wil halen, moet hij dat ineens doen. Hij moet greep op de organisatie krijgen en zo mogelijk en één keer. "

  "Laten we maar afwachten. Ik zal met Washington over Dimaio praten. Verder zou ik je willen vragen om van nu af aan minstens om de vierentwintig uur kontakt met ons op te nemen. Zou dat gaan?"

  "Ik kan het niet garanderen", zei ik, "tenminste niet op de seconde af. Maar ik zal doen, wat ik kan. So long, ouwe. " "So long. "

  Ik hing op en slenterde naar de eetzaal. Joe McWhorter en zijn dochter zaten helemaal achteraan aan een hoektafeltje. Een kelner met een witte schort voor brachtjuist de bestelling met daarbij een grote T-Bone-Steak voor mij.

  Het water liep me in de mond.

  Het volgende half uur wilde ik niet aan de dierenhandel met zijn duistere achtergronden denken.

  * * *


  Aberdeen in Maryland is een stad met 25. 000 inwoners.

  Herbert Erdman was er niet voor de eerst keer. Hij kende het vruchtbare heuvelland aan de Chesapeake Bay als zijn broekzak, zoals hij alle streken kende, waar de verkopingen georganiseerd werden. Dat was één van de belangrijkste voorwaarden van zijn werk. Hij moest met de streek en de mensen vertrouwd zijn, om de nodige bezoekers op de been te brengen en voor een ongestoord verloop van de verkoping te zorgen.

  Het schemerde al, toen Erdman terugkwam van het kantoor van de sheriff en met zijn stationcar over de smalle landweg, die door het noordelijk gelegen boerenland voerde, reed, Het was gelukt, zoals ettelijke malendaarvoor.

  De county sheriff van Aberdeen was een man, die de handel in dieren als een geringe overtreding beschouwde, niet als iets waartegen de politie beslist moest optreden.

  Tien mijl buiten Aberdeen sloeg Erdman linksaf een smalle weg in, die aan beide kanten door weiden en eenzame bosjes werd omzoomd. Op de sappige weiden graasden roodbonte runderen en melkkoeien in verspreidde groepjes.

  Er groeide hoog gras op de weg. Er waren nauwelijks sporen van banden te zien. Deze weg werd zelden door auto's gebruikt.

  De weg voerde ongeveer drie mijl met talloze bochten door het heuvelland om dan te eindigen bij het open hek van de farm. De in een vierkant staande gebouwen - woonhuis, schuren en stallen - werden door hoge bomen overschaduwd. De farm was al een paar jaar verlaten; de eigenaar had zich in het kader van een ruilverkaveling verder naar het westen gevestigd. Deze eigenaar was een begunstiger van de handel in dieren en zelf in het bezit van een jachtluipaard.

  Daarom werden de leegstaande gebouwen regelmatig onderhouden om niet in verval te raken.

  Het was al donker, toen Erdman zijn stationcar het erf opreed. Onder de luifels van de caravans brandden gaslampen. De geur van gegrilld vlees hing nog in de lucht. Voor de caravan van Jennewein gloeide de blauwachtige vlam van een gasstel. Truesdail en Seaborn sleepten voederbakken naar de stallen, waar de roofdieren voor de duur van het verblijf ondergebracht waren.

  Erdman schrok, toen het licht van de koplampen zijn eigen caravan bescheen.

  Een donkerblauwe Dodge Challenger stond direkt naast de luifel geparkeerd.

  Een New Yorks kenteken......

  Erdman trapte op de rem, draaide het contactsleuteltje naar links en stapte uit.

  Als op commando dook Aikman uit de duisternis op.

  "Bezoek voor je, Herb", zei hij. "Twee kerels. Ik heb ze in je caravan gelaten. Geen politie en ook geen mensen van de Dierenbescherming. Schijnen ergens iets met onze branche te maken te hebben. Ken je de auto soms?"

  "Ja, ja......natuurlijk", zei Erdman met veel tegenwoordigheid van geest. "Als ik me niet vergis komen die twee van het vakblad. Je weet, dat het "Predaceous Animals News" in New York gedrukt wordt. 'Erdman hield zijn kontakt met de top van het syndikaat geheim. Voor Aikman en de anderen was hij de man, die alles organiseerde en alle touwtjes in handen had.

  "Dan gaat het waarschijnlijk om nieuws over de laatste verkopingen", vermoedde Aikman.

  Erdman knikte.

  "Ik handel het wel even af, Barney. "

  Erdman was blij, toen Aikman wegging. Met gemengde gevoelens liep hij naar de deur van zijn caravan. Wat had dit bezoek voor de duivel te betekenen? Hij had de auto nooit eerder gezien en dat van het vakblad was een leugentje om bestwil, dat hem op het laatste moment ingevallen was.

  Vanuit zijn ooghoeken zag hij nog, dat ook de McWhorters intussen met hun twee caravans aangekomenwaren. Ze hadden een plaats in de hoek tussen het oude hoofdgebouw en de stallen.

  Erdman opende de deur. 'De twee mannen, die op zijn bank zaten, zijn sigaretten rookten en zijn whiskey dronken, had hij nog nooit gezien.

  De één was slank en had zwart haar, de ander had stroblond haar en was vierkant.

  Terwijl hij zijn voorhoofd fronste, trok Erdman de deur achter zich dicht. Zijn gezicht was één groot vraagteken. "Ben jij Erdman?" vroeg de man met het zwarte haar en zette zijn glas op tafel. ~De man uit Texas knikte.

  "Mag ik weten, wat dit te betekenen heeft?" vroeg hij.

  "Ik ben Rascoe en mijn maat heet Skinner. Meer hoef je niet te weten. We zullen in de toekomst vaker met elkaar te maken krijgen. Ga zitten, Erdman. "

  "Die toon was nieuw voor hem. Maar iets in de zelfverzekerde houding van de twee vreemdelingen, deed Erdman voorzichtig worden. Waarschijnlijk gedroegen ze zich niet zonder reden zo. Was Breakenridge soms van plan nieuwe methoden in te voeren? Alles was mogelijk.

  Erdman gehoorzaamde dus, trok zijn bureaustoel dichterbij en ging tegenover de mannen zitten.

  "Waar gaat het over?" vroeg hij stijf en vormelijk.

  Rascoe grijnsde.

  "Je pijnigt je hersenen al, nietwaar? Maar daar heb je alle redenen toe, Erdman. Er is iets aan de hand. Daarom zijn we hier. "

  "Wat bedoelt u?" antwoordde de man uit Texas geschrokken. "Breakenridge is niet meer in de zaak",verklaarde Rascoe, en leunde achterover. "Er waait een frisse wind. Maar maak je geen zorgen, je zult er snel aan wennen. Voor je maten blijft alles sowieso bij het oude......"

  * * *


  Er begon een alarmbel in me te rinkelen, toen ik de donkerblauwe limousine met het New Yorkse kenteken zag verschijnen.

  Nadat Erdman in zijn caravan was verdwenen, verloor ik geen seconde meer.

  Nell was bezig het avondeten klaar te maken. Joe McWhorter was in de stallen en verzorgde zijn dieren.

  Ik had de motorkap van de Jeep V-8 weer opengemaakt en werkte aan de schijnbaar defekte koppeling.

  Ik hief mijn hoofd op en keek om me heen.

  De duisternis was gunstig voor me. Alle voertuigen warennaar het midden van het erf gericht, de achterkanten van de caravans stonden dus naar de gebouwen toe. Ik zag Aikman alleen onder de luifel zitten.

  Jennewein hurkte voor zijn gasstel en roerde in een soeppan. Culley zat ernaast op een klapstoeltje en gaf druk gebarend advies.

  Door het venster van de caravan daarnaast zag ik het silhouet van Nell, die in de kooknis bezig was.

  Ik liep weg, bereikte in een paar stappen de voorkant van het oude hoofdgebouw en sloop er geruisloos langs. In de hoek tussen het hoofdgebouw en de oude schuren stond Truedails caravan.

  Toen volgde die van Culley en toen die van Erdman.

  Ik bleef secondenlang staan, voor ik mijn geruisloze wandeling voortzette.

  Ongehinderd bereikte ik de caravan van Erdman. Tussen de caravan en de schuur was niet veel plaats, maar genoeg voor mij, om langzaam, centimeter voor centimeter, naar het witgeverfde voertuig toe te schuiven. Ik hurkte onder het raam aan de achterkant en drukte mijn linkeroor tegen de koude wand.

  De caravan beschikte over alle denkbare comfort, maar niet over een noemenswaardige geluidsisolatie.

  Ik hoorde de stemmen zo duidelijk, dat het leek, alsof ik zelf naast de mannen zat.

  Ademloos luisterde ik.

  "......waait een frisse wind. Maar maak je geen zorgen, jezult er snel aan wennen. Voor je maten blijft alles sowieso bij het oude. Om terzake te komen: We beginnen geleidelijk met de ombuiging. Je hebt er een paar weken de tijd voor.

  In de toekomst zal het zo zijn, dat je je niet meer om de autoriteiten en de sheriffs hoeft te bekommeren.

  Dat doen wij. Jij concentreert je helemaal op de reklame.

  Hogere bezoekersaantallen, begrijp je? Je nieuwe boss biedt jou en de anderen meer zekerheid. Er zullen geen razzia's meer voorkomen en ook geen gesnuffel van de één of andere ambtenaar. De boss verwacht als tegenprestatie hogere inkomsten, dan Breakenridge tot nu toe ontvangen heeft. "

  Ik stond stomverbaasd. Het klopte dus inderdaad, wat Phil bij zijn bezoek aan Breakenridge te horen had gekregen.

  Er was een nieuwe topman bij het syndikaat, die zich er meer mee wilde bemoeien, dan Breakenridge tot nu toe gedaan had.

  Erdman had blijkbaar even tijd nodig, voor hij kon antwoorden.

  "Hoe weet ik nu, dat u de waarheid spreekt", hoorde ik hem aarzelend vragen.

  "Je mag Breakenridge opbellen", antwoordde de man, wiens stem ik net al gehoord had. "Hij zal alles bevestigen. "

  "Maar wie is dan de nieuwe boss?"

  "Zijn naam is niet belangrijk voor je. Wij zijn je kontaktpersonen. Ook het direkte kontakt met de boss is afgelopen. Breakenridge was in dat opzicht een stumper. "

  "Ik kan het eenvoudig nog niet geloven. Het klinkt zo.... zo... ik weet niet. "

  "Zal ik je een bewijs geven?"

  "Waarvan?"

  "Dat we je niets wijsmaken. "

  "Hm. "

  "Jullie hadden bezoek, nietwaar? In jullie laatste kamp bij Bushkill. Een man van de Dierenbescherming. Klopt dat?" Ik zag gewoon, dat bij Erdman het bloed in de aderen stolde. Want mij verging het niet veel beter.

  "Hoe......hoe......?"hoorde ik Erdman stamelen.

  "Hoe we dat weten? Tja, dat is het hem juist, Erdman. De boss heeft zeer goede relaties met alle autoriteiten. En hij heeft deze relaties in Washington een beetje aan het werk gezet. Hij wist van Breakenridge waar jullie kamp was. Dus was het gemakkelijk de man van de Dierenbescherming er op af te sturen. "

  "Maar ......maar waarom, voor de duivel?" Erdmanscheen buiten zichzelf te zijn.

  "Heel eenvoudig, kerel. De boss maakt jullie daarmee duidelijk, dat hij genoeg invloed heeft, om jullie óf over de kling te jagen óf bij de autoriteiten alle lichten op groen te zetten. Daarom zullen we in de toekomst ook het omkopen zelf ter hand nemen. "

  Ik kon me indenken, dat Erdman water en bloed zweette.

  "Echt waar?" steunde hij.

  "Ja, echt waar. Stel je toch voor!" hoonde de ander. "Maar we willen er niet verder over praten. Die geschiedenis is bijzaak voor ons. Je weet nu, waar je aan toe bent. De verkoping hier kan volgens plan verlopen. We laten weer van ons horen, maak je maar geen zorgen. En denk eraan, dat het beter is om geen domme dingen uit te halen. Dat geval met de man van de Dierenbescherming zou anders verdomd onaangename gevolgen voor jullie kunnenhebben......"

  Ik had genoeg gehoord.

  En ik zag meteen de kans, die me geboden werd.

  Voorzichtig liep ik twee passen achteruit. Toen draaide ik me om en haastte me geruisloos langs de gebouwen terug naar de caravan van de McWhorters.

  Daar was niets veranderd. Nell was nog steeds in de kooknis bezig en Joe scheen nog bij de dieren te zijn.

  Ik sloop naar de cabine van de Jeep V-8.

  Bij Erdmans caravan bewoog nog niets.

  Behoedzaam opende ik het portier en trok mijn versleten kleine reistas naar me toe. Met m'n rechterhand woelde ik door mijn kleren en verdere spullen tot ik het koele staal van de 38er voelde.

  Ik haalde de dienstrevolver eruit, schoof die tussen mijn broeksband en gooide de tas terug op de bank.

  De deur van Erdmans caravan werd geopend.

  Ik liep naar de voorkant van de Jeep Stationcar, liet de motorkap langzaam zakken en drukte hem dicht.

  Er klonk een zachte droge klik. Twee mannen stapten in de Dodge Challenger. De man uit Texas stond in de deuropening van zijn caravan.

  Ik sprong achter het stuur van de Jeep V-8 en deed het portier zachtjes dicht.

  In de buitenspiegel zag ik, dat de achterlichten van de donkerblauwe limousine aangingen. De remlichten flikkerden even op. Toen werd ik verblind door de twee achteruitrijlampen.

  De Dodge Challenger reed achteruit, beschreef een elegante bocht, stopte even en reed toen met gierendebanden weg. De lichtkegels van de koplampen waren in de duisternis goed te zien.

  Ik wachtte en telde de seconden.

  In de buitenspiegel zag ik Aikman naar Erdman toeslenteren. Na twintig seconden startte ik de achtcylinder motor van de Jeep, trapte de koppeling in, schakelde hem in z'n achteruit, gaf gas en liet de koppeling vlug opkomen. De motor van driehonderd PK brulde.

  Vanuit mijn ooghoeken zag ik nog, dat Erdman en Aikman verbluft naar me keken.

  Het interesseerde me niet. Ze mochten denken, wat ze wilden, ze mochten alle mogelijke gevolgtrekkingen maken - het speelde geen rol meer.

  Ik had de wagen al in z'n eerste versnelling geschakeld.

  Op, naar schatting, tweehonderd yard afstand zag ik de achterlichten van de New Yorkse Limousine.

  De ongeladen terreinwagen maakte een sprong vooruit. Pas toen ik het open hek van de farm bereikte, deed ik de koplampen aan.

  Tweede versnelling. Vol gas. Derde versnelling. En weer vol gas. De naald van de snelheidsmeter ging omhoog. Ik hield me aan het stuur vast en werd op mijn plaats door elkaar geschud. Onder me hobbelden de terreinbanden over de harde, vol kuilen zittende weg.

  Ik zag, dat hun voorsprong kleiner werd.

  Seconden later verdwenen de achterlichten van de Dodge naar links achter een kleine heuvel.

  Ik had de omgeving nog bij daglicht kunnen zien. Daarom dacht ik niet lang na.

  Vastbesloten stuurde ik de Jeep naar links, van de weg af.

  Ik werd hier niet gehinderd door een omheining. Ik reed door hoog gras. Het gebobbel werd erger. Het was geen steile helling, maar toen het toerental van de motor verminderde schakelde ik terug naar de tweede versnelling en gaf vol gas.

  Brullend reed het zware voertuig de heuvel op.

  Boven stond dun struikgewas, dat ik gewoon platwalste.

  Takken zwiepten tegen de karosserie en schuurden er met een vreselijk doordringend geluid langs.

  Toen had ik de andere kant van de heuvel voor me. Een onderdeel van een seconde beschenen de koplampen de lucht, toen zag ik weer de met gras begroeide helling.

  Ik keek even opzij.

  De Dodge Challenger bevond zich rechts van me en reed nog in de oorspronkelijke richting. De landweg liep om de voet van de heuvel heen en ging na de bocht rechtdoor in oostelijke richting.

  Ik trapte de koppeling in, schakelde naar de derde versnelling en gaf plankgas.

  De achtcylinder motor van de Jeep brulde. Even draaiden de wielen in de zachte bodem door, toen vloog de zware wagen over het oneffen grasland.

  Ik joeg op het rechte deel van de weg af.

  Nog vijftig yard.

  De kerels moesten me nu wel gezien hebben.

  De Jeep reed harder. Twee, driemaal werd ik met mijn hoofd tegen het dak geslingerd. Maar ik hield het stuur stevig vast.

  Nog veertig yard......dertig......

  Opeens zag ik de koplampen van de Dodge in derechterbuitenspiegel.

  Dat korte moment was voldoende.

  Ik zag, dat de twee lichtpunten stilstonden. De Dodge was gestopt.

  Het was niet belangrijk, wat de twee mannen van plan waren - ik moest hen voor zijn, voor ze er door een bepaalde manoeuvre of wat dan ook vandoor konden gaan.

  Ik rukte het stuur naar rechts. De Jeep ging op twee wielen de bocht om. Maar ik dacht er niet over gas terug te nemen. En het lukte me, zonder dat de wagen over de kop sloeg.

  Ik raasde op de weg af. Nog maar een paar seconden.

  De Dodge Challenger was nu nog maar op een steenworp afstand van me verwijderd.

  Ik zag de binnenverlichting van de Limousine aangaan.

  Meteen rukte ik het stuur verder naar rechts en raasde frontaal op de Dodge af. De terreinbanden kregen greep op de weg. Ik nam gas terug en bereidde me op de frontale botsing voor.

  Het ging echter anders.

  Ik zag de silhouetten. Eén links en één rechts van de wagen.

  De afstand bedroeg geen twintig yard meer.

  Plotseling zag ik een blauwwitte schicht. Mondingsvuur. Onwillekeurig trok ik mijn hoofd tussen mijn schouders en trapte tegelijkertijd op de rem.

  Het projektiel schampte het dak van de Jeep.

  Het volgende moment deed ik iets, waar geen van de twee kerels op had gerekend. Ik had slechts een onderdeel van een seconde nodig.

  Mijn voet bleef op de rem. Ik pakte met mijn rechterhand mijn dienstrevolver. Met mijn linkerhand hield ik het stuur vast. De wagen kwam tot stilstand - tien yard voor de chromen neus van de Dodge Challenger.

  Ik pakte de 38er met beide handen vast en richtte.

  Weer zag ik een flits, bijna vanaf dezelfde plaats.

  In een reflex kromde ik mijn wijsvinger.

  Beide schoten verenigden zich in een dof gedreun. De 38er steigerde in mijn handen. De voorruit spatte in duizend stukjes uit elkaar.

  Ik deed het portier open en sprong naar buiten. Ik kwam met mijn rechterschouder op de zachte grasgrond terecht, rolde om en kwam drie yards opzij van de wagen weer overeind.

  Ik zag de tweede man in het gedempte schijnsel van de binnen verlichting. Hij was bezig op de loop te gaan en was al één of twee stappen van de achterbumper van de Dodge verwijderd.

  "Staan blijven!" riep ik scherp. "Staanblijven of ik schiet!"

  Hij luisterde niet en rende vastberaden verder.

  Ik richtte op de benen, tenminste op datgene, wat ik in het halfdonker van zijn benen kon zien.

  Ik vuurde driemaal kort na elkaar.

  De schoten klonken helder en droog.

  Een verstikte kreet van pijn ging over in een doffe dreun, toen de man op de grond viel.

  Ik had hem. En de eerste, die op me geschoten had, lag naast het open portier van de Dodge. Dat zag ik nu pas. Ik liep naar degene, die gevlucht was.

  De man lag bewegenloos op de grond. Hij had het bewustzijn verloren. Mijn kogel had hem in het linkerdijbeen getroffen. Hij had stroblond haar en een gezet postuur. Ik kon geen wapen ontdekken. Of hij was het verloren en lag het ergens in het hoge gras, of hij had helemaal geen schietijzer gehad.

  Ik pakte hem onder de oksels beet en sleepte hem naar de limousine.

  De ander was erger getroffen. Een schot in de schouder, heel hoog, rechts, in de buurt van het sleutelbeen. Zijn zwarte haren hingen over zijn gezicht. Ook hij was buiten bewustzijn. Het pistool, een Beretta 951, hield hij nog in zijn verkrampte rechterhand. Ik pakte het wapen af en gooide het in het handschoenenvakje van de Dodge. Mijn revolver schoof ik weer tussen mijn broeksband,Toen zette ik de twee gewonden gewoon op de achterbank van de limousine. De motor van de Dodge liep nog. Ik sloeg de portieren dicht, sprong achter het stuur en reed weg. Nadat ik langs de Jeep was gereden, verhoogde ik de snelheid.

  Maar meer dan dertig mijl per uur zat er toch niet in. De vering van de wagen kreunde bedenkelijk.

  Ik herademde, toen ik het asfalt van de verkeersweg bereikte. Twintig minuten later was ik in het centrum van Aberdeen. Ik vond het kantoor van de sheriff meteen. Het bevond zich in het raadhuis in de hoofdstraat van de stad. Ik stopte met de Dodge vlak voor de stenen treden, die naar de ingang van het drie verdiepingen hoge gebouw leidden.

  De dienstdoende deputy verspilde niet veel woorden, toen ik hem in telegramstijl alles verteld had. Hij riep tweedeputy's uit de kamer ernaast, die meteen naar buiten renden, om zich om de gewonde gangsters te bekommeren.

  Toen greep de dienstdoende deputy naar de telefoon, draaide het nummer van het plaatselijke ziekenhuis en vroeg om een ambulance. Hij hing op en keek me aan. Hij was blond en lang; een jongensachtig type.

  "Ik heb de nodige maatregelen getroffen, sir", zei hij ijverig, "wilt u zich nu legitimeren?"

  Ik bedacht opeens, dat ik mijn ID-card en de penning nog in de tas op de bank van de Jeep had. Ik legde het de jonge ambtenaar uit en toonde hem mijn dienstrevolver met het ingeslagen stempel van de FBI-Washington. Toen gaf ik hem het nummer van het FBI distriktskantoor in New York. "Bel alstublieft op en laat u mijn identiteit bevestigen. "

  "In orde, sir. "

  Aan zijn gezicht zag ik, dat hij al lang niet meer aan mijn "echtheid" twijfelde.

  Het ging allemaal vlot. Nadat de deputy de bevestiging gekregen had, liet ik me de hoorn geven en vroeg mijn kollega in New York me met Phil door te verbinden.

  Ik had geluk. Mijn vriend was nog op kantoor. In een paar woorden vertelde ik hem, wat er gebeurd was.

  Phil floot zachtjes.

  "Verdorie! Daar had ik niet op gerekend. Alleen zijn de twee gangsters ons niet van veel nut, zolang ze in Aberdeen in het ziekenhuis liggen.

  "Stel je in verbinding met de Federal Attorney'', raadde ik hem aan. "In deze omstandigheden zal hij ermee akkoord gaan, dat jullie meteen een helikopter met een arts enverplegers sturen. Dan kunnen jullie de twee mannen op z'n laatst over drie uur op de ziekenzaal van de gevangenis van New York hebben. Ze worden verzorgd tot de helikopter komt. "

  "In orde. Ik denk, dat dat wel lukt. Ik zal met de chef praten. Op het ogenblik kunnen ze niet verhoord worden?"

  "Absoluut niet. "

  ' 'Okay. Ik neem aan, dat jij je om Erdman bekommert. ''"Juist. "

  "Wees voorzichtig, ouwe jongen. "

  Ik hing op en nam met een hoofdknik afscheid van de deputy. Hij staarde me met gefronst voorhoofd na. Hij was niets wijzer van mijn gesprek met Phil geworden. Hoewel ik niet dacht, dat de jonge ambtenaar korrupt was, vertelde ik hem toch niets over de achtergronden. Ik kende Erdmans praktijken. Daarom moest ik aannemen, dat hij de county sheriff omgekocht had.

  Ik wilde geen enkel risiko lopen. Als de sheriff voor honderd procent aan Erdmans kant stond, kon hij bijvoorbeeld op het idee komen mij vast te houden, omdat ik mijn ID-card niet kon laten zien.

  Dat zou me tijd kosten. En ik had geen tijd meer te verliezen.

  Buiten was de ambulance met de gewonden reeds vertrokken. Daar de beide deputy's niet te zien waren, nam ik aan, dat ze meereden.

  Ik stapte in de Dodge, keerde en reed weg.

  * * *


  Ik liet de limousine bij de stationcar staan en ging lopend verder, dwars over de heuvel, waarover ik kort tevoren met Joe McWhorters Jeep V-8 geraced had.

  Ik dacht er niet over, Erdman en zijn maten voortijdig mijn terugkeer aan te kondigen.

  Ik had de 38er weer geladen met de reservemunitie uit mijn tas. Ook de dienstpenning had ik meegenomen, want die zou ik binnen afzienbare tijd nodig hebben.

  Snel liep ik door het hoge gras. De duisternis beschermde me. Ik hoefde niet bang te zijn ontdekt te worden.

  Noch Erdman, noch Aikman, noch één van de anderen was een achtervolging begonnen. Het moest hen een volkomen raadsel zijn, waarom ik de twee mannen uit New York achterna was gegaan. Voor het feit, dat ze niets gedaan hadden, had ik maar één verklaring: Erdman was door hetgene, dat de beide vreemdelingen hem hadden verteld, helemaal onzeker geworden. Misschien wilde hij geen risiko nemen, om het niet te verpesten bij de nieuwe boss. Het kon zelfs zijn, dat de schoten niet eens te horenwaren geweest, omdat de heuvel het geluid gedempt had.

  Ik had drie kwartier nodig om de verweerde omheining van het kamp te bereiken.

  Secondenlang bleef ik staan en keek naar het kamp. Alles was rustig. In de caravans brandde licht. Vier mannen zaten onder de luifel van Jennewein aan tafel. De anderen waren niet te zien.

  Ik sloop langs de omheining tot ik ter hoogte van het hoofdgebouw was. Daar sprong ik over het hek en naderde geruisloos de opening tussen de stal en het woonhuis.

  Ongehinderd bereikte ik de caravan van de McWhorters.

  De mannen onder de luifel van Jennewein keken niet. Ik zag, dat er in Erdmans caravan ook nog licht brandde.

  Joe en Nell sprongen verrast overeind, toen ik binnenkwam en de deur vlug achter me dichttrok.

  Met twee stappen was ik bij hen, haalde mijn politiepenning tevoorschijn en legde die op tafel.

  "Het toneelspelen is voorbij", zei ik ruwer dan mijn bedoeling was. "Ik ben Jerry Cotton, Special Agent van het FBI distrikt New York. En ik heb jou, Joe, bij de neus genomen, toen je Jefferson Coe aannam. "

  Zijn mond viel open. Met kogelronde ogen staarde hij me aan. Hij kon geen woord uitbrengen.

  Nells ogen glinsterden, toen ze me aankeek.

  "Ik geloof, dat je het vermoedde", zei ik zacht.

  "Niet meteen", antwoordde ze. "Ik wist alleen, dat je niet die Jefferson Coe kon zijn. Je hebt het perfekt gespeeld. Maar ik voelde, dat je in werkelijkheid een volkomen ander mens was. Misschien is dat het, wat men vrouwelijke intuïtie noemt. "

  "Dat moet het wel zijn", bulderde McWhorter opeens en sloeg me voor de zoveelste keer op de schouder. "Verdomme, daar hebben we een echte G-man over de vloer en ik, ouwe idioot, had het niet eens door!"

  "Ik heb het jullie het eerst verteld", zei ik, "omdat ik namelijk wil, dat jullie hier in de wagen blijven. Is Erdman in zijn caravan?"

  "Ja, hij heeft zich verstopt", antwoordde Joe. "Toen je weg was hebben ze eerst een tijd door elkaar geschreeuwd en ze wilden je achterna. Maar toen heeft Herb weer rust in de gelederen gebracht en er tenslotte voor gezorgd, dat niemand iets ondernam. Maar wat ben je eigenlijk van plan? Wil je ons allemaal laten arresteren?"

  "Denk maar, wat je wilt, Joe. Ik leg je later wel uit, wat mijn eigenlijke opdracht was. Op het ogenblik gaat het erom, degenen, die verantwoordelijk zijn voor een poging tot moord ter verantwoording te roepen. "

  "Maar je bent alleen", fluisterde Nell.

  "Daarom neem ik eerst Erdman onder handen. Denk alsjeblieft aan wat ik gezegd heb. "Ik pakte mijn politiepenning, stopte die weer in mijn broekzak en liep naar buiten.

  De mannen onder de luifel van Jennewein waren te perplex om snel te reageren, toen ik over het erf rende.

  Toen ze eindelijk opsprongen, deed ik de deur van Erdmans caravan al open.

  De man uit Texas zat aan zijn bureau. Toen ik binnenkwam, draaide hij zich op zijn stoel om.

  Hij kromp nauwelijks zichtbaar in elkaar, toen hij mij zag. Op zijn gezicht. wisselden uitdrukkingen van schrik en opkomende woede elkaar af. Toen viel zijn blik op de kolf van mijn 38er, die tussen mijn broeksband zat. Hij sperde zijn ogen open.

  Ik kwam dichterbij.

  "De droom is uit, Erdman", zei ik koel. Met Breakenridge is het afgelopen. En met u ook. "

  Het leek wel, alsof hij een stomp in zijn maag kreeg.

  En zijn vermoeden werd het volgende moment bevestigd, toen ik het leren etui uit mijn zak haalde, openklapte en hem de glanzende politiepenning liet zien.

  "Cotton, FBI", verklaarde ik. "Er bestaat geen Jefferson Coe. "

  Zijn mond viel open.

  "Je bent......je bent......een cop?" hijgde hij helemaalvan streek.

  Buiten waren de voetstappen en het gemompel van de dichterbij komende mannen te horen.

  "Special Agent van het FBI distrikt New York", verbeterde ik hem. "Wij stelden al een onderzoek naar jullie in, toen jullie nog niet eens aan ons dachten. En wat u betreft, gaat het niet alleen om illegale handel in dieren. Het gaat vooral om de poging tot moord op Chub Dimaio. "

  Erdman kwam plotseling in beweging.

  Zijn rechterarm verdween in de open la van het bureau.

  Ik reageerde bliksemsnel.

  Ik pakte mijn 38er en richtte die op hem.

  Erdman verstijfde, toen hij in de donkere loop van de dienstrevolver keek. Hij haalde zijn hand zo snel uit de la, alsof hij een gloeiend stuk ijzer had aangeraakt.

  Ik knikte gerustgesteld.

  "Opstaan!" beval ik scherp. "En naar buiten! Het wordt tijd, dat je vrienden te horen krijgen, waar ze aan toe zijn. "

  Hij gehoorzaamde en zei niets meer. Toen hij zich moeizaam oprichtte, waren zijn bewegingen als die van een oude man. Hij wankelde naar de open deur.

  Ik liep langs hem heen, hield hem onder schot en pakte met mijn linkerhand het wapen uit de la van het bureau. Een Colt Python van roestvrij staal. Ik schoof de zware revolver tussen mijn riem en bracht Erdman naar buiten.

  Ze waren allemaal onder de luifel verzameld.

  Barney Aikman, Rod Culley, David Jennewein, Louis Truesdail, Charles Seaborn.

  Ze hadden allemaal begrepen, dat mijn onverwachte en heimelijke terugkeer iets bijzonders te betekenen had.

  En nu- staarden ze met wijd opengesperde ogen naar de voorstelling, die ik hen gaf.

  "Staan blijven!" kommandeerde ik, toen Erdman onder de luifel doorliep. Ik deed een stap opzij, zodat ze me zien konden en ik hen in de gaten kon houden.

  In Aikmans ogen glinsterde dodelijke haat.

  De anderen waren alleen maar geschrokken en van streek.

  Ze hadden al lang de Colt Python tussen mijn broeksband herkend en moesten begrepen hebben, wat er gebeurd was.

  "Jefferson Coe bestaat niet meer", zei ik luid en duidelijk verstaanbaar. "Hij was een fantasiefiguur, maar hij heeft zijn opdracht vervuld. Nu alles voorbij is, is hij niet meer nodig. "

  "Wie ben jij voor de duivel, jij......jij hondezoon? "brulde Aikman.

  "Vertel het hem, Erdman", zei ik tegen de man uit Texas. Tegelijkertijd hield ik met mijn linkerhand de politiepenning omhoog.

  De mannen verbleekten, toen ze de FBI adelaar zagen.

  "Hij heet Cotton", mompelde Erdman verpletterd.

  "Komt van de FBI in New York. "

  Het was minutenlang stil. Zelfs Aikman kon geen woord uitbrengen.

  Ik klapte het leren etui weer dicht en stopte de politiepenning in mijn zak.

  "Mijn kollega's in New York zijn over alles ingelicht",zei ik. "Over de organisatie van de illegale verkopingen, over Erdmans relatie met Breakenridge, de grote boss....."

  De ogen van de mannen werden nog groter.

  "......over de poging tot moord op Chub Dimaio, ging ikverder, "en over de twee kerels, die Erdman in opdrachtvan de nieuwe boss onder druk zetten....."

  "Waèaat? "schreeuwde Aikman rood van woede. "Waren die niet van de pers?"

  Erdman schudde vermoeid zijn hoofd.

  "Ik heb ze gevolgd en gearresteerd", zei ik, voordatAikman iets kon zeggen. "Binnen een uur worden ze per helikopter naar New York gebracht om verhoord te worden. Daarmee wordt het net gesloten. Ik kan jullie alleen maar aanraden, om 't op te geven. Jullie zijn de eerste verkoopgroep, die op de fles gaat. Als jullie besluiten mee te werken, kunnen jullie misschien op verzachtende omstandigheden rekenen. "

  Stilte. Toen klonk er een korte, honende lach......Aikman.

  Aan de andere kant van het erf bewoog iets. Er was een licht vierkant te zien, toen de deur van Joe McWhorters caravan geopend werd.

  Ik zag Nell en haar vader achter elkaar naar buiten komen. En ik kneep mijn lippen op elkaar. Verdomme, ik had hen nog uitdrukkelijk gezegd......

  Dachten ze soms, dat alles al voorbij was?

  Barney Aikman merkte, dat ik ergens naar keek. Met een ruk draaide hij zich om en staarde in dezelfde richting. Opeens kwam er een duivelse grijns op zijn brede gezicht. Ik kreeg een zwaar gevoel in mijn maag.

  "Nell!" schreeuwde ik. "Terug in de wagen!"

  Ze reageerde niet meteen, scheen zich niet bewust te zijn van het gevaar.

  En toen Aikman bliksemsnel naar haar toe rende, was het te laat.

  Vertwijfeld draaide Nell zich om, botste tegen haar vader, die haar in de weg stond. ✓"Staanblijven, Aikman!" brulde ik. "Staanblijven, of.... " Maar Jennewein en de anderen stonden in de vuurlijn. Toen ze het dreigende wapen zagen sprongen zeopzij.

  Te laat.

  Met een panterachtige sprong overbrugde Aikman de laatste meters en pakte Nell bij de bovenarm. Ze gilde.

  Joe McWhorter sloeg hij hardhandig opzij. De oudere man tuimelde omver en botste met zijn rug tegen de wand van de caravan.

  Ik kon niet meer schieten zonder Nell of Joe in gevaar te brengen.

  Aikman trok de jonge vrouw met zich mee over het erf.

  Toen ik het blinkende lemmet van de stiletto in zijn rechterhand zag, had ik het gevoel in een bodemloze put weg te zinken.

  Nell was doodsbleek van angst.

  "Doe dat schietijzer weg, cop!" brulde Aikman, terwijl hij met zijn gijzelaarster dichterbij kwam. "Laat dat verdomde schietijzer vallen, of de kleine Nell krijgt de eerste snee te pakken!" Nell, om hemelswil!" riep Joe McWhorter vertwijfeld. In zijn stem lag alle innerlijke pijn, die hij nu voelde.

  En ik was hulpeloos. Ik zag aan de gezichten van de mannen, dat ze hun zelfvertrouwen terugkregen. Aikmans brutale aktie had alles veranderd. En ze wisten. dat het toch met hen afgelopen was. Ze hadden geen illusies meer, over wat hen te wachten stond.

  "Vooruit, haal jullie wapens!" schreeuwde Aikman.

  Jennewein en de anderen renden naar hun caravans. Alleen Erdman bleef besluiteloos staan, want ik hield nog steeds de revolver op hem gericht.

  Drie passen van ons vandaan bleef Aikman met NellMcWhorter staan. Zijn bloeddoorlopen ogen glinsterden gevaarlijk. Nell keek naar mij en ik zag de panische angst in haar ogen. Ik vond het vreselijk, dat ik haar niet helpen kon. En aan de overkant stond Joe met gebalde vuisten. Het leek wel of hij zich op Aikman wilde storten. Alleen de stiletto weerhield hem daarvan.

  Het lemmet in Aikmans vuist ging opeens omhoog. Genadeloos drukte hij het staal, dat zo scherp was als een scheermes, tegen de keel van Nell. De jonge vrouw verstijfde.

  "Voor de laatste keer. Cotton! "siste Barney. "Als je niet meteen je schietijzer wegsmijt, is ze er geweest!"

  Ik kon niets doen. Ik moest gehoorzamen. Want ik kon niet de verantwoording op me nemen, dat er iets met Nell gebeurde. Ik liet de 38er vallen. Met een dof geluid viel het wapen op de grond. Toen trok ik ook de Colt Python tussen mijn broeksband vandaan. Erdmans revolver kwam vlak naast mijn wapen terecht.

  De man uit Texas bukte zich vlug en pakte de twee wapens. "Goed zo, Herb", bromde Aikman, "hou die hond onder vuur. We zullen hem zo mores leren. "

  De anderen kwamen terug. Jennewein hield een dubbelloops jachtgeweer in zijn handen, Trusdail een jachtgeweer met één loop, Pump-Action-System, Culley had een geweer, Seaborn een oud legerpistool, fabrikaat Colt Government.

  Door dit wapenarsenaal en door het feit, dat Nell zich nog steeds in handen van Aikman bevond, was ik machteloos. Zelden had ik zo'n deprimerend gevoel gehad.

  Ik keek weer over het erf.

  Joe McWhorter stond nog steeds op dezelfde plaats. Het zag ernaar uit dat hij elk moment naar voren zou komen stormen.

  * * *


  En toen gebeurde het.

  Hij zette zich plotseling in beweging en rende met reusachtige sprongen naar de andere kant van het erf.

  Voor de mannen begrepen wat er gebeurde, was het Joe al bijna gelukt.

  Ik zag, wat hij van plan was en de adem stokte in mijn keel.

  Culleys stationcar stond helemaal vooraan op het erf. En iedereen wist, dat in elke wagen het kontaktsleuteltje bleef zitten, zodat er bij noodzakelijke manoeuvres geen tijd verloren ging, als de eigenaar niet aanwezig was.

  "Hé!" schreeuwde Aikman. "Die vuilak haalt de politie! Hou hem tegen!"

  Jennewein reageerde het snelst.

  Joe McWhorter was nog drie passen van Culley's wagen verwijderd, toen Jennewein zijn jachtgeweer richtte.

  De afstand was hoogstens dertig yard.

  Er was een oorverdovend lawaai te horen, toen het schot afging, meteen gevolgd door een tweede.

  Joe McWhorter schreeuwde van pijn.

  Toen de kruitdamp opgetrokken was, kon ik mijn ogen niet geloven.

  Met bovenmenselijke wilskracht kroop Joe in de cabine van de stationcar. Hoe zwaar Nells vader gewond was, kon ik niet zien. Maar dat hij getroffen was, stond vast.

  "Schiet dan!" brulde Aikman. Nell probeerde zich los te rukken. "Verdomme, waar wachten jullie op!"

  Jennewein laadde zijn dubbelloops geweer.

  Pas toen kwamen Culley, Truesdail en Seaborn in aktie.

  Hun wapens maakten een enorm lawaai.

  De motor van de stationcar brulde en het volgende moment raasde het zware voertuig met gierende banden weg.

  Kogels schampten langs de karosserie.

  Maar het lukte Joe McWhorter als door een wonder weg te komen. Zonder lichten verdween de stationcar in de duisternis en het was onmogelijk om nu nog raak te schieten.

  De mannen lieten hun wapens zakken.

  "Vooruit, we volgen hem!" riep Jennewein.

  "Onzin", bromde Aikman, "daar bereiken we nietsmee.

  Het gebrul van de motor verwijderde zich zeer snel.

  Erdman had intussen zijn kalmte herwonnen. Hij richtte de loop van zijn Colt Python op me en aan de ogen van de man uit Texas zag ik, dat hij bereid was de beslissende stap te doen. Er was voor hem net zo min een weg terug als voor de anderen.

  "Wat doen we nu, Barney!" vroeg Jennewein ademloos. Hij hield het jachtgeweer in zijn rechterhand.

  Culley, Truesdail en Seaborn laadden hun wapens opnieuw. Aikman liet Nell McWhorter los.

  "Verroer je niet, baby", siste hij. "Anders moeten we namelijk op je schieten. En dat doet net zo'n pijn als 'n messteek. "

  Nell beefde over haar hele lichaam. Haar gezicht was krijtwit. Ze durfde niet eens naar me te kijken, want ze wist dat Aikman het ernstig meende.

  Hij klapte de stiletto dicht, stak het in zijn zak en liet zich door Erdman mijn 38er geven. Met een ijskoude glimlach richtte hij de revolver op Nell.

  "Er blijft ons maar eén ding over, vrienden", verklaarde hij, zeker van de overwinning. Hij had de leiding al lang overgenomen en Herbert Erdman ondernam geen poging om daar verandering in te brengen.

  "Het staat vast, dat Joe McWhorter niet zo maar een ritje maakt. Het is zo zeker als wat, dat hij naar de politie gaat.

  "Als hij het haalt", wierp Culley tegen.

  "Juist". knikte Aikman. "Als hij het haalt......"

  Hij schraapte zijn keel. 'Maar je moet niet altijd hetergste denken, of wel soms?"

  De anderen knikten instemmend.

  "Okay", ging Aikman verder. "Daarom zullen we eerst maar afwachten. Maar we gaan geen duimen zitten draaien. Voor het geval de politie komt, zullen we daarop voorbereid zijn, begrepen! Nell en deze FBI-cop zijn onze gijzelaars. Wees er verzekerd van, dat als de politie van Aberdeen dat hoort, ze hier naar toekomen. Daar valt niet aan te tornen. Okay, we zitten in de val. Maar als iemand er tot zijn nek toe inzit, moet hij alles doen, om er weer uit te komen. Duidelijk?"

  "Waarom gaan we niet gewoon weg?" vroeg Truesdail.

  "Onzin", bromde Aikman. "De politie moet eerst weten, waar ze aan toe zijn. Als we hen duidelijk maken, dat het aan hun ligt, of we de FBI-agent en het meisje koudmaken of niet, dan kunnen we er in alle rust vandoor gaan. Want dan hoeven we er geen rekening mee te houden, dat ze ons bij elke wegversperring volpompen met lood. "

  Geen van de mannen antwoordde.

  "We begrijpen elkaar dus", grijnsde Aikman. "Laat ik jullie dit zeggen: Als de politie komt, bereiden we hen de warmste ontvangst, die ze ooit hebben meegemaakt!"

  Het leek wel, of de pijn hem van binnen opvrat. Er trok een vreselijk brandend gevoel door zijn lichaam, het drong door tot in alle vezels en verlamde hem bijna. Hij kon de pijn niet lokaliseren. Hij wist niet, waar de kogel hem getroffen had. Hij voelde het warme bloed niet, dat uit een wond in zijn linkerschouder over zijn rug naar beneden liep en zijn kleren doordrenkte.

  Zijn enorme wilskracht hield hem overeind.

  Joe McWhorter hield het stuur zo stevig vast, dat de knokkels van zijn handen wit werden. Voorovergebogen tuurde hij door de voorruit. De lucht was helder en het maanlicht was voldoende, om de landweg te zien.

  Pas toen hij door de heuvels niet meer vanaf de farm gezien kon worden, deed McWhorter de lichten aan. Het koste hem oneindig veel moeite om met zijn bevende vingers de schakelaar op het dashboard te vinden.

  Toen de witgele lichtbundels over de weg vielen, herademde hij. Eén moment verlangde hij ernaar zich achterover te laten zakken om uit te rusten, zodat de pijn misschien wat minder werd. maar nog net op tijd begreep hij, dat het zijn minder wordende wilskracht was, die hem op deze gedachten bracht.

  Hij vermande zich.

  Bij elke hobbel in de weg trokken nieuwe pijngolven door zijn lichaam. Maar hij was' vastbesloten de stad te halen. Hij zag nog steeds dat verschrikkelijke toneel voor zich. Nell in de macht van die ruwe kerel, die beslist niet zou aarzelen met zijn ellendige mes toe te steken......

  Joe McWhorter steunde.

  In zijn onderbewustzijn bestond de vertwijfelde wens ietsgoed te maken... alle fouten, die hij begaan had. Maar hij dacht er op dat moment niet over na, dat hij misschien al jaren geleden met deze duistere zaken had moeten stoppen.

  Want zijn onderbewustzijn maakte hem duidelijk, dat het daarvoor te laat was.

  Hij was alleen maar tot handelen overgegaan, omdat Nell in handen van Aikman was. En instinktief had hij gevoeld dat hij alleen niet de kracht had om te helpen. De man, die hij voor Jefferson Coe had gehouden, had al het mogelijke gedaan. Het lag ook aan hem, Joe McWhorter, dat het mislukt was. Hij had niet aan Nell moeten toegeven, samen de caravan te verlaten.

  Nee, dit was de enige manier.

  Hij moest de politie alarmeren.

  McWhorter wist niet, hoeveel tijd er verlopen was, toen hij eindelijk de straatweg bereikte en de snelheid kon verhogen.

  Gelukkig kwam hij geen anderen voertuigen tegen en het lukte hem, ondanks het feit, dat het steeds waziger voor zijn ogen werd, de wagen op de rijbaan te houden.

  Langzaam verstreken de minuten. De achtcylinder motor dreunde monotoon en de terreinbanden zongen over het asfalt.

  Joe McWhorter zat in elkaar gekrompen achter het stuur, hij kon elk moment in elkaar zakken.

  Maar hij hield vol.

  De lichten van Aberdeen doken op uit de duisternis. Als in een trance reed hij met hoge snelheid naar het centrum.

  Er was slechts weinig verkeer, zodat er geen ongelukken gebeurden, toen hij verscheidene keren door rood lichtreed. Hij kende de stad, want ze hadden in de afgelopen jaren al vaker verkopingen op de oude farm georganiseerd.

  Zijn kleren waren op de rug al helemaal met bloed doordrenkt, toen hij de hoofdstraat inreed. Hij voelde de pijn niet meer, voelde niet dat hij al bedenkelijk dicht aan de rand van bewusteloosheid was. Zijn ijzeren wilskracht deed hem volhouden.

  Toen, na een eeuwigheid, zag hij het raadhuis voor zich opdoemen. Hij trapte op de rem en stuurde de zware wagen naar rechts.

  McWhorter bracht de stationcar niet op tijd tot stilstand. Bij de laatste draai botsten de voorwielen tegen de trottoirband voor het kantoor van de sheriff.

  McWhorter werd tegen het stuur geslingerd. Er trok een vreselijke pijn door hem heen. Hij schreeuwde. Hij zag sterretjes voor, zijn ogen. De wagen bokte. De motor sloeg af.

  McWhorter bleef op de claxon liggen.

  Het doordringende getoeter klonk door de straat.

  McWhorter zag de jonge deputy, die naar buiten stormde zelfs nog niet, toen deze het portier naast hem opendeed, hem van het stuur aftrok en tegen hem praatte.

  "Po.... li.... tie?" vroeg Joe McWhorter met zwakke stem.

  "Ja, u bent bij de politie", riep de deputy. "Wat is er gebeurd, mister? Kunt u praten?"

  Van de omliggende huizen werden ramen en deuren geopend. Mensen keken nieuwsgierig naar buiten.

  Joe McWhorter bewoog moeizaam zijn hoofd op en neer.

  De deputy moest zich ver vooroverbuigen om hem te kunnen verstaan.

  "......op de......oude Dennison farm......FBIagent......

  Cotton......heeft alles.....ontdekt......handel in dieren.... poging tot moord.....maar ze hebben.....ze hebbenhem.... en mijn dochter.... als gijzelaar! Met... het mesheeft hij......oh, mijn God....."

  McWhorter zakte boven het stuur in elkaar. De deputy schakelde snel het kontakt uit en de claxon verstomde. De jonge ambtenaar aarzelde geen seconde. Met lange passen rende hij terug naar het kantoor en pakte de hoorn van de telefoon. Zijn collega's waren nog niet terug.

  Ze hadden het transport van de twee gevangenen, die per helikopter naar New York werden gebracht, bewaakt.

  Met een paar woorden lichtte de deputy het ziekenhuis in en vroeg om een ambulance. Toen draaide hij het privénummer van de county sheriff, zijn directe chef, die die avond geen dienst had. Even later had hij hem aan de lijn. De deputy vertelde alles kort, maar duidelijk. Uit de moeizame woorden van de gewonde had hij al begrepen, waar het om ging. De county sheriff antwoordde niet meteen. "Sir!" drong de deputy aan. "Het gaat om een gijzeling! Een FBI agent en een vrouw!" i "Ja, ik heb het begrepen", zei de sheriff aarzelend. Toen scheen hij zich te vermannen. "Alarmeer alle agenten, ook die geen dienst hebben. Laat Riot Guns en geweren met telescoopvizieren en voldoende munitie uitdelen. Ik benover tien minuten op kantoor en ik wil, dat we op z'n laatst over een kwartier vertrekken. "

  "Jawel, sir", riep de deputy, verbrak de verbinding en draaide een ander nummer.

  Hij wist niet, welk gewetenskonflikt zijn chef zojuist uitgevochten had.

  Buiten klonk het gehuil van de sirene van de ambulance door de hoofdstraat.

  "Erdman", zei ik. "ik had van u verwacht, dat u verstandig zou zijn. Begrijpt u "dan niet, dat het waanzin is wat u doet. "

  Hij schudde alleen maar zijn hoofd, kneep zijn lippen op elkaar en liet me zo zien, dat hij vastbesloten was niet van zijn besluit af te wijken.

  "Wat levert het jullie dan op!" riep ik, terwijl ik me ooktot de anderen wendde, "Okay, jullie denken, dat je veilig bent, omdat jullie Nell en mij als gijzelaars hebben. Maar waar willen jullie heen vluchten? Ze zullen in alle staten jacht op jullie maken en er zal geen grens zijn, waar jullie overkomen!"

  "Hoor dat!" bromde Aikman. Hij lachte schallend en sloeg zich met overdreven enthousiasme op de knieën. ' 'Hij wil zich eruit liegen. Hij doet het in zijn broek, onze mister FBI!"

  Ik zweeg, toen de anderen met Aikmans gelach instemden.

  Het had geen zin meer om met argumenten bij hen aan te komen. Ze waren zo erg in het nauw gedreven, dat ze niets maar dan ook niets meer wilden begrijpen.

  Ik wisselde een blik met Nell en zag de berustende uitdrukking op haar gezicht. Had ze zoeven misschien nog gehoopt, dat ik een beroep kon doen op Aikmans verstand, zo moest ze nu wel inzien, dat ik machteloos was.

  "Vooruit nu! "beval Aikman. "Geen gezeur meer. Het wordt tijd, dat we ons op de grote ontvangst gaan voorbereiden!"

  ' 'En die twee?'' vroeg Jennewein en wees met de loop van zijn jachtgeweer op Nell en mij.

  Aikman dacht even na.

  "In de stal!" zei hij toen. "Bij de gereedschappen. Daar zitten ze goed. Rod en David, doen jullie dat! En jij, David, gaat vervolgens op wacht voor de stal. Ik wil niet, dat de FBI-cop domme dingen doet. "

  Jennewein en Culley dreven Nell en mij vooruit. De ruimte, waar de gereedschappen lagen, bevond zich aan devoorkant van de stal, daar waar die een rechtse hoek met het aangrenzende woonhuis vormde. Van buiten was deze ruimte via een afzonderlijke deur toegankelijk.

  Culley deed de grendel eraf en opende de deur.

  "Naar binnen!" beval Jennewein honend.

  Ik struikelde achter haar aan en botste in het donker tegen haar verstijfde lichaam. We leunden tegen een koude stenen muur en bleven doodstil staan.

  De deur viel krakend dicht en de grendel werd er weer voor geschoven.

  "Daar is een raam", fluisterde Nell.

  Ik had het op hetzelfde moment ontdekt.

  Een kleine vierkante opening in de buitenmuur met een ruit, waar je haast niet door heen kon kijken. Ik nam Nell bij de hand en liep voorzichtig met haar naar voren. De ruimte scheen leeg te zijn. We botsten nergens tegenaan.

  Met mijn hand wreef ik over de stoffige ruit. Het hielp een beetje.

  We keken ademloos naar buiten, zagen de lichten uit de caravans en de schaduwen, die zich haastig over het erf bewogen.

  Meteen links, voor de deur, stond Jennewein met het jachtgeweer in de bocht van zijn arm. Hij had een sigaret opgestoken. Bij elke trek werd de onderste helft van zijn gezicht verlicht.

  Even later werden de motoren gestart.

  Barney Aikmans bevelen overstemden alles.

  De ene stationcar na de anderen reed naar de open plek op het erf toe. Ik zag, dat ze ook Joe McWhorters wagen gebruikten. Op een afstand van drie, vier yard parkeerdenze naast elkaar.

  De koplampen schenen door de omheining heen.

  Toen ik zag dat de mannen weer uitstapten, maar de koplampen liet branden en de motoren lopen, wist ik, wat Aikman van plan was.

  In het felle licht had hij de hele toegangsweg naar de farm onder controle. En voor zover ik de streek kende, was de smalle landweg de enige mogelijkheid om met normale limousines de farm te naderen.

  Culley en Truesdail namen als eersten hun posten in.

  Met schietklare wapens gingen ze achter de stationcars in dekking.

  "Om hemelswil", fluisterde Nell geschrokken, toen ik haar had uitgelegd, wat Aikmans bedoeling waarschijnlijk was.

  "Dat wordt een katastrofe. Ik kan alleen maar hopen, dat Dad zo verstandig is naar het ziekenhuis te gaan.... als het tenminste niet zo erg is, dat.... "Ze stokte.

  Ik had een brok in mijn keel.

  "We hebben nog even tijd", zei ik hees, "en die zal ik gebruiken. Ik moet elke centimeter van onze gevangenis doorzoeken. "

  Zonder Nells antwoord af te wachten, begon ik ermee. Eerst tastte ik de muren af. Het vertrek was inderdaad volkomen leeg, zoals ik al vermoed had.

  Buiten werd het rustiger. Aikman gaf geen bevelen meer. Waarschijnlijk had hij alle mannen naar hun post gestuurd. Ik verbaasde me erover, dat de in de stal ondergebrachte roofdieren geen geluid gaven. En dat ondanks de opwinding, die ze zonder twijfel gehoordhadden.

  Of voelden de dieren instinktief al wat hen te wachten stond?

  Inplaats van een nachtzuster bevond zich op de ziekenzalen van de gevangenis op Rikers Island een bewaker. De man droeg een grijs overhemd, een zwarte broek en een holster, waaruit de kolf van een zware Smith&Wesson stak.

  "Telefoon voor u, sir. "

  Phil pakte de hoorn, die de bewaker hem voorhield.

  Aan de andere kant van de lijn klonk de stem van Joe Brandenburg vanuit de centrale van het FBI-distriktsgebouw. Hij had haast.

  "Eerst het belangrijkste bericht,, Phil: Steve heeft een halve minuut geleden radiokontakt opgenomen. Deverbinding is er nog. Het ziet er naar uit, dat Breakenridge er vandoor wil gaan. Steve en de anderen hebben gezien, dat hij koffers en aktentassen naar zijn wagen bracht......moment.... ik hoor juist, dat de wagen wegrijdt, naar de poort toe. Steve vraagt, wat hij moet doen. "

  "Arresteren", besloot Phil, "het arrestatiebevel ligt bij de chef. "

  "Begrepen. Blijf aan de lijn, ik kom zo terug....."

  Phil wachtte, stak een sigaret op en hield de bewaker het pakje voor. De man nam er een en bedankte met een hoofdknik.

  "Nu het tweede belangrijke bericht", klonk Joe Brandenburgs stem weer in de hoorn, "we hebben de persoonsbeschrijving van de twee arrestanten aan het NCIC doorgegeven. Het antwoord ligt op tafel. Beiden geen onbeschreven blad in de ware zin van het woord. De stroblonde heet Denio Skinner, vierendertig jaar oud, ongehuwd, driemaal gearresteerd, iedere keer voor inbraak. Heb je nog meer bijzonderheden nodig?"

  "Nee, dat is genoeg voor het ogenblik. En de andere?"

  "Lew Rascoe. Een wat zwaardere jongen. Driëndertig jaar oud, eveneens ongehuwd. Eén keer gearresteerd wegens chantage, toen wegens diefstal en toen tweemaal kort na elkaar wegens deelname aan gewapende overvallen......"

  "Okay, Joe. Dank je. Zijn de arrestatiebevelen voor hen onderweg?"

  "Ik geloof van wel, ja. De Attorney heeft beloofd meteen iemand te sturen. "

  Phil beëindigde het gesprek, drukte zijn sigaret uit in deasbak en verliet het kantoor van de bewaker.

  De gang, die aan beide kanten door een traliedeur was afgesloten, waarachter gewapende bewakers stonden, was met t. 1. buizen verlicht.

  Phil ging ziekenkamer nummer 322 binnen. Een eenpersoonskamer, zoals alle anderen. Hij liet de deur halt open, want er was alleen maar aan de buitenkant een deurknop.

  Voor het raam zaten tralies.

  De man met het stroblonde haar zat rechtop in bed. Het hoofdeinde was omhoog gedraaid.

  "Hallo, Skinner", zei mijn vriend en collega. "Gaat het al beter?"

  Skinner kromp onwillekeurig in elkaar en kneep zijn ogen dicht.

  Rascoe en hij waren een half uur geleden met de helikopter gearriveerd en op het dak van de gevangenis geland. Hun wonden waren reeds in Aberdeen verzorgd. Bij alle twee was het niets ernstigs. Skinner had een diepe schram in het linker dijbeen, nauwelijks meer dan een schampschot. Bij Rascoe hadden ze zonder veel moeite de kogel uit zijn schouder gehaald.

  "Je vriend Rascoe was zo vriendelijk me jouw naam te noemen", blufte hij, "en hij heeft overigens nog veel meer gezegd.

  Ik ben alleen hier om het door jou te laten bevestigen, Skinner. "

  De man met het stroblonde haar staarde hem met grote ogen en open mond aan.

  "Jullie hebben Erdman op zijn huid gegeven", verklaarde Phil, "en daarbij zijn jullie iets te onvoorzichtig geweest. Degene, die jullie gearresteerd heeft, is een kollega van mij. Hij heeft ieder woord, dat jullie met Erdman gewisseld hebben, gehoord. "

  Skinner was al bleek. Het was alleen aan zijn flikkerende ogen te zien, dat hij het niet meer zag zitten.

  "Rascoe beweert, dat je op mijn kollega geschoten hebt", Phil paste een oud trucje toe.

  Dat hielp meestal wel!

  "Hij liegt!" schreeuwde Skinner. "Hij was het! Hij heeft.... "Het is al goed", onderbrak Phil hem met een sussend handgebaar, "we zullen alles nog ophelderen, Skinner. Als ik eerlijk moet zijn, heb ik het gevoel, dat Rascoe je erin wil luizen, om er zelf beter voor te staan. Maar hij is een doortrapte kerel. Ik vertrouw hem niet helemaal. Ik denk, dat ik eerder van jou de waarheid hoor dan van hem. Of vergis ik me?"

  Skinner was in alle staten.

  "Die rotzak", knarsetandde hij. "Doet altijd, alsof hij alles beter weet. Maar ditmaal heeft hij zich in zijn vingers gesneden, die ellendige bastaard. "

  "Zeer juist", knikte Phil. "Ten eerste heb ik een paar inlichtingen nodig over de man, die jullie naar Erdman heeft gestuurd. "

  Denio Skinner bromde bereidwillig.

  De motoren dreunden gelijkmatig. Over ongeveer honderd yard werd het terrein van de farm door de koplampen verlicht. Barney Aikman ging voor de rechter voorflank van McWhorters stationcar staan. Met samengeknepen ogen tuurde hij in de verte. Er was nog steeds niets te zien. De politie liet op zich wachten. Of de sheriff had een goede smoes gevonden om de zaak van tafel te vegen. Want hij had nog altijd Erdmans dollars aangenomen.

  Grijnzend keek Aikman in het rond. Alle mannen waren op hun post. Links van hem stond Culley met zijn jachtgeweer. Dan volgden Truesdail, Erdman en Seaborn. Jennewein hield nog steeds de wacht voor de stal.

  Aikman hield het zware machinegeweer, typeAR 15, met beide handen vast. Het was zijn eigendom, sinds hij het kort voor zijn ontslag uit de dienst had laten verdwijnen. De 38er had hij tussen zijn brede riem gestoken.

  Strak keek hij voor zich uit. Hij begon al met de gedachte te spelen, dat het McWhorter misschien toch niet gelukt was de politie te alarmeren.

  Maar opeens zag hij in de verte licht.

  Zes koplampen, die zich verspreiden en toen stopten.

  Duidelijk was de zwart-witte lak van de drie patrouillewagens te zien. De portieren van de limousines vlogen open en er sprongen agenten in uniform uit, die snel achter de wagens dekking zochten.

  Aikman was gespannen. Hij stelde vast, dat er in elke radio wagen vier agenten zaten.

  Dus twaalf tegenstanders. *Zes tegen twaalf, als het er op aankwam.

  Maar door de gijzelaars werd alles in evenwicht gehouden. "Motoren uit!" brulde Aikman en klom zelf in de cabine van McWhorters stationcar om het kontaktsleuteltje om te draaien.

  Geleidelijk aan stierf het gedreun weg. Het werd stil.

  Aikman betrok weer zijn post achter het spatbord. Het machinegeweer, dat op scherp stond, hield hij zo vast, dat hij het met een bliksemsnelle beweging in de aanslag kon brengen.

  Achter de patrouillewagens gebeurde iets. De deksels van de kofferruimten gingen omhoog.

  Aikman vermoedde, dat er wapens uitgedeeld werden. Maar duidelijk was dat niet te zien.

  Minuten verstreken, zonder dat er iets gebeurde.

  Toen klonk er plotseling een gekraak. Iemand schraapte zijn keel, vlak voor een megafoon.

  "Jullie daar op de farm!" schalde opeens een dreunende stem. "Luister! Hier spreekt de county sheriff van Aberdeen. We weten, dat jullie twee gijzelaars hebben. Laat ze vrij! Denk er over na in jullie eigen belang. [Julliehebben er nog tijd voor!"

  Er klonk gekraak.

  Toen was het weer stil.

  Aikman legde het machinegeweer neer en zette zijn handen tegen zijn mond.

  "We hebben je geleuter gehoord, cop!" brulde hij met een tenorstem. "Maar het is niet zo eenvoudig, als jij wel denkt. We zijn niet gek! We eisen een vrije aftocht! Dan gebeurt er niets met de G-man en het meisje. En jullie moeten via de radio doorgeven, dat we onderweg niet lastig gevallen mogen worden! Dat zijn onze eisen, cop!"

  "Afgewezen!" antwoordde de stem door de megafoon meteen. "Jullie hebben tien minuten bedenktijd. Einde van het debat!"

  Weer kraakte het.

  "Hé, zo eenvoudig gaat het niet!" brulde Aikman terug.

  "Als jullie niet meedoen, doden we de eerste gijzelaar. Voor jullie ogen. Daar kunnen jullie vergif op innemen!"

  Geen antwoord.

  Verdomme nog aan toe!" schreeuwde Aikman met overslaande stem. "Jullie hebben onze eisen in te willigen! Van bedenktijd willen we niet horen! Vooruit, geef antwoord, cop!"

  Geen reaktie.

  Aikman vloekte.

  Op hetzelfde moment gebeurde het.

  Er klonk een schot.

  Aikman draaide zich om.

  "Ben je gek geworden, Culley!"

  "Maar.... maar daar... daar bewoog wat", stameldeCulley, "ik dacht, dat ze aanvielen!"

  "Idioot!" schreeuwde Aikman.

  Verder kwam hij niet.

  Er klonk een hele serie schoten, die vanaf de patrouillewagens afgevuurd werden.

  Vloekend wierp Aikman zich op de grond om dekking te zoeken. Hij pakte het machinegeweer en bracht het hijgend in de aanslag.

  "Vuur!" brulde hij, want er bleef hem geen andere keus over.

  Seconden later snapte hij pas, wat de schoten te betekenen hadden.

  Boven hem gingen de koplampen van Joe McWhorters wagen aan scherven. Het waren de laatste.

  Meteen viel de duisternis over het terrein voor de farm. Aikman knipperde met zijn ogen. Hij kon niet meteen aan het donker wennen. En de anderen verging het precies zo.

  "Schiet dan!" schreeuwde hij. "Laat die hondenzonen niet dichterbij komen!"

  Bij de patrouillewagens was het geweervuur verstomd. De koplampen van de politiewagens gingen uit op hetzelfde moment, dat Aikman voor de eerste keer vuurde.

  Het machinegeweer blafte luid. Maar hij wist meteen al, dat de kogels hun doel misten.

  Truesdails halfautomatische geweer klonk vier maal snel achter elkaar.

  Het jachtgeweer van Culley was ook te horen.

  De politie antwoordde met één schot.

  De echo van dat schot werd door een schreeuw, die door merg en been ging, overstemd. De doodskreet van een man.

  ' 'Truesdail", fluisterde Aikman geschrokken. "Verdomme, die honden hebben speciale kijkers om in het donker te kunnen zien! Zou hij het tegen de anderen zeggen?

  Nee, dan deden ze het meteen in hun broek.

  Aan beide kanten zwegen de wapens.

  Aikman hoorde iets achter zich. Hij draaide zich om.

  Erdman kwam aanlopen met de Colt Python tussen zijn riem. "Truesdail is geraakt!" riep hij halfluid. "Verdomme, we zijn hier nog maar met vier man!"

  "Seaborn moet Truesdails geweer nemen", beval Aikman koel. "En voor jou heb ik een speciale opdracht, Herb. "

  "Wat dan?"

  "Je laat de dieren los. En je hitst ze tegen de cops op. Bewegende doelen zijn slechte doelen, Herb. Als er maar een paar van de beesten doorkomen, hebben we al een hoop gewonnen. "

  Erdman sprak hem niet tegen. Hij wist, dat het toch geen zin meer had.

  Ik was nog bezig de binnendeur af te tasten, toen ik de voetstappen hoorde.

  Ik bleef doodstil staan.

  Na de eerste schietpartij heerste er buiten weer stilte.

  Maar ik wist, dat het alleen maar een stilte voor de storm was. Aikman en de anderen hadden alles verspeeld. De politie kon nu niets anders, dan tot de aanval overgaan.

  Onze bewakers wisten waarschijnlijk, dat de kleine cel een deur naar de stal had. Maar ze rekenden op de grendel, die er op zat. Toch waagde ik een kans.

  Maar op het ogenblik kon ik niets doen.

  Uit de voetstappen kon ik opmaken, dat er twee mannen naar de stal toe kwamen rennen. Ik kon niet verstaan, wat ze zeiden. De roofdieren begonnen te blazen, werden onrustig.

  Toen rinkelden er kettingen. Doffe geluiden volgden. De deuren van de kooien werden geopend.

  Ik vermoedde wat de mannen van plan waren. De haren rezen me ten berge. Aikman stond op het punt iedereen in het verderf te storten.

  Maar Nell en ik waren er nog altijd. En ik koesterde geen valse hoop. Op het beslissende moment zou Aikman niet aarzelen, ons leven, bij het zien van een mogelijke politiemacht, in de waagschaal te leggen.

  Daarom moesten we proberen hieruit te komen. Zo snel mogelijk.

  Ik wachtte, tot de mannen met de dieren de stal verlaten hadden en hun voetstappen zich verwijderden.

  Toen tastte ik de deur verder af. Tussen de houten planken zaten kieren, waar ik gemakkelijk mijn nagelstussen kon krijgen.

  Aikman en zijn handlangers hadden iets vergeten, toen ze ons opsloten. Ze hadden me niet gefouilleerd, ze hadden me niets afgenomen.

  Ik pakte mijn zakmes en klapte het grote lemmet uit.

  Buiten was het nog steeds rustig.

  Het lukte me het lemmet tot aan het heft door een kier onder in de deur te steken. Langzaam trok ik het lemmet door de smalle spleet omhoog.

  Ongeveer in het midden van de deur stootte ik ergens tegenaan.

  De grendel.

  Ik wilde al juichen. Maar ik had er nog geen reden voor. Ik pakte het heft van het zakmes met beide handen vast en gebruikte zoveel mogelijk kracht.

  De grendel verschoof stukje voor stukje.

  Ik schoof hem zover omhoog, tot hij schuin genoeg stond, om eruit te vallen.

  Er klonk een dof geluid.

  Ik luisterde ingespannen. Er bewoog niets. Zou het zo eenvoudig gaan?

  "Is het je gelukt?" fluisterde Nell naast me.

  "Ik denk van wel' 'antwoordde ik even zacht en duwde de deur voorzichtig open. Het zakmes hield ik in mijn rechterhand. Een belachelijk wapen, als het erop aankwam. Maar beter dan niets, als ik eraan dacht dat er mogelijk een paar dieren in de stal achtergebleven waren.

  De deur kraakte zachtjes.

  De stal werd verlicht door het naar binnen vallende schijnsel van de maan.

  Opeens zag ik een helle lichtstraal. Ik sprong achteruit en sloot onwillekeurig mijn ogen.

  Nell gilde zacht van schrik.

  Ik deed mijn ogen weer open.

  De lichtstraal veranderde van richting en ik kon het dubbelloopsjachtgeweer zien dat op mij gericht was.

  Jennewein.

  "Mooi bedacht", hoonde hij, "en stel je eens voor, mister FBI, ik heb je gedachten geraden. We zijn namelijk niet van gisteren. Of dacht je soms, dat we niets van deze deur wisten? Ik heb ondanks het schieten jouw gekrabbel heus wel gehoord. Tja, hoe zei je dat ook al weer zo mooi?......de droom is uit!"

  Ik onderdrukte een vloek.

  Jennewein deed zijn zaklamp uit.

  "Vooruit!" beval hij. "Naar de staldeur! Daar blijven jullie staan en jullie verroeren je niet. Het kan zijn, dat we jullie gauw nodig hebben, om jullie verdomde politie vrienden tot rede te brengen. "

  Nell en ik gehoorzaamden.

  Toen we bij de open staldeur kwamen, waren onze ogen weer aan het zwakke maanlicht gewend.

  Duidelijk zagen we de schaduwen, die zich achter de stationcars bewogen.

  Plotseling hoorden we onderdrukte, halfluide bevelen.

  Kettingen vielen rammelend op de grond.

  De roofdieren.

  Blazend en grommend renden de dieren weg. We konden ze alleen horen, door hun snelheid waren ze nauwelijks te zien. Wat we wel zagen, waren de mannen, die gebuktachter de wagens wachtten met hun geweren in de aanslag.

  Door het kleine raam van de stal hadden Nell en ik tot nu toe alleen maar onduidelijk kunnen zien waar de County Police zich bevond.

  Maar het volgende ogenblik zagen we het des te duidelijker. Bij de patrouillewagens vlamde een schijnwerper op, die de dichterbij komende meute roofdieren verlichtte.

  De Riot Guns schoten er op los - volautomatische geweren, die bij alle politie eenheden van de USA als dienst wapens werden gebruikt.

  De geweerschoten klonken als een hels staccato.

  En op korte afstand van hoogstens dertig yard hadden ze een absoluut dodelijke uitwerking.

  Een verschrikkelijk gehuil vermengde zich met het lawaai van de Riot Guns.

  In het helle licht van de schijnwerper zagen we dat de dieren zich in hun bloed wentelden. Hun doodskreten klonken bijna menselijk.

  Aikman en de anderen vuurden.

  De schoten werden beantwoord. Zeer spaarzaam echter.

  Seconden later, toen de Riot Guns verstomden, klonk er opnieuw een gil over het erf.

  Ik zag dat Seaborn door een kogel getroffen was.

  Aikman vuurde met verbeten woede, het lukte hem de schijnwerper kapot te schieten. Maar in plaats daarvan vlamden er drie andere op en verlichtten met gruwelijke duidelijkheid de bloederige kadavers.

  De politie ging sneller schieten.

  Opeens zag ik Culley zijn armen omhoog steken enzonder geluid te geven achterover vallen. Ik kon niet vaststellen of hij dood of alleen maar gewond was.

  De schijnwerpers kwamen plotseling in beweging. Terwijl hun kollega's hen dekten, drongen een paar agenten naar voren.

  Aikman werd door de kogelregen gedwongen dekking te zoeken.

  Ik zag Erdman tussen de stationcars heen en weer rennen. Toen ging hij liggen en bracht Truesdails jachtgeweer in de aanslag.

  Het lukte hem nog net twee schoten af te vuren.

  Toen werd hij door een kogel getroffen.

  Barney Aikman bleef alleen over.

  En de politiemannen uit Aberdeen rukten met hun schijnwerpers bijna ongestoord op.

  * * *


  Twee minuten later gaf Aikman zijn tegenstand op. Hij rende naar de stallen. Ik wist, wat ons te wachtenstond.

  Ook de schoten van de politie verstomden.

  En het licht van de schijnwerpers kwam sneller naderbij. "Vooruit, naar buiten jullie! "kommandeerde Jennewein achter ons.

  Aikman ontving me met mijn eigen dienstrevolver. Zijn gezicht had een duivelse uitdrukking.

  "Okay", siste hij. "het gaat niet anders. Jullie politie-vrienden daar buiten hebben het zo gewild. We gaan nu allemaal midden op het erf staan. En dan zullen we eens zien, of ze nog dichterbij durven komen!"

  Met de kolf van zijn geweer dreef Jennewein me vooruit. Aikman pakte Nell bij de bovenarm en trok haar met zich mee.

  Het licht van de schijnwerpers scheen reeds op de stationcars.

  We bereikten het midden van het erf.

  "Staanblijven!" blafte Aikman.

  Nell en ik gehoorzaamden.

  De lichtkegels van de schijnwerpers kropen over de grond en seconden later stonden we in het helle schijnsel.

  Het licht kwam tot stilstand. De agenten met de schijnwerpers hadden de stationcars bereikt.

  De seconden gingen tergend langzaam voorbij.

  "Blijf waar je bent!" schreeuwde Aikman opeens en drukte de loop van mijn dienstrevolver tegen Nells slaap. ' 'Als je nog maar één stap verder doet, gaat het meisje eraan! En daarna is de G-man aan de beurt!"

  Om de woorden van Aikman te onderstrepen ramde Jennewein met de loop van zijn geweer in mijn nieren. Voorde agenten goed zichtbaar, want hij stond naast me.

  Ademloze stilte.

  Ik zag, dat Nell over haar hele lichaam beefde. Het zweet liep over haar gezicht. Daar, waar de loop van de revolver tegen haar slaap drukte, was de huid sneeuwwit.

  Ik wist, dat de politie afwachtte.

  Het was me duidelijk, dat ik iets moest doen. Nu. op dit ogenblik.

  Ik kon alleen maar hopen, dat Nells zenuwen sterk genoeg waren, om het te verwerken. Want wat ik van plan was, zou haar de indruk geven, dat ik opgegeven had.

  "Aikman!" riep ik luid en duidelijk verstaanbaar. Ik was er zeker van, dat de agenten het ook hoorden. "Je maakt eigenlijk een grote fout. Je vergist je als je denkt, dat je op deze manier wegkomt!"

  "Hou je mond ["schreeuwde hij. "Probeer je je er weer uit te liegen? Ik wil geen woord meer horen, vuile cop!"

  Ik praatte vastbesloten verder.

  "Aikman, je kent onze politie. En je weet, dat geen enkele politieagent mag aarzelen, als het om een gijzeling gaat. Jij en Jennewein kunnen doen wat jullie willen. Het zal je niet baten. De corps zullen schieten. "

  "Allemaal bluf! "schreeuwde Aikman, "Denk je soms, dat ik die onzin geloof?"

  "Het interesseert me niet, wat je wel of niet gelooft, omdat het niets aan het feit verandert. Kijk eens, Aikman, ik, als G-man, moet voortdurend met zulke situaties rekening houden. En de cops daar weten net zo goed als ikzelf. dat ze bij een gijzeling geen consideratie met een FBI-agent mogen hebben. "

  Ditmaal was het bluf. Maar het moest vooral een wachtwoord voor de agenten achter de schijnwerpers zijn. En ik deed een schietgebedje, dat ze er snel genoeg op zouden reageren. Ik ging verder en wachtte bij elk woord op de beslissende seconde: "Natuurlijk zullen de cops, als het mogelijk is, Nell ontzien, Aikman......"

  Vanuit mijn ooghoeken zag ik, dat Nell zo hard op haar onderlip beet, dat het bloed tevoorschijn kwam.

  Jennewein werd onzeker. Zijn mond vertrok.

  Aikmans gezicht vertrok intussen nog meer.

  "......maar dat verandert niets aan de feiten", ging ikverder. "Aikman, het lukt jullie niet. "

  Een scherpe zweepslag sneed mijn woorden af.

  Pas later begreep ik, dat het twee schoten geweest waren, die tegelijkertijd geklonken hadden.

  Met tegenwoordigheid van geest wierp ik me schuin naar voren, kreeg Nells hand te pakken en trok haar mee op de grond. Haar lichaam viel op het mijne.

  We bleven liggen, verroerden ons niet en wachtten op nieuwe schoten.

  In plaats daarvan hoorden we voetstappen.

  Ik richtte me het eerst op.

  Aikman en Jennewein lagen in elkaar gekrompen in het licht van de schijnwerpers. De kogels hadden hun hoofd precies op die plaats geraakt, waar een schot meteen dodelijk is. Aikman en Jennewein hadden niet eens meer kunnen vuren.

  Het dodelijke schot.

  Sinds er gijzelingen zijn heeft elke politieagent in de Verenigde Staten het recht dit enig mogelijke alternatief tegebruiken om het leven van de gijzelaars te beschermen. En de agenten uit Aberdeen hadden mijn wachtwoord begrepen:.... geen consideratie tonen......

  Ik kwam overeind en hielp Nell op de benen.

  De jonge deputy, die ik al kende, was één van de mannen, die op ons toe renden. In zijn rechterhand droeg hij een Remington geweer met een telescoopvizier.

  De county sheriff zorgde snel voor orde en gaf mij een overzicht van wat er gebeurd was.

  Aikman, Jennewein en Truesdail waren dood. Culley, Seaborn en Erdman zouden hun verwondingen overleven.

  Nell en ik bleven niet lang meer. De onzekerheid knaagde aan ons.

  Eén van de deputy's bracht ons in een patrouillewagen naar Aberdeen.

  Een grijsharige arts kwam naar ons toe, terwijl we in de wachtkamer van het ziekenhuis zaten.

  Ik zag al aan zijn gezicht, wat voor bericht hij ons bracht. Ik voelde een steek in mijn maag.

  Nell had nog hoop.

  "Dokter! 'riep ze en sprong op. "Hoe gaat het met mijn vader? Kunt u al zeggen, wat......"

  Ze zweeg opeens.

  De arts sloeg zijn ogen neer.

  "Het spijt me, mevrouw", mompelde hij terneergeslagen. "Ik kan u helaas geen goed nieuws mededelen. Uw vader is.... " "Nee!" schreeuwde Nell vertwijfeld.

  Ik sloeg mijn arm om haar trillende schouders.

  Haar schreeuw ging over in een verstikt gesnik.

  "Nee", jammerde ze toonloos, "nee, Dad mag niet dood zijn! Hij heeft ons gered en nu moet hij......"

  Ze zweeg.

  Vergeefs zocht ik naar woorden om haar te troosten.

  Maar er bestond geen troost, niet op dit ogenblik.

  En opeens zakte Nell in elkaar. Haar benen hadden gewoon geen kracht meer om haar te dragen. De bewusteloosheid verloste haar tijdelijk van het verdriet.

  Ik hield haar vast. en legde haar behoedzaam op een brancard, die naast het raam stond.

  "Een shock", zei de arts zacht. "het is beter, dat we haar twee of drie dagen hier houden. "

  "Goed dokter", antwoordde ik ruw. "Als ze bijkomt,zeg haar dan alstublieft, dat ik over een paar uur weer kom. Ik vind het belangrijk, dat ze dat weet. "

  De arts knikte begrijpend.

  "We hebben alles gedaan", verklaarde hij nog, toen ik al naar buiten ging, "maar de verwondingen van haar vader waren te ernstig. "

  Ik wist, dat de grijsharige arts het bijna net zo erg vond als ik. Hij had beslist vaker in zijn loopbaan dit nieuws moeten brengen. Maar hij kon het nog steeds niet als een routinekwestie beschouwen.

  Ik kon hem begrijpen.

  Toen ik terugging naar het raadhuis, wachtte de helikopter, die ik bij de Staatspolitie in Baltimore aangevraagd had, al op me.

  Het was ongeveer een uur vliegen naar New York City.

  "Jij hebt een neus voor ongelooflijke toevallen", zei Phil, toen ik uit de dienstwagen stapte, waarmee een kollega me van het vliegveld had gehaald.

  Ik keek naar mijn Jaguar en de twee andere dienstwagens, die klaarstonden en vermoedde, wat mijn vriend bedoelde.

  "Hebben jullie hem?" vroeg ik.

  "We zouden al vijf minuten onderweg zijn, als we niet gehoord hadden, dat jij uit de lucht kwam vallen. En omdat ik weet, dat je als een gek achter ons aan zou zijn gekomen, hebben we maar liever even gewacht. "

  Ik moest glimlachen. Phil grijnsde breed en de kollega's lachten.

  "Het ziet ernaar uit, dat het een wandeling zal worden", meende ik.

  "Dat nu niet precies", antwoordde Phil. "Maar we weten, dat de vogel in zijn nest is. Tien minuten geleden kregen we het bericht van een V-man. "

  "Dan moeten we niet langer wachten met het nest uit te halen", zei ik.

  We stapten in de auto's en reden weg. Phil bestuurde mijn jaguar.

  "Wie is het?" vroeg ik.

  "Siringo", zei Phil alleen.

  Ik floot.

  "Breakenridge's grootste concurrent!"

  "Die hebben we overigens al gearresteerd", deelde mijn vriend mee. "Hij was van plan met pak en zak te vertrekken. Zijn vilders in Brooklyn werden toen juist opgepakt. De sekretaresses van de Attorney zullen zere vingers van het arrestatiebevelen schrijven krijgen.

  Ik leunde achterover terwijl we door Manhattan reden.

  "Mel Siringo en Carl J. Breakenridge", zei ik peinzend.

  "Hun syndikaten behoren tot de grootste van New York. "

  ' 'Twee in één klap", grijnsde Phil. " Je werk als Jefferson Coe heeft geloond, ouwe jongen. "

  We hadden slechts twintig minuten nodig om bij West 121st Street in Manhattan Uptown te komen.

  We stopten, een huizenblok verwijderd, van het gebouw waar het Penthouse van Siringo zich bevond. Met de kollega's bespraken we, wat we zouden doen. Binnen vijf minuten moesten alle uitgangen bewaakt zijn, inclusief de ondergrondse garage.

  Diezelfde tijd hadden Phil en ik nodig, om in het hol vande leeuw te komen.

  Het was even na vieren in de morgen, toen we de lift ingingen. Op weg naar boven vertelde Phil me, hoe hij Skinner uitgehoord had. Rascoe had een woedeaanval gekregen, toen hij hoorde, hoe mooi zijn handlanger gezongen had.

  We bereikten de bovenste etage en legden de laatste treden naar de ingang van het Penthouse te voet af.

  We drukten op de bel, zoals het nette bezoekers betaamt.

  Twee, drie minuten verstreken.

  Ik legde mijn duim opnieuw op de knop.

  Toen ging eindelijk de wit geschilderde deur open.

  Een man met een gemelijk gezicht ontving ons. Achter hem stond een tweede exemplaar. Siringo's lijfwacht.

  Ik zette mijn voet tussen de deur en liet mijn penning zien. /"FBI, zei ik, hoewel ze dat allang begrepen hadden, want op dat punt waren ze klaarwakker. "Waar is Mel Siringo?"

  "Op het ter......"versprak de voorste zich en vervolgdetoen met een woedend "Verdomme!"

  Het volgende moment kwam hij als een stoomwals op me af, om zijn fout goed te maken.

  Ik ontving hem met een bliksemsnelle uppercut, waarmee ik zijn armzalige dekking aan barrels sloeg. Toen gaf ik hem een rechtse tegen de borstkas en dreef hem voor me uit de gang in.

  Phil volgde me.

  Voor hij kon reageren, rende de tweede lijfwacht snel naar buiten.

  Mijn vriend nam niet de moeite om de kerel achterna te gaan. De kollega's die beneden wachtten, zouden hem warm ontvangen.

  Ik ontweek een klap, die mijn tegenstander vertwijfeld probeerde uit te delen. Toen gaf ik hem twee goedgemikte slagen.

  Zonder een kik te geven zakte hij in elkaar.

  Ik ving hem op tijd op, zodat hij niet te hard op het zachte tapijt viel.

  Phil haalde de handboeien tevoorschijn en deed ze bij de lijfwacht om.

  Zonder lang te hoeven zoeken, vonden we de deur, die op de daktuin uitkwam.

  De frisse morgenlucht omgaf ons. We bevonden onsopzij van het Penthouse. We moesten ongeveer twintig passen teruglopen naar het dakterras.

  Een schrille kreet ontving ons, toen we langs bloembedden wandelden en kunstmatige beken en watervallen achter ons lieten. Aan de andere kant van de pergola, die de afscheiding van het terras vormde, lichtte het blauw van een niervormig zwembad op.

  Ze lagen beiden geschrokken in het water.

  En het meisje schreeuwde nog, toen we al naast het trapje stonden.

  Ze waren allebei spiernaakt.

  De duivel mocht weten voor wie het meisje-Phil en mij hield.

  "Kom eruit", zei ik voorzichtig, "mijn kollega en ik kijken zolang een andere kant uit. "

  Ze scheen zich inderdaad te generen, want toen ze met op en neer deindende borsten langs ons liep en in de livingroom verdween, zag ze eruit als de opluchting zelve.

  Mel Siringo lag nog steeds in het water.

  Hij zou nooit meer vooruit komen in zijn leven.

  Hij zei geen woord, grijnsde alleen maar en scheen alles als een slechte grap te beschouwen.

  We hoefden ons niet voor te stellen. We kenden elkaar al jaren. Siringo had evenals Breakenridge tot nu toe altijd aan de winnende kant gestaan.

  Toen Phil het arrestatiebevel omhooghield, verdween Siringo's grijns. En hij vergat bijna te watertrappen.

  "Kom, Siringo", zei ik. "We hebben geen zin om eerst naar je te duiken. "

  "Ik zeg geen woord, zonder mijn advokaat", siste hijboosaardig.

  "Okay", antwoordde ik goedig. "U hoeft niet één keer uw mond in de beklaagdenbank open te doen, Siringo. Rascoe en Skinner leveren ons het materiaal. In Brooklyn beginnen onze kollega's intussen al uw syndikaat in stukjes te breken. Misschien ontmoet u Breakenridge weer in de SingSing. "

  Hij verbleekte, hapte in zijn niervormige zwembad naar lucht als een vis op het droge.

  Daar we geen naakte syndikaatboss in onze cellen wilden opsluiten, mocht hij zich onder ons toezicht eerst aankleden.

  Voor we wegreden belde hij zijn advokaat op en maakte zijn belofte waar. hij zei geen woord meer.

  Maar dat zou hem niet meer baten. Dat konden we hem op een briefje geven.

  * * *


  Dezelfde morgen nog sprak ik met de chef.

  Ik hoefde niet eens drie dagen buitengewoon verlof aan te vragen. De chef ging er al mee akkoord, voor ik het er goed en wel over gehad had.

  Ik nam een lijntoestel naar Baltimore, bracht de één uur durende vlucht slapend door en reed vervolgens met een huurwagen naar Aberdeen.

  Het was geen bijzonder verlof, waarop ik me verheugde.

  Het werden drie dagen, waarin ik Nell McWhorter bewijzen kon, dat ze niet alleen op de wereld was.

  En terloops waren we getuige bij een proces, dat tegen de county sheriff van Aberdeen, wegens korruptie, gevoerd werd.

  Overal in de States werden de daarop volgende weken soortgelijke processen gevoerd, toen onze kollega's van de FBI begonnen de organisatie van de handel in roofdieren op te rollen.

  Mel Siringo's droom was uit.

  Ik vergezelde Nell McWhorter bij het overbrengen van haar vader naar hun woonplaats. En toen ik tenslotte afscheid van haar nam, kon ze al weer glimlachen.

  Misschien, omdat ik haar beloofde dat we elkaar spoedig weer zouden zien.
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